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Eredeti cím: Face Value 1989

Megjelent: 1991.09.

Christine Connors fotómodellnek számtalan csodálója akad. John Falconer például már egy éve próbálja felhívni magára a lány figyelmét, akit azonban módfelett bosszant, hogy a férfi szinte minden lépését szemmel tartja. Christine részt vesz a Falconer cég számára készülő reklámfilm forgatásán. Ekkor John arra kéri, legyen a szeretője, de a lány felháborodottan utasítja vissza a közeledését. Az üzletember életében először tapasztalja, hogy nem kaphat meg mindent a pénzéért: hiába ostromolja a lányt virággal, hiába akarja gyémánt karkötővel elkápráztatni, Christine megközelíthetetlennek bizonyul. John őszinte vallomása után a megközelíthetetlen Christine nem tud többé ellenállni a hódításnak...
1. FEJEZET

- Nem! - mondta Christine rendkívül határozottan. - Nem vállalom!

A tükörben látta, hogy Charlie és Ramona csodálkozó pillantást vált. Nem szokott Christine ilyen ingerlékeny lenni.
A lány gyakorlott mozdulattal húzta végig a szemceruzát a szemhéján. Nos, rendben, - gondolta. Most talán végre megértik, hogy komolyan gondolom a dolgot.

- Figyelj ide, édesem... - Charlie megpróbálta csillapítani Christine haragját.
Christine dühösen fordult hátra a széken. - Charlie! - fojtotta a férfiba a szót.

- Mióta dolgozom nálad modellként?

Charlie értetlenül pillantott rá. - Nem is tudom, talán öt éve?

- Pontosan. És ezelatt az öt év alatt már legalább ötszázszor kértelek, hogy ne hívj „édesemének”! Figyelmeztetlek, ne merészelj még egyszer így szólítani!

A lány elégedetten nyugtázta magában, hogy Charlie kerek képe egyszerre bűntudatos kifejezést öltött.

- Nos... hát... - nyögte végül a férfi. - Ahogy jónak látod, Christine.

- Köszönöm szépen. - A lány ismét a tükör felé fordult, hogy alaposan szemügyre vegye a sminkjét. A vakító fényszórók kereszttüzében a legapróbb szépséghiba is azonnal szembetűnik. Sem a festéket, sem a rúzst nem szabad elmaszatolnia. A felvevőgép előtt állva az arcszínének tökéletesnek kell tűnnie. Aranyszőke hajának minden tincsét, úgy igazította meg, hogy a rendező által kívánt összbenyomást keltse.

Mialatt Christine a lakkal rögzítette hullámos fürtjeit, az járt a fejében, hogy szerencsére ennek nemsokára vége.

Az állandó összpontosítás és önfegyelem, melyet az elmúlt öt évben arra fordított, hogy meg jelenése tökéletes legyen, New York legkeresettebb fotómodelljeinek a sorába emelte. Most azonban egyszerűen elege lett az egészből.

- Nem akarod legalább még egyszer utoljára megfontolni a dolgot? - próbálta Ramona ismét felvenni a beszélgetés fonalát. Ő volt a Stoddard ügynökség tulajdonosnője, s így különös gonddal ügyelt arra, nehogy elveszítse legjobban fizetett modelljét.
Christine tudta, hogy a sikerét elsősorban Ramonának köszönheti, de elhatározta, hogy nem tágít eredeti szándékától, még őszintén tisztelt, főnöknője kedvéért sem.

- Sajnálom, Ramona - felelte. Már mindent alaposan átgondoltam. A döntésem végleges. - Hátrafordult - Tudod, borzasztó hálás vagyok neked, amiért annyit segítettél a pályafutásom során. De kérlek, értsd meg! Végtelenül kimerültnek érzem magam. Öt éven át egyfolytában csak azzal törődtem, hogy jól nézzek ki, ne egyek túl sokat, kialudjam magam, és divatosan öltözködjek... Ezenkívül torkig vagyok vele, hogy bárhová megyek, az emberek a szemüket meresztgetik rám.

S mindenekelőtt unom már, hogy az a fickó minden lépésemet szemmel tartja, - tette hozzá magában. Tegnap ismét látta, mikor reggel a műterem felé tartott. Bár megpróbálta meggyőzni magát arról, hogy puszta véletlenről van csak szó, mégsem sikerült kivernie a fejéből azt a feltételezést, hogy a férfi követi. Mindig ugyanott bukkant fel, közvetlenül az előtt a ház előtt, melyben az ügynökség irodája volt. Mintha csak rá várna. Úgy tűnt, még az időpontot is pontosan előre tudja, mikor Christine elhagyja az épületet.

Eleinte csak havonta egyszer vagy még ritkábban fordult elő ez. Az elmúlt év folyamán azonban egyre sűrűbben pillantotta meg az utcán a férfit. Valószínűleg fel sem tűnik a lánynak, hogy követi, ha nem lett volna olyan figyelemreméltó jelenség.

Hatalmas termete, széles válla miatt tiszteletet parancsoló, csaknem félelmetes ember benyomását kellette. Több mint százkilencven centi magas lehetett, s még Christine szemében is óriásnak tűnt. Bár minden alkalommal csak futó pillantást vetett a férfi felé, magában mégis megjegyezte, hogy méretre szabott sötét öltönyt visel, mely tartózkodóan elegáns, egyenes vonalvezetése ellenére sem tudja elrejteni kisportolt testalkatát.

Az idegen soha, semmilyen módon nem próbálta zaklatni, és Christine még csak azt sem állíthatta, hogy bámulja, de az ösztöne azt súgta neki, hogy egyes-egyedül őmiatta van ott.

Néha egy-két hét is eltelt anélkül, hogy látta volna. Már egészen megfeledkezett a félelméről, amikor ismét megpillantotta. Puszta jelenléte is rémületet keltett benne.
Christine egyszerre ráébredt, hogy Ramona és Charlie még mindig mögötte állnak, s arra várnak, hogy folytassa. Összeszedte a gondolatait, s így szólt: - Egyszerűen nem bírom tovább.

- Figyelj ide... - kezdte Charlie, de nyomban elnémult, mikor Ramona figyelmeztető pillantást vetett felé.

Ramona a lányra mosolygott. - Rendben. Nagyon is megértem, mit érzel. Nem vagy egyedül ezzel. De miért nem akarod legalább ezt az utolsó munkát elvállalni? A kettőnk kedvéért. Charlie annyit fáradozott, hogy megszerezze ezt a megbízást.

Christine egy pillanatra elbizonytalanodott. Fáradtan sóhajtott fel.

- Gondolj arra, hogy még a televízióban is szerepelni fogsz - tette hozzá Charlie sietve, mert megérezte, hogy a lány elhatározása megingott. – Megalapozhatod vele akár a színésznői pályafutásodat is, ha tényleg itt akarsz hagyni minket.

- Méghogy színésznő legyek?! - Christine dühös pillantással mérte végig. - Megbolondultál? Ha van egyáltalán valami, ami még a modelltállásnál is szörnyűbb, az a színészkedés. Miért nem kéred fel inkább Lianát erre a reklámfilmre? Majd megőrül azért, hogy a képernyőre kerülhessen - ellentétben velem.

- Ezt már számtalanszor elmagyaráztam neked - ellenkezett Charlie. - Az az alak, aki a reklámügyekben illetékes Falconernál, ragaszkodik hozzá, hogy veled csináljuk meg a filmet. Vagy te, vagy senki más! S ez egyet jelentene azzal, hogy oda a zsíros megbízás a Falconer és társaitól, oda a TV-szereplés. Tehát – fűzte hozzá keserűen -, kétévi kemény munkám hiábavaló volt.

- Őszintén sajnálom, Charlie - felelte Christine. - Én mindenesetre időben figyelmeztettelek. Már egy hónappal ezelőtt is mondtam nektek, hogy ez a megbízás az utolsó, amit elvállalok. Meg kéne próbálnotok valaki mást eladni a Falconernak. - Mikor látta, mindketten milyen lesújtva ülnek ott, tehetetlenül csóválta a fejét. - Figyeljetek ide. Huszonhét éves vagyok. Tudjátok, hogy elvégeztem az egyetemet, és szeretném felhasználni az ott tanultakat. Két-három éven belül amúgy is eltűnnék a csúcsról.

- Ez nem igaz - ellenkezett Ramona hevesen, és számos fotómodellt sorolt fel, akik még a negyvenen túl is a legkeresettebbek közé tartoztak. - Ráadásul azt reméltem, hogy egy nap betársulsz az ügynökségbe, s együtt fogunk dolgozni.

Christine felállt. - Nem, ehhez sincs semmi kedvem. - Lesimította szorosan a testére feszülő fényes arany ruháját, s egy pillantást vetett az órájára. - Sietnem kell, különben elkésem. - Sebtében a vállára terítette hosszú fekete kabátjai, gyorsan búcsút intett a barátainak, és elhagyta az öltözőt.

Kint az utcán már várt rá a kocsi, amelyen a műterembe sietett, ahol egy parfümreklámhoz kell modellt állnia. Ez az utolsó munkám, - gondolta elégedetten.

Egyszerre megpillantotta őt. Most is, mint mindig, a járdán ácsorgott, háttal Christine-nek. Látszólag teljes figyelmét a kirakatban közszemlére tett árucikkeknek szentelte. A lány mégis tudta, hogy lopva őt figyeli, bár tekintetük ezúttal sem találkozott.

Mielőtt még Christine a kocsihoz ért volna, az idegen félig hátrafordult, s arrafelé nézett, ahol ő állt. A lány sietve beszállt, és becsapta az ajtót. Csak ezután merte a szeme sarkából végigmérni a titokzatos férfit, aki valamennyi járókelő feje fölé magasodott. Csupán széles hátát és sűrű fekete haját láthatta. Az ismeretlen végigment az utcán, és Christine megállapította magában, hogy a magasságához képest meglepően könnyed a járása.

Bárcsak ne lenne ilyen félelmet keltő a megjelenése, - gondolta a lány, mikor elhaladtak mellette, akkor talán még vonzónak is tűnne. Sőt csinosnak. Lehunyta a szemét, és megpróbálta maga elé képzelni a férfi arcvonásait. Nem igazán sikerült neki. Mindössze arra emlékezett, hogy jellegzetesek és határozottak a vonásai, sűrű a szemöldöke és az orra egyenes, Christine-t nyugtalanította valami. Tulajdonképpen nem is a megjelenése riasztotta meg, hanem az, hogy valamiféle fenyegető erő sugárzott belőle.

Ugyan már! - mondta magának, és megpróbálta kiverni a fejéből ezt a gondolatot. Valószínűleg nincs is semmi jelentősége az egésznek. Kényelmesen hátradőlt a puha bőrülésen, és kibámult az ablakon. Ez volt az első, igazán meleg májusi nap, s miközben a vezető lassan utat tört a sűrű forgalomban, Christine bánatosan nézett a járókelők után.

Long Island-i és cunnecticuti háziasszonyok siettek az utcán, akik a heti bevásárlásukat intézték, hivatalnokok és eladónők, akik épp ebédszünetet tartottak...

S mindnyájan azt vesznek fel, amit akarnak, - gondolta irigykedve. Könnyű, nyári ruhában, nadrágkosztümben sétáltak, néhányan még forrónadrágot is hordtak és hozzáillő futócipőt. Majd elgondolkodva nézett végig saját, agyoncicomázott öltözékén. A legújabb divat szerint szabott ruha olyan szűk volt, hogy szinte a testére tapadt, és magassarkú cipőjében alig bírt tipegni. Nos, ennek nemsokára vége. Többre vagyok hivatva, minthogy folyton csak a külsőmmel foglalkozzam, - gondolta.

Négy órán át tartott a felvétel a műteremben. Délután három körül Christine teljesen kimerülten és kiéhezve hagyta el az épületet. Visszaúton az ügynökség felé dugóba kerültek a Madison sugárút és a Keleti 57. utca kereszteződésében. A kocsiablakon hirtelen ínycsiklandó illat áradt be, amitől összefutott, a nyál a szájában. Kíváncsian dugta ki a fejét az ablakon. Egyszerre tudta, mitől kondult meg a gyomra: a sarkon egy kis, utcai kávézó állt, ami tulajdonképpen csak egy büfé volt néhány székkel. Christine visszahanyatlott a bőrpárnára. Nem engedhetek meg magamnak ilyesfajta élvezeteket, - próbálta meggyőzni magát.

Aztán mégis elégedett mosoly jelent meg a szája sarkában. Tulajdonképpen miért ne? Mostantól kezdve nem kell szigorúan féken tartania az étvágyát. Mivel csak néhány háztömbnyire voltak az ügynökségtől, előrehajolt, és megütögette a vezető vállát.
- Itt kitehet, majd visszagyalogolok az irodába.

Estélyi ruhájában és hosszú kabátjában Christine természetesen magára vonta a többi vendég érdeklődő tekintetét. Az utolsó pillanatban mégis inába szállt a bátorsága. Nem mert leülni, hogy fogyasszon valamit a kávézóban. Ráadásul a ruhája méregdrága, eredeti modell volt, s nem akarta megkockáztatni, hogy zsírfoltos legyen vagy rácsöpögtesse a paradicsomszószt.

Végül vett némi harapnivalót és egy üveg kólát, amit magával vitt. Az út hátralevő részét, amennyire a tűsarkú cipőben lehetett, sétálva tette meg az ügynökségig.

Alighogy leült az öltözőben, mohón magába tömte az óriási cheeseburgert, a dupla adag sült krumplit, majd élvezettel nyalta le az ujjait. Miután még a kóláját is egy hajtásra kiitta, mély lélegzetet vett. Bár az étel már langyos volt, mégis borzasztóan ízlett neki.

Felállt, hogy összeszedje a szemetet. Hirtelen éles fájdalom nyilallt belé, és önkéntelenül a gyomrához kapott. A lábai megremegtek, és meg kellett kapaszkodnia a székben. A fájdalom egyre erősödött, és borzalmas rosszullét lett rajta úrrá. Felnyögött. Úgy kell neked, - szidta magát. Hogy is lehettem olyan ostoba, hogy ezt a rengeteg zsíros izét egy ültömben befaljam, miután évekig rá se néztem a nehéz ételekre.

Ebben a másodpercben Ramona lépett az öltözőbe. Egy pillantással felmérte a helyzetet.
- Mi baj van? Falfehér vagy.

- Szörnyen rosszul vagyok - nyögte Christine.

- Mindjárt jobban leszel - felelte Ramona határozottan. Átölelte a lányt, és az ablakhoz vezette. - És most lélegezz jó mélyeket! - parancsolta. - Így ni, lazíts egy kicsit! Jobban vagy?

Christine bólintott.

Kis idő múlva Ramona pár percre magára hagyta. Mikor visszatért, egy poharat nyújtott a lánynak, melyben átlátszó folyadék pezsgett.

- Tessék, ezt idd meg! Mindjárt enyhülni fog a fájdalom.

Christine vonakodva nézte a furcsa kotyvalékot, mégis egy hajtásra kiitta.

- Köszönöm - mondta végül, miközben a szemét összeszorította. - Máris sokkal jobban érzem magam. Azt hiszem, azért mégis inkább leülök.

Ramona segített neki a székhez botorkálni, s ő maga is helyet foglalt a tükör előtti zsámolyon.

- Mi a baj? - kérdezte. - Talán influenzás vagy?

Christine megtörten sóhajtott. - Ne is kérdezd, egyes-egyedül az én hibám.

Egyszerre mégis nevetnie kellett. - Ostobaság volt részemről, de átkozottul jólesett, különösen a cheeseburger!
Ramona a homlokát ráncolta.

- Cheeseburgert ettél? Gondolj az alakodra! - Tréfásan megfenyegette a mutatóujjával, és hirtelen ő is nevetésben tört ki. - Na, te aztán nem végzel félmunkát, ezt meg kell hagyni! Kerek-perec kijelentetted, hogy kiszállsz az üzletből, s ezt a legnagyobb következetességgel meg is teszed.

- Igen, sajnos - ismerte be Christine. Ramonára mosolygott, aki még mindig aggódó pillantással méregette. A lány csaknem meghatottan gondolt vissza azokra az időkre, mikor még kezdőként dolgozott a Stoddard-ügynökségen. Ramona mindig meghallgatta a panaszait, gondjait. Segített neki lakást szerezni, s kölcsönzött is egy nagyobb összeget, amikor megvette az elsőt.

- Ramona, mondd csak, szerinted nagyon önző dolog tőlem, hogy így faképnél hagylak titeket?

- Nem, nem az. Még egyszer végiggondoltam a ma reggeli beszélgetésünket, s arra a következtetésre jutottam, hogy valójában Charlie és én viselkedtünk veled szemben borzasztó önző módon. Mindkettőnknek rengeteg pénzt kerestél, s nincs jogunk az utadba állni.

- Akkor tehát... - Christine elharapta a mondatot, mert ebben a pillanatban Charlie dugta be a fejét az ajtón, és csodálkozva szippantott egyet a levegőből.

- Hát ez meg mi? - Belépett az öltözőbe. - Csak nem sültkrumpli-illatot érzek? Ki szegte meg a szigorú étrendjét?

Christine nem bírta tovább, és kibuggyant belőle a nevetés. Egyszerűen olyan nevetséges volt Charlie borzas, szőke hajával, rövid, tömzsi karjával, amiket rémülten tárt szét. Hiányozni fog nekem, - gondolta. Charlie mindig jó barátom volt.

- Azt hiszem, emiatt már nem kell, hogy fájjon a fejünk - felelte Ramona szigorúan, miközben Christine-hez lépett. - Hogy sikerült a megbeszélés? Elfogadják Lianát?

A férfi a fejét csóválta. - Attól tartok, hogy nem. - Futó pillantást, vetett Christine-re, aki épp megpróbált felállni, és megjegyezte: - Csakis Christine Coonors, vagy senki más!

- Nos - mondta Ramona megnyugtatásképp, miközben karon fogta Charlie-t, és az ajtó felé tuszkolta - most semmi esetre sem fogjuk ezzel nyaggatni Christine-t. Nem érzi jól magát. Gyere, menjünk az irodámba, ott majd nyugodtan megbeszéljük a dolgot.
- Várjatok! - kiáltotta utánuk a lány.

Mindketten megtorpantak, és hátrafordultak.
Christine elmerülten bámulta a padlót, majd végül Charlie-ra pillantott.

- Nos, rendben - mondta belenyugvó sóhajtással. - Mondd el, mi van ezzel a megbízással! - Mikor észrevette a férfi arcán tükröződő megkönnyebbülést, figyelmeztetően emelte fel a kezét. - Még nem mondtam igent, de meghallgatlak. És abban az esetben, hangsúlyozom, abban az esetben, ha elfogadom a megbízást, tisztában kell lennetek vele, hogy ez tényleg a legeslegutolsó munka, amiben részt veszek.

Ramona és Charlie szinte egyszerre bólintottak, és kórusban mondták: - Igen, Christine. - Majd Charlie a szívére tette a kezét, és ünnepélyesen így szólt: - Ezennel megesküszöm, hogy soha többé nem kérlek fel semmiféle megbízásra!

- Menjünk az irodámba - jegyezte meg Ramona szárazon. - Christine, boldogulsz egyedül?

A lány megragadta a kézitáskáját, és lassan felállt.

- Igen, már jól vagyok.

Miután helyet foglaltak Ramona célszerűen berendezett irodájának bőrbevonatú, króm vázas székein, Charlie kertelés nélkül Christine-hez fordult.
- Ez lesz valószínűleg életem legnagyobb reklámhadjárata. - A hangja komolyan csengett. - Van fogalmad róla, mi az a Falconer és társai?

- Ez egy befektetési társaság?

- Igen, Manhattan legtekintélyesebb és leghatalmasabb tőzsdeügynöksége. És sajnos, kínosan elővigyázatosak, ha reklámról van szó. Ma reggel említettem neked, hogy már két éve győzködöm a hirdetési ügyekben illetékes fickót, kezdjenek már bele ebbe a reklámhadjáratba.

- De hisz már dolgoztunk nekik?

- Igen, csakhogy az ő régimódi jelmondataik egyszerűen kimentek a divatból. Hirdetéseik ahelyett, hogy tartózkodónak és szavahihetőnek tűnnének a versenytársakéhoz képest, már eléggé divatjamúltak. Tudod, mire gondolok. Fekete-fehér felvételek, rajtuk óriási íróasztal, s mögötte egy komoly képpel a távolba meredő tőzsdeügynök. Alatta mindig igénytelen, olcsó nyomtatású szöveg a részvényárfolyamokról és az értékpapírokról.

- Tényleg unalmasnak hangzik - ismerte el Christine.

- Nos, ez a hadjárat, amit én javasoltam, teljesen új színben tüntetné fel ezt a nagymúltú céget. Szokatlan, de mégis előkelő képet festene róla. - Charlie sóhajtott. - Ami a dolog előkelőségét és méltóságteljességét illeti, a reklámfőnökük borzasztóan lelkes, de a szokatlanságról ez már nem mondható el.

Ramona felnevetett.

- Hát ezt igazán nem lehet tőle zokon venni. Mi a csuda lehet izgalmas az értékpapír kereskedelemben?

- És mi az, ami egyáltalán érdekes benne? - vetette közbe Christine.

Charlie önelégülten kuncogott. - Látjátok, pontosan ez az én feladatom. Sikerült meggyőznöm őket arról, hogy felvehetnék egy rövid filmet, melyben érdekesnek és nélkülözhetetlennek mutatnám be a beruházási tanácsadást - Előrehajolt. - Végül elfogadták a javaslatomat. Bár, amint már említettem, kizárólag azzal a feltétellel, hogy te szerepelsz benne.

- Nem is tudom, Charlie - mondta Christine bizonytalanul. - Először is ismernem kell a részleteket, és csak aztán tudok dönteni.

- Nos, rendben. Mit szólnál, ha holnap délben egy üzleti ebéden vennénk részt a Falconer reklámfőnökével? Ott mindent részletesen megbeszélhetnénk. Hajlandó lennél eljönni?

Christine vívódott magában. Tulajdonképpen nem akarta elvállalni a megbízást. Amióta elhatározta, hogy feladja a munkáját, türelmetlenül számolta a napokat. Ramonáról, aki várakozásteljesen nézte őt, Charlie-ra pillantott, aki időközben már a szék karfáján kuporgott.

- Rendben - egyezett bele végül. - Elmegyek veled holnap. - Christine felállt. - De ennél többet nem ígérek!

Charlie lelkesen ugrott fel, és hálásan szorongatta a kezét. Alacsonyabb volt a lánynál, s fel kellett néznie rá.

- Ennél többet nem is kívánok tőled.

Kiviharzott az ajtón, nehogy Christine az utolsó pillanatban mégis meggondolja magát, és fütyörészve száguldott le a lépcsőn.

Miután Charlie hanyatt-homlok elhagyta az irodát, Christine kissé csodálkozva fordult Ramonához, aki csak nagy nehezen tudta elfojtani a nevetését.

Néha tényleg borzasztó nevetséges tud lenni, ugye? Szerintem nagyon rendes tőled, hogy mégis részt veszel a Falconer számára készülő reklámfilm forgatásán, vagy legalábbis fontolóra veszed a dolgot. Dicsőséges visszavonulás lesz.

- Ezt meg hogy érted?

Ramona mosolyogva fordult felé. - Boldoggá tetted Charliet-t, nekem is örömöt szerzel vele, és ráadásul a pályafutásod fényes befejezése lesz, ha elkészítjük a felvételt.

Christine gyanakodva pillantott rá. - Nincs tehát semmi kifogásod az ellen, hogy kiszálljak az üzletből?

- Nincs. Pedig tudod, hogy sokat adnék azért, ha visszatarthatnálak. - Ramona töprengve meredt a padlóra, majd őszintén a lány szemébe nézett. – Nehezemre esik beismerni, de a lelkem legmélyén tudom, hogy helyesen cselekszel. És csodállak a bátor döntésedért.

Christine nem akart hinni a fülének. - Hetek óta vitatkozunk már ezen. Mitől változott meg egyszerre a véleményed?

- Nem könnyű hátat fordítani egy sikeres életpályának, különösen, ha az ember épp a csúcson van. Rengeteg felkapott művészt ismerek, aki az elmúlt idők sikereibe kapaszkodik. Azt hiszem, igazi jellemre és akaraterőre vall, ha valaki idejében abba tudja hagyni. - Ramona kissé zavarodottan kezdte rakosgatni az íróasztalán tornyosuló irathalmot.

Christine szótlanul nézte a főnökét. Aztán elmosolyodott. - Köszönöm a bókot.

- Mondd, van már valami határozott elképzelésed? Úgy értem, a jövőre vonatkozólag - kérdezte Ramona érdeklődve.

- Jelentkeztem a Columbia Egyetemre. Részt szeretnék venni egy nyári tanfolyamon, amin felfrissíthetném a tudásomat. Mivel letettem már a záróvizsgát, hamarosan ismét belejönnék a gyakorlatba.
- Újra neki akarsz látni a tanulásnak?

- Azt hiszem, javarészt gyakorlati munkáról lenne szó. Bronxban van egy iskola, amely szociálisan hátrányos helyzetű gyerekeket támogat. Olyanokat, akik különösen tehetségesek. Már kapcsolatba léptem az igazgatósággal. Sürgősen új tanerőre van szükségük, és... - Christine elharapta a mondatot, mert észrevette, hogy Ramona már rég ügyet sem vet arra, amit mond, hanem elmélyülten tanulmányozza, a postáját.

Nem csoda, - gondolta a lány -, Ramona testestül-lelkestül elkötelezte magát az ügynöksége mellett. Biztosan borzasztó unalmasan hangzik számára, hogy rossz anyagi körülmények között élő gyermekeket akar oktatni. Így hát Christine másra terelte a szót.
- Akad köztük tehetséges? - A lány a jelentkezési lapokra mutatott, amiket épp átnézett Ramona.

- Azt hiszem. igen. Egy fiatal nő Kansasből, akinek ráadásul van már néhány évi tapasztalata is ebben a szakmában, egész reményteljesnek tűnik. - Egy nagyméretű fényképet nyújtott Christine-nek. - Mi a véleményed róla?

Miközben a lány bíráló pillantással nézegette a felvételt, eszébe jutott, mennyi reményt és álmot dédelgetett magában a pályafutása kezdetén. Visszagondolt arra, milyen kíméletlen versenyt kellett kiállnia minden egyes megbízásért, és milyen kemény erőfeszítésébe került, mire egy csinos kislányból New York legkeresettebb modelljeinek sorába emelkedett.

- Igen - felelte egy idő után - tényleg úgy tűnik, hogy lehet még belőle valaki. - Visszaadta Ramonának a képet. - Azt hiszem, ideje hazaindulnom. Majd tájékoztatlak róla, mire jutottunk a Falconer emberével.

- Rendben. - Ramona elgondolkodva pillantott fel a munkájából, futólag Christine-re mosolygott, aztán teljes figyelmét Ismét az iratoknak szentelte.

Mikor Christine elérte a Central Parkkal szemben magasodó épületet, melyben lakott, az egyenruhás kapuőr köszöntötte, és udvariasan kitárta előtte a bejárati ajtót. Az előcsarnokot puha szőnyeg borította, mely elnyelte lépteinek a zaját. A lány beült a felvonóba, és kiszállt a tizenkettedik emeleten. Ezen a szinten mindössze négy lakás volt, és mindegyikből más-más látszószögben lehetett látni a várost.

Christine számtalanszor állapította meg már magában, hogy óriási szerencséje volt, mikor ilyen csodaszép öröklakást talált Manhattan központjában. Csaknem teljes múlt évi jövedelmét felemésztette a megvásárlása, ráadásul ízlésének megfelelően drága, francia bútorokkal rendezte be. Most azonban legalább van otthona, ahonnan senki sem űzheti el.
Így a jövőben a tanári fizetéséből már csak a nem túl magas havi költséghozzájárulást kell befizetnie a lakóközösség számlájára, és a létfenntartásának költségeit fedeznie.

A tágas nappali az étkezőasztallal, mely a szoba hatalmas, parkra néző ablaka mellett állt, halvány pasztellszínekben pompázott, és így tökéletes egységet alkotott a falakon függő, halvány tónusú festményekkel. Az óriási, kerek üveg-ebédlőasztalon egy piros tulipánokkal teli váza állt. Szerencsére alig hallatszott fel hozzá a forgalom zaja. Valahányszor Christine a nappaliba lépett, a szoba látványa mindig kellemes érzést keltett benne.

A lány épp a hálószobába és az abból nyíló fürdőszobába tartott, hogy lezuhanyozzon és átöltözzön, amikor megszólalt a telefon.
Charlie jelentkezett.

- Mindent elintéztem a holnapi nappal kapcsolatban - jelentene be jókedvűen. - Egykor találkozunk a Négy Évszak Szálló nagy éttermében.

- Ez igazán gyors munka volt, Charlie - jegyezte meg Christine, miközben kibújt tűsarkú cipőjéből, és sajgó lábát végighúzta a padlószőnyegen.

- Eljössz, ugye? - kérdezte a férfi kissé nyugtalanul.

Christine felnevetett. - Hát persze. Ott leszek.

- Csak el ne késs! Ezek a fickók kínosan ügyelnek a pontosságra. Ismered az ilyeneket. Ezeknek egyetlen jelszavuk van: „az idő pénz!”.

- Mindig pontos szoktam lenni, Charlie - felelte a lány határozottan. - Most már ne izgulj emiatt! Inkább aludd ki magad! Holnap találkozunk.

Christine letette a kagylót. Szegény ördög, úgy tűnik, az idegösszeroppanás határán áll, - gondolta félig együttérzőn, félig mulatva. És mindez pusztán, egy ostoba TV-reklám miatt. Na igen. A túlzott becsvágy csak árt az egészségnek! Ismét úgy érezte, helyesen döntött, amikor arra az elhatározásra jutott, hogy feladja eddigi életvitelét.

Másnap Christine pontban egy órakor lépett a Négy Évszak előkelő éttermébe. Nyomban megpillantotta Charlie-t, aki borús képpel ácsorgott a fogadópultnál, türelmetlenül szippantott egyet a cigarettájából, és a bejáratot kémlelte. Mihelyt felismerte Christine -t a tömegben, elnyomta a cigarettáját, és mosolyogva sietett elé.

- Szerencsére időben érkeztél - sóhajtott fel a férfi megkönnyebbülten, majd belékarolt, és keresztülvezette a lányt a zsúfolt éttermen.

- Úgy teszel, mintha meglepődtél volna, hogy egyáltalán eljöttem - jegyezte meg Christine szárazon. - Nyugodj meg, végül is nem az Egyesült Államok elnökével van találkozónk.

Charlie sietve tört utat magának a széksorok között. - Te könnyen beszélsz, nemsokára hátat fordítasz ennek a tébolyult szakmának. Én azonban nyakig benne vagyok. Jó benyomást kell keltenem, mert a munkám függ tőlük. - Futó pillantást vetett a lányra. - Remekül nézel ki. - Úgy tűnt, mintha nagy kő esett, volna le a szívéről.

- Miért, talán azt hitted, hogy farmerban és egy gyűrött pólóban fogok belibegni a város egyik legelőkelőbb éttermébe? - kérdezte Christine nevetve.

Ezen a reggelen különös gonddal válogatta ki, mit vegyen fel. Lehet, hogy mégis elvállalja ezt a munkát, és ebben az esetben meg akart felelni a várakozásoknak. Divatos, halvány barna vászonkosztümöt viselt, mely kiemelte aranyszőke hajának és mogyoróbarna szemének szépséget.

Végre elérték a számukra fenntartott asztalt, melyet hófehér damasztterítővel, ragyogóan kifényesített ezüst evőeszközökkel és kristálypoharakkal terítettek meg. Egy óriási cserepes pálma csaknem félig eltakarta az asztalt a kíváncsi tekintetek elől.

Egy jól öltözött, világosbarna hajú férfi várt rájuk. Magasabb volt Charlie-nál, és az arcvonásai is határozottabbak voltak, ezért idősebbnek tűnt nála. Meglehetősen kimerült lehetett. Amint közelebb értek hozzá, a férfi egy könnyed mozdulattal felegyenesedett. Elismerő pillantással mérte végig Christine-t.

- Christine, ő Bill Mason, a Falconer és társai reklámfőnöke. Bill, engedd meg, hogy bemutassam neked Christine Connorst.
Masonnek halvány mosoly jelent meg az arcán.
- Végtelenül örvendek, hogy megismerhetem, Connors kisasszony. Nagy tisztelője vagyok.

A lány elfojtott egy sóhajt. Mindig ugyanaz a nóta. Ezt a mondatot már legalább százezerszer hallotta az utóbbi öt év során. Vajon ezek a férfiak valóban azt hiszik, hogy minden nő hasra esik előttük, ha ilyen negédes hangon beszélnek vele? - töprengett magában.

Szívesen adott volna valami csattanós választ Masonnek, de Charlie kedvéért erőt vett magán, és visszamosolygott rá.

- Köszönöm, Mason úr - felelte kimérten.

- Ó, hagyjuk a formaságokat. Szólítson, kérem, egyszerűen csak Billnek!

Charlie kihúzott egy széket Christine-nek, és a lány helyet foglalt. Bill Mason arckifejezése hirtelen megváltozott. Megnyúlt képpel ült, és az önelégült vigyor egy csapásra lehervadt az arcáról. Zavarodott mosollyal foglalt helyet az asztal szemközti oldalán. Christine csodálkozva követte a tekintetét, és hátrafordult. Csak nagy nehezen sikerült elfojtania egy rémült kiáltást, amikor megpillantotta a férfit, aki az asztaluk felé közeledett. Ő volt az! Ott állt előtte teljes életnagyságban az az ismeretlen alak, aki az elmúlt hónapokban árnyékként követte minden lépését.

2. FEJEZET

Mialatt Christine megpróbált úrrá lenni rémületén. Bill Mason és Charlie csaknem alázatosan köszöntötték az idegent.

Charlie a lány felé fordult, és szinte felcibálta a helyétől.

- Falconer úr, bemutatom önnek Christine Connorst. - Hangjából mély alázat érződött ki.

Christine némán bámulta a férfit. Tehát ő az, a híres üzletember személyesen. Ezért viselkedett hát Charlie olyan furcsán, ő, aki egyébként olyan könnyed társalgó szokott lenni. Ha Christine-t nem döbbentette volna meg annyira a találkozás, biztosan megpukkadt volna a nevetéstől Charlie zavart arckifejezése láttán.

- Connors kisasszony! - mondta az idegen nyugodtan.

Christine még mindig dermedten állt.

Charlie bemutatta őket egymásnak.

- Christine, bemutatom neked John Falconert, a Falconer és társai igazgatóját.

Időközben a lánynak sikerült egy mosolyt erőltetnie az arcára.

- Örvendek - felelte tartózkodóan.

Így közelről még félelmetesebbnek tűnt a férfi, mint az utcán. Rezzenéstelen arccal nézte Christine-t, fekete szeme kifejezéstelen volt.

Charlie és Mason egymással versengve igyekezett hellyel kínálni Falconert. A férfi némán, kissé szórakozott mosollyal a szája sarkában figyelte a buzgalmukat. Aztán hátratolta Christine székét, hogy a lány leülhessen.

- Nem vártuk ebédre, Falconer úr - jegyezte meg Charlie elbizonytalanodva, majd hozzátette: - De természetesen rendkívüli megtiszteltetésnek veszem, hogy szakított ránk időt. Tudom, hogy ön rendkívül elfoglalt ember... - Félbehagyta a mondatot, mert Falconer szemlátomást ügyet sem vetett rá.

Mire a pincér megérkezett az asztalukhoz, a három férfi is helyet foglalt, Falconer Christine-nel szemben ült, a reklámszakemberek pedig kétoldalt.

A lány, mint mindig, most is friss salátát rendelt citromlével és egy pohár jeges teát cukor nélkül. Megtanulta a tegnapi zsíros cheeseburger kárán, hogy csak lassan és fokozatosan szabad áttérnie új étrendjére. Miközben a férfiak az étlapot tanulmányozták, Christine-nek elég ideje maradt, hogy alaposabban szemügyre vegye a titokzatos üzletembert.

Sűrű fekete haját kifejezetten régimódian fésülte. A legjobban azonban finom metszésű arca, a kiugró pofacsont és a római orr bűvölte el a lányt.

Hiába törte a fejét, sehogy sem tudott rájönni, miért követhette ez a férfi olyan kitartóan. S miért ragaszkodott olyan mereven ahhoz, hogy egyes-egyedül vele készíthetik el a reklámfilmet, különben szó sem lehel az egészről? Christine örült, hogy még nem adott határozott választ Charlie-nak a megbízással kapcsolatban.

Miután a pincér felvette a rendelést, s távozott az asztaltól. Charlie egy irattartót húzott elő az aktatáskájából, és buzgón magyarázni kezdett Falconernak. Mason, aki a maga részéről teljesen közömbös képet vágott a dologhoz, a főnökét figyelte, hogy leolvassa az arcáról, vajon lelkesedik-e vagy sem a tervért. Egyikük sem vetett ügyet Christine-re, s a lány egyáltalán nem bánta ezt. Bárhogy is zárul ez a megbeszélés, egyre inkább hajlott arra, hogy mégsem vállalja el ezt a munkát.

- Amint láthatja - mondta Charlie -, a reklámtervünk semmiképp sem nevezhető közönségesnek vagy ízléstelennek. Nagyon is megértjük, hogy meg kívánja őrizni cége patinás üzleti hírnevét. Szóba sem jöhetnek tehát bikinis lányok vagy hasonlók.

Bill Mason felnevetett. - Na, azért túl unalmasnak sem kell lennie annak a filmnek. - Pajkosan Christine-re kacsintott. - A magam részéről nagyon szívesen megnézném Christine-t fürdőruhában is!

A lány már megszokta, hogy a fényképészek, a maszkmesterek és a reklámügynökök úgy beszélnek róla, mintha egy kiállítási tárgy lenne, ezért borzasztóan meglepődött Falconer válaszán.

A férfi vészjósló tekintettel fordult a beosztottja felé.

- Elég legyen, Mason! - utasította rendre. Majd Christine-re pillantott. - Bocsánatot szeretnék kérni magától, Mason úr tiszteletlen megjegyzése miatt. Sajnos nem tudom értékelni a humorát.

- Bocsásson meg, Connors kisasszony. - Masont elöntötte a pír.

- Nem történt semmi - felelte Christine.

- Amint már említettem- vetette közbe Charlie - úgy terveztük, hogy valamennyi jelenetet Massachusettsben vesszük fel. Megszereztük az engedélyt, hogy néhány híres, történelmi helyszínen forgathassunk. Az egész borzasztó komolynak fog hatni.

Falconer beleegyezően bólintott, és Charlie folytatta: - Christine elegáns kosztümöt visel majd. Úgy fog festeni benne, mint egy női tőzsdealkusz, s ez segíthet megnyerni a Falconer és társai számára a független és sikeres asszonyok egyre bővülő körét. És aztán...

Falconer elgondolkodva dőlt hátra a széken, és kérdő pillantást vetett a lányra.

- Mi a véleménye minderről, Connors kisasszony? - érdeklődött udvariasan.

- Tessék? - Eddig még soha senki nem kéne ki Christine véleményét egy reklámhadjárattal kapcsolatban. Hozzászokott már ahhoz, hogy tegye, amit elvárnak tőle.

- Nem is tudom - felelte nevetve. - Én csupán követem a rendező utasításait.
A férfi arcán halvány mosoly suhant át. - Értem. - Mindössze ennyit mondott.

Christine ismét hallgatásba burkolózott. Már oda sem figyelt, mikor a férfiak a terv részleteit tárgyalták meg. Ő már döntött. Nem vállalom, ha ennek a fickónak köze van a dologhoz, - gondolta.

Már csaknem végeztek az ebéddel, mikor Falconer előhúzta súlyos, arany zsebóráját, egy pillantást vetett rá, és gyorsan felállt. A szalvétáját a tányér mellé tette, Charlie-ra nézett, aki tátott szájjal, kissé zavarodottan bámult rá.

- A továbbiakban már nem szükséges, hogy részt vegyek a megbeszélésen. Dalton úr - jegyezte meg Falconer. - Mason urat tájékoztattam arról, mit kíván a cégünk. - Majd Christine-hez fordult. - Örülök, hogy megismerhettem, Connors kisasszony. Sok sikert a filmhez! - Sarkon fordult, és elhagyta a termet.

A többiek csodálkozva néztek utána, és Bill Mason szárazon felnevetett.

- Nos, hát ennyi volt.

- És ez mit jelent? - kérdezte tőle Charlie.

- Ez azt jelenti, hogy egyetért az elképzeléseinkkel. Mostantól fogva minden apró részletért én vagyok a felelős.

- Valóban? Nekem úgy tűnt, mintha egy szót sem hallott volna abból, amit magyaráztam neki.

- Higgyen nekem. John Falconer minden szavát elraktározta az emlékezetében. - Mason felállt. - Mindenesetre távozásával arra figyelmeztetett, hogy ideje munkához látnom. Charlie, nézzen be azért majd valamikor az irodámba, hogy még egyszer utoljára megbeszéljük a részleteket. S aztán megkötjük a szerződést. - Christine-re pillantott. - Örülök, hogy megismerhettem, Christine. Biztosra veszem, hogy még találkozunk.
Miután Bill Mason távozott, Charlie félszeg mosollyal nézett a lányra. - Hát ez jó kis erőpróba volt! Úgy érzem magam, mintha egy maratoni futóversenyen vettem volna részt. - Megtörölte a homlokát. - Na, mit szólsz a dologhoz?

Christine habozott. - Nem is tudom. Valahogy nem tetszik nékem.

- Csak nem a tiszteletdíjaddal vagy elégedetlen? - Charlie egy hihetetlenül magas összeget nevezett meg.

- Micsoda? Ennyit akarnak fizetni nekem? - Lehalkította a hangját. - Hogy sikerült ezt kicsikarnod belőlük?

- Nézd, édesem..., bocsáss meg, Christine! - helyesbített a férfi sietve. - Ha egy olyan befolyásos ember, mint John Falconer feltétlenül meg akar szerezni valamit, mint ahogy körömszakadtáig ragaszkodott ahhoz, hogy te szerepelj a filmben, akkor nagyon is tisztában van azzal, hogy meg kell fizetnie az árát.

- Na de egy ilyen hatalmas összeget?

- Neki nem számít, mibe kerül.

- Mégis, valami nyugtalanít - jegyezte meg a lány tűnődve.

- Kérlek, Christine, nem hagyhatsz cserben! - kérlelte Charlie. - Mondd el, mi az, ami nem hagy nyugodni, és én gondoskodni fogok róla, hogy tisztázódjon a dolog. Talán Masonnel van bajod? Tudom, hogy fenemód nagyzol, de...

- Nem, nem Bill Masonnel van bajom. Ismerem az effajta férfiakat, és el tudok bánni velük. - A fejét csóválta. - Nem. Falconerről van szó. Nem tudom...

- Ez a férfi mindenkire ilyen hatással van - igyekezett megnyugtatni őt Charlie. - Úgy hírlik, teljesen híján van az emberi érzéseknek. De a saját füleddel hallhattad: mostantól mindenért Mason a felelős. Valószínűleg nem is fogunk többé Falconerral találkozni. Amennyire én tudom, meglehetősen zárkózott alak. Őszintén szólva eléggé meglepett, hogy egyáltalán megjelent ezen az ebéden.

Christine kísértésbejött, hogy közölje Charlie-val a gyanúját, miszerint John Falconer körülbelül egy éve követi őt, de aztán mégis másképp határozott. Egyszerre ostobaságnak tűnt az egész. Biztosan tévedek, győzködte magát. Csakis sorozatos véletlenről lehet szó.

- Nos, rendben - felelte végül. - Ha tényleg ennyire biztos vagy benne, hogy mostantól fogva csak Masonnel lesz dolgunk...

- Tudtam, hogy benned nem csalódhatok! Nem fogod megbánni, hogy így döntöttél. Gondolj csak arra a töménytelen pénzre, amit alig egyheti munkával keresel. Jól fog jönni, ha esetleg kezdeti nehézségek adódnak az új szakmádban.
A Stoddard-ügynökség csupán egyetlen háztömbnyire volt a szállótól, és Christine elhatározta, hogy még egy pillanatra benéz az irodába, mielőtt hazamenne. Bekopogott Ramona ajtaján.

- Mi újság? - pillantott a belépőre. - Hogy sikerült az ebéd?

- Nem is tudom - felelte Christine bizonytalanul.

Ramona rémülten kiáltott fel: - Csak azt ne mondd, hogy kútba esett a dolog!

- Nem, nem hiszem. - A lány felsóhajtott. - Hogy őszinte legyek, nem is tudom, mit gondoljak az egészről.

- Mi a baj?

Christine egy másodpercig hallgatott, majd óvatosan megkérdezte: - Ramona, te csaknem valamennyi fontos személyiséget ismered New Yorban. Mit tudsz John Falconerről?

Ramona felnevetett. - Semmit sem. Ez a pasas teljesen magába zárkózik. Kizárólag a munkájának él. Nem vesz részt a társasági életben, legalábbis amennyire én tudom. - Rövid szünet után hozzátette: - Mindenesetre hallottam egyet s mást...

- És mi lenne az?

- Nincs jelentősége, csak olyan szóbeszéd... Állítólag néha fel szokott tűnni egy-egy éjszakai mulatóban, és mindig más nővel az oldalán. Ez azonban valószínűleg mindössze annyit jelent, hogy még egyiküknek sem sikerült a közelébe férkőznie. Tudomásom szerint sohasem volt nős, még menyasszonya sem volt, és egyik kapcsolata sem tartott sokáig.

- Szerintem eléggé különös a fellépése.

Ramona felvonta a szemöldökét. - Különös? Én inkább úgy mondanám, hogy tiszteletet parancsoló és határozott. Bár még sohasem volt szerencsém közelebbről látni.

Kopogtak az ajtón, és egy magas, karcsú szőkeség lépett be.

- Szia, Ramona! Beszélhetnék veled egy percre? - Majd észrevette Christine-t. - Ó, szia Christine! Ha zavarok, visszajöhetek később is.

- Nem, nem, maradj csak nyugodtan, Liana! - felelte. - Már amúgy is épp menni készültem.

- Várj! - szólt utána Ramona. - Liana, az unokatestvéreddel járt egy darabig John Falconerrel, ugye?

Liana töprengett a dolgon. - Ó biztosan Sharonre gondolsz. Ő nem az unokatestvérem, hanem az iskolatársnőm. Igen, valóban találkozgattak néhányszor, de ennek már jó ideje.

- Mit mesélt neked Falconerről?

- Eléggé furcsa, de egy szót sem. Én is csak véletlenül tudtam meg a dolgot, és addigra ők már szakítottak is.

Christine indulni készült.

- Végül is az egésznek nincs semmi jelentősége. A terv kivitelezését úgyis átengedte Bill Masonnek. Szemlátomást nem vesztegeti az idejét olyan alacsonyabb rendű feladatokra, mint egy televízióhirdetés elkészítése.

Szombaton Bostonba kellett utazniuk. A filmforgatásra három hét állt a rendelkezésükre, több mint amennyire Christine eredetileg számított. Egy hetet szántak Concordra, mely Bostontól nem messze terült el, a másik két hetet pedig magára Bostonra.

Péntek délután Charlie felhívta Christine-t.

- Szia, Christine! Na, mindennel elkészültél, ami a holnap reggeli induláshoz szükséges?

- Igen, már mindent becsomagoltam.

- Remek! - Rövid hallgatás következett. - Christine - kezdte óvatosan a férfi -, meg kéne beszélnünk még néhány apróságot.

A lány tudta, hogy ha Charlie ilyen hangot üt meg, akkor biztosan szívességet akar kérni tőle.

- Miről van szó? - kérdezte vonakodva.

- Abban az esetben, ha ma estére még nincs semmiféle programod, eljönnél velem egy újabb találkozóra? - Mielőtt még Christine visszautasíthatta volna gyorsan hozzáfűzte: - Ez az utolsó alkalom, hogy ilyesmit kérek tőled. Becsületszó.

- Ó, Charlie, ma este korán akartam lefeküdni. És hogyhogy szükséged van rám? Te meg Mason már mindent előkészítettetek!

- Falconer ragaszkodik hozzá. Nem fog sokáig tartani, csupán egy könnyű, kis vacsoráról lenne szó a lakásán.
Christine egyszerre volt bosszús és kíváncsi. Nem akart közelebbi kapcsolatba kerülni ezzel a titokzatos férfival, ugyanakkor mégis felébredt benne a kíváncsiság, miféle ember lehet. A néhány nappal ezelőtt Ramonával folytatott beszélgetés óta egyre gyakrabban kapta azon magát, hogy Falconerra gondol.

- Hét körül érted megyek, rendben? - mondta Charlie, és letette a kagylót.

Igazán ravasz húzás volt tőle, hogy egyszerűen csak így lerohant, dohogott magában Christine. Nos, talán tanulságos lesz látni, hogyan rendezte be Falconer a lakását, s hogyan viselkedik otthon a saját megszokott környezetében.

- Ezek szerint szállodában él? - érdeklődött ámulva Christine, miközben New York egyik legelőkelőbb szállójának felvonójában suhantak felfelé. - És én még azt hittem, hogy a szállodák csak átmeneti lakhelyül szolgálnak!

Hamarosan azonban rá kellett jönnie, hogy tévedett. Mi után a legfelső szinten kiszálltak a felvonóból, a bársonyszőnyegen az egyetlen ajtóhoz mentek, mely a folyosóról nyílt. Művészi faragás díszítette a bejáratot. A fal mellett egy alacsony, mahagóniasztalka állt, fölötte egy hatalmas tükör lógott súlyos aranykeretben. Az asztalkán egy kecses alabástrom váza pompázott hosszú szárú sárga rózsákkal.

Christine gépiesen egy pillantást vetett a tükörbe, hogy meggyőződjön, kifogástalan-e a megjelenése. Charlie bekopogott. A lány, mint mindig, most is különös gonddal öltözködött és készítette ki magát, hiszen tartozott ennyivel szakmai hírnevének. Gyönyörű, szőke haja fénylett, és zöld féldrágakővel díszített fülbevalója tökéletesen illett elegáns, smaragdszínű vászonruhájához.

Falconer maga nyitott ajtót, s ez meglepte a lányt. Egy komornyikra számított, vagy legalábbis egy szobalányra.
- Jó estét, Connors kisasszony! - köszöntötte a férfi könnyed főbólintással. Falconer átható pillantásától Christine kissé zavarba jött. Az üzletember sötét öltönyt viselt, mint ahogy azon a napon is, mikor együtt ebédeltek.
- Jó estét, Dalton úr! - köszönt Charlie-nak leereszkedően, és hátralépett. - Kérem, fáradjanak be!

Tágas előtér fogadta őket, ahonnan két lépcsőfok vezeteti le a hatalmas nappaliba. A terem egyik oldalán kandalló állt. A szemközti falat, pedig egy óriási üvegtábla helyettesítette. A kilátás páratlan volt! A Hudson-folyótól, a Central Parkon át egészen a belvárosi felhőkarcolókig el lehetett látni.

Christine fejcsóválva pillantott ki az ablakon, majd körülnézett a nappaliban. A szobát egyetlen színfolt sem vidította fel. Az ülőgarnitúra, a szőnyegpadló és a függönyök is kivétel nélkül mind a szürke különböző árnyalataiban játszottak. Még a falakon lógó képek is rézkarcoknak vagy szénrajzoknak tűntek.

Vakító tisztasága ellenére, vagy talán épp azért, a nappali lenyűgöző látványt nyújtott, mégha kissé komornak is hatott. Erőt és hajthatatlanságot sugárzott. Christine úgy találta, hogy illik Falconer egyéniségéhez. Kíváncsian szemlélt meg közelebbről egy képet. Épp meg akarta kérdezni a művész nevét a vendéglátójától, és hátrafordult, de Falconer Charlie-val együtt eltűnt.

Egyszerre hangokat hallott az előtér felől, és felpillantott. Épp idejében ahhoz, hogy lássa, amint Falconer kitárja az ajtót Charlie előtt. Mikor a távozni készülő Charlie meglátta Christine elképedt arcát, sajnálkozva mosolygott, és kezével búcsút intett.

- Jó éjt, Christine! - mondta, és kilépett az ajtón, mielőtt még a lány felelhetett volna.

Miután Charlie elhagyta a lakást, Falconer erőteljesen becsapta az ajtót. Lassan közeledett Christine felé.

A lány úgy érzete magát, mintha csapdába esett volna. Alig tudott úrrá lenni feltörő félelmén. Körülbelül egy méterrel előtte a férfi megtorpant, szétvetette a lábait, és a kezét zsebre dugta.

Christine rémülten nézett rá. - Hová ment Charlie? - nyögte ki végül.

- Ó, Dalton úrnak sürgős elintéznivalója akadt - felelte a férfi nyugodtan.

- Nem egészen értem. Azt hittem, üzleti megbeszélésre jöttünk önhöz!

- Én magával akartam beszélni. - Falconer hangja teljesen közömbösen csengett, Christine egy lépést hátrált.

- És miről, ha szabad érdeklődnöm?

- Nem kell félnie tőlem. - A férfi kissé elmosolyodott. - Nálam teljes biztonságban van. - A bárszekrényhez lépett. - Kér inni valamit?

A lány riadalma fokozatosan a jogos haragnak adta át a helyét. Mindenekelőtt Charlie-ra volt dühös. Micsoda aljas fickó! Ha legközelebb a szemem elé kerül, kitekerem a nyakát, - esküdött meg magában.

Falconer kérdőn pillantott rá. - Esetleg egy Martinit vagy egy sherryt? Mit szeretne?

- Először is azt szeretném tudni, hogy mi az ördög folyik itt! - vetette oda bőszen Christine.

A férfi bólintott. - Nyomban elmagyarázom magának. De előbb igazán elárulhatná, melyik ital a kedvence.

Ebben a pillanatban kopogtak.

- Jöjjenek be! - kiáltotta Falconer.

Erre az ajtó kitárult, és két egyenruhás pincér lépett be rajta. Tálalókocsit toltak maguk előtt, két terítékkel és ezüsttálcákkal megrakva. A felső asztallapon egy váza állt, és benne egyetlen szál rózsa pompázott. Falconer némán intett az asztal felé, és a két férfi sietve teríteni kezdett.

- A vacsora tálalva! - jegyezte meg Falconer szűkszavúan, s egy poharat nyújtott Christine-nek. - Kérem, üljön le, és igya meg. Utána majd beszélgetünk. Hacsak nem szeretne azonnal hozzálátni a vacsorához.

A lány letette a poharat. Maga sem tudta pontosan, mit akar. Igaz, ami igaz, elég kényelmetlen egy helyzet, - gondolta, de ha kezd elviselhetetlenné válni, még mindig eltűnhetek. Időközben rájött, hogy nincs igazából veszélyben. Falconer nem tartaná vissza, ha menni akarna, ebben biztos volt.

- Rendben - mondta kis idő múlva, és kortyolt egyet. A füstszínű Amontillado-sherry remek volt. Kellemes meleg áradt szét a testében, s a görcs a gyomrában oldódni kezdett.

Odakint már besötétedett, és a város fényei élesen rajzolódtak ki a koromfekete égbolton. Christine az ablakhoz sétált, és leült egy székre, Falconer követte őt, és Manhattan tündöklő látképében gyönyörködött. Úgy tűnt, töpreng valamin.

Mikor a pincérek elkészültek a terítéssel, és némán elhagyták a szobát, Christine lopva a férfira pillantott. Úgy állt ott, mintha mindenről megfeledkezett volna maga körül, még az ő jelenlétéről is. Kíváncsi volt, vajon miért csalta őt ide Falconer hamis ürüggyel. Ezenfelül tudni akarta, hogy tényleg John Falconer az az alak, aki az elmúlt hónapokban folyton a távolból figyelte?

Az állólámpa lágy fényénél a férfi arcvonásai már nem tűntek olyan keménynek, mint korábban. Nem, azért jóképűnek igazán nem volt nevezhető, de erő és magabiztosság sugárzott belőle - valami, ami meg annál is ritkább, mint az igazi szépség, s ez akaratlanul is tiszteletet ébresztett Christine-ben.
Végül a férfi hozzáfordult.

- Szólíthatom Christine-nek? - A kérdés váratlanul érte a lányt. Egy másodpercig tétovázott, aztán mégis így felelt: - Természetesen. Mint munkaadóm úgy szólít, ahogy magának tetszik. - Mosolyogva tette hozzá: - Az „édesem”et kivéve. Azt ugyanis ki nem állhatom.

Falconer viszonozta a mosolyát, ami szokatlan lágyságot kölcsönzött az arcának. Még zord, fekete szeme sem tűnt többé olyan félelmetesnek.

Egyszerre azonban elkomorodott.

- Nos - mondta, odahúzott egy széket, és leült a lány mellé -, én kértem Dalton urat, hogy hozza el magát ide, mert egy határozott kérésem volna, s úgy gondoltam, ez az egyetlen lehetőség, hogy kettesben beszélgethessünk. Igazam van?

- Igen, valószínűleg.

- Maga tart tőlem, ugye?

- Egy kissé - felelte Christine mosolyogva.

- Erre semmi oka sincs. A szándékaim teljes mértékben tisztességesek, még ha ez egy kicsit ódivatúan hangzik is. Eléggé régimódi ember vagyok - jegyezte meg, és egy pillanatra elhallgatott.

- Figyeljen ide. - folytatta nem sokkal később, s Christine-hez hajolt. - Szeretnék egy ajánlatot tenni magának. Pusztán üzleti alapon, természetesen.

- És mi lenne az? - A lány letette a poharat a mellette álló asztalkára. Érezte, hogy most résen kell lennie.

- Biztosan észrevette, hogy egy ideje figyelem magát, hogy pontosabb legyek, már hónapok óta.
- Tehát mégis maga volt az! - mondta halkan Christine.

- Igen, remélem nem nyugtalankodott emiatt. Mindig így szoktam eljárni, ha valami felkelti az üzleti érdeklődésemet: mindaddig figyelem a kiszemelt célpontot s annak legapróbb részleteit, míg biztos nem vagyok abban, hogy megtaláltam, amit akartam.
- De hisz már elvállaltam a reklámfilmre szóló megbízást! Akkor hát minek ez a furcsa találkozó? Igazán nem találom...

- Várjon egy percet, még nem fejeztem be. A film a legcsekélyebb mértékben sem érdekel, ez csupán ürügy volt, hogy megismerkedhessek magával. Én magát mint nőt, s nem pedig mint modellt akarom!

Christine felpattant a helyéről, és dühösen nézett Falconerra. Tehát erről van szó! Egyszerre mérhetetlen harag fogta el. Mielőtt még a férfi szemébe vághatta volna, mit tart sértő ajánlatáról, Falconer már előtte magasodott.

- Nem akar legalább végighallgatni? - kérdezte halkan. - Sok fáradságomba került, hogy megszervezzem ezt a ma esti találkozót.

- Az a maga baja! - fortyant fel Christine ingerülten. - De el kell ismernem, hogy csodálom a vakmerőségét. Csak azon töprengek, miért pont engem szemelt ki.

- Már régóta csodálom magát. Az én szememben maga a legszebb és legvonzóbb nő, akit valaha is láttam. Amint, azt az imént említettem, annyira vágyom arra, hogy az enyém legyen, hogy bármit megkap tőlem, amit csak kér.

- Tessék? Jól értettem? Meg akar vásárolni? Legyek a szeretője, és én magam szabjam meg az árát?

- Ez így meglehetősen durván hangzik, de alapjában véve erről van szó.

- De hát miért? Hiszen egyáltalán nem is ismer!

- Rendkívül vonzónak találom, és csodálom a szépségét. Épp eleget tudok magáról ahhoz, hogy biztos legyek, magát akarom.

Christine összevont szemöldökkel mérte végig a férfit.

- Még sohasem jutott az eszébe, hogy másképp is fel lehet kelteni egy nő érdeklődését, másképp is fel tudná hívni magára egy asszony figyelmét?

- Például?

A lány vállat vont. - Például elviszi vacsorázni, virágot küld neki, bókokkal ostromolja vagy... vagy megkéri a kezét. Te jó ég! Legyen már egy kicsit leleményesebb!

- Rendben. Feleségül veszem, ha ezt kívánja.

- Nem! - kiáltott fel Christine. - Szó sem lehet róla!

- Hát akkor mit szeretne? - Falconer kérdő pillantást vetett rá. - Csak mondja meg, és máris a magáé.

Christine elképedve csóválta a fejét.

- Hát ez biztosan a legeslegfurcsább beszélgetés, amit valaha is folytattam. Nem ismerem magát, Falconer úr, s mindaz, amit eddig megtudtam magáról, egyáltalán nem tetszik nekem.

- Ezzel tisztában vagyok. Nem várom el, hogy szeressen. Ezért tekintem az ajánlatomat pusztán üzleti jellegűnek.

Miután a lány felkapta a kézitáskáját a földről, határozottan így válaszolt: - Sajnálom, Falconer úr. Engem nem lehet megvásárolni. Sem mint modellt, sem mint kitartott szeretőt.

Magasra emelt fővel és pírtól égő arccal sietett Christine a kijárat felé. Na, megállj csak, Charlie! - gondolta felbőszülve. Micsoda nevetséges és tébolyult ajánlat! Ez a fickó biztosan őrült!

Mielőtt még az ajtóhoz ért volna, Falconer utolérte.

- Ne hibáztassa Daltont - jegyezte meg kifejezéstelen arccal. - S nem látom be, miért, kéne visszamondania a megbízást. Végül is a reklámszakembereink már mindent előkészítettek. Nekem semmiféle kárt nem okoz azzal, ha kiszáll, de vannak, akiket biztosan megbántana.

Nem hagyta szóhoz jutni Christine-t, hanem folytatta: Ne aggódjon, nem fogom többé zaklatni. Egy lapra tettem fel mindent - és vesztettem. Soha többé nem fog viszontlátni. - Falconer kitárta előtte az ajtót, és a lány elhagyta a lakást anélkül, hogy egy utolsó pillantást vetett volna rá. Mikor elérte a felvonót, hallotta, hogy az ajtó egész halkan becsukódik mögötte.

3. FEJEZET

Christine mihelyt hazaért, felhívta telefonon Charlie-t, és elárasztotta a szemrehányásaival.

- Csapdába csaltál, te aljas gazember! - dühöngött. - Magaddal cipeltél, és egyszerűen otthagytál! Úgy viselkedtél, mint egy... egy rohadt strici! Becsaptál és eladtál! - Mindennek elmondta Charlie-t, rázúdította az összes átkot, amit csak ismert, s mikor már nem jutott több az eszébe, ezekkel a szavakkal fejezte be a dühkitörését: - És ha arra gondolok, hogy az egészbe csak a te kedvedért, mentem bele...

- Christine - nyögte Charlie, mikor végre szóhoz tudott jutni -, esküszöm, hogy fogalmam sem volt arról, hogy Falconer tisztességtelen ajánlatot akar tenni neked. Becsületszó. Ha tudtam volna, mi a terve, sohasem hagytalak volna kettesben vele.
- Ó, Charlie, nekem aztán mesélhetsz. Ne játszd az ártatlant! Vajon mire gondoltál, mikor Falconer felkért rá, hogy vigyél a lakására, s aztán tűnj el, hmm?

- Én... én azt hittem, hogy üzleti ügyben akar tárgyalni veled.
- Nos, a magam részéről fütyülök az üzletére. Te pedig menj a fenébe, a reklámfilmeddel együtt!

- Vegyél már végre levegőt is, Christine! Csillapodj le. Mi történt? Talán... tudod, mire gondolok... talán megpróbált...? - Charlie félbeszakította a mondatot.

- Miért, mire gondolsz? Hogy bántalmazott-e tettlegesen? Felőled aztán megbilincselhetett és megerőszakolhatott volna!

- Úgy értem, tolakodó volt? - makacskodott Charlie. - Hozzád ért?

- Nem, dehogyis - ismerte be Christine vonakodva. - Ahhoz Falconer túlságosan kifinomult.

- Akkor meg mitől vagy ilyen dühös? Talán tényleg komolyak a szándékai. Mi ebben a rossz? Tulajdonképpen ez rendkívül hízelgő rád nézve.

- S akkor minek ez a felhajtás a filmmel? Ha valóban úgy van, ahogy mondod, akkor miért nem hívott fel egyszerűen, és kért találkát tőlem?

- Ezt én sem értem. Talán ilyen a stílusa. De azt hiszem, te egy kicsit túlzol. Hiszen végül is semmi sem történt köztetek. Ismerem Falconert, nem fogja többé feszegetni a dolgot. Tudja, hogy veszített. És ne feledd a busás tiszteletdíjat, amitől elesnél, ha felmondanád a szerződést.

Christine elgondolkodott. Bár egy pillanatig sem bízott Charlie-ban, ebben az egyben mégis igazat kellett adnia neki. Ha kell, akár összeszorított foggal is, de megcsinálom azt az átkozott filmet. Akkor aztán zsebre vághatom a pénzt, és örökre elfelejthetem Falconert, a megalázó ajánlatával együtt.

Időközben csaknem teljesen elpárolgott a haragja.

- Igen, ez mindenesetre megfontolandó - felelte habozva.

Charlie, aki érezte, hogy a lány elbizonytalanodott, azonnal lecsapolt rá. - Tudod, Christine, nemigen tudom elképzelni, hogy egy olyan férfinak, mint Falconer, meg kéne vásárolnia egy nő kegyeit. Úgy értem, az ő anyagi hátterével és társadalmi rangjával... Szerintem csak úgy ragadnak rá a nők.

- Szerintem pedig John Falconernak csak az kell, ami nem hull rögtön az ölébe. Talán a nőket elijeszti a komor megjelenése. Őszintén szólva engem is megrémít.

Charlie-nak nevetnie kellett. - Ó. Christine, eddig még minden férfival jól kijöttél. Különben is, én eddig mindig azt láttam, hogy a nők vonzódnak a befolyásos férfiakhoz.
- Engem pillanatnyilag hidegen hagynak a férfiak, akár befolyásosak, akár nem - vetette oda a lány.

- Azt azért el kell ismerned, hogy valójában semmi elítélendő nem történt, ugye? Sőt ellenkezőleg. Szerintem Falconer a maga módján bókolni akart neked.

Meglehet, - gondolta Christine. Talán tényleg hízelgő rám nézve Falconer célratörő közeledési kísérlete.

Charlie még egy darabig engesztelően beszélt hozzá, s végül a lány mégis ráállt, hogy másnap megkezdi a forgatást.

Christine Concord fahídjának korlátjára támaszkodott. Ez a híd bevonult az amerikai történelembe, mivel erről a helyről adták le az angol király ellen vívott függetlenségi háború első lövéseit. Csütörtököt írtak, és reggel nyolc óra volt. Christine türelmesen hallgatta a heves szócsatát, amit a rendező és az operatőr vívott egymással a fényszórók beállítása miatt. Már két órája dolgozott a forgatócsoport, hogy megelőzzék a turistákat, akik napközben ellepik a hidat. Békés, tavaszi reggel volt. A magas fák ágain madarak csicseregtek, és számtalan rovar körözött zümmögve a folyó felett.

Időközben a nap olyan magasra hágott, hogy Christine izzadni kezdett. Bár hozzászokott már a vég nélküli szakmai vitákhoz, mégis attól tartott, hogy elmosódik a művészi kikészítés az arcán.

- Hét, ti ott ketten! - kiáltotta oda a veszekedő férfiaknak. - Mindjárt elolvadok. Azt hiszem jobb, ha egy kicsit leülök az árnyékba. Szóljatok, ha már befejeztétek!

A rendező szórakozottan bólintott, és a lány egy hatalmas tölgy alatt keresett menedéket. Leült egy összecsukható vászonszékre. Az első, zsenge levelek már védelmet nyújtónak a nap sugarai elől.

Christine kényelmesen dőlt hátra a székben, és lehunyta a szemét. Arra a rengeteg virágra gondolt, ami a motelszobájában várja.

A concordi forgatás első napja óta töménytelen virágcsokor pompázott a szoba legkülönbözőbb részeiben, minden nap újabb és újabb fajtával gyarapodott a gyűjteménye. Szombaton fehér liliomokat kapott, melyek csodásan illatoztak, aztán rózsaszín jácint következett, tucatnyi sárga rózsa, hibiszkusz, s legutóbb orchideafürtöket hozott a küldönc. Mindig a délelőtti forgatás alatt érkeztek az újabb csokrok. Névjegykártya sohasem volt rajtuk, de Christine-nek egy pillanatig sem volt kétsége afelől, kinek köszönheti ezt a virágpompát.

Mikor az első küldeményt megkapta, hívatni akarta a szálló igazgatóját, hogy távolítsa el a csokrokat. Mivel azonban bolondult a virágokért, nem akarta elrontani azzal az örömét, hogy kihajítja őket, még ha ettől a kiállhatatlan alaktól származnak is. Végül is semmire sem kötelezi, ha elfogadja a virágokat. Az utóbbi napokban egyetlenegyszer sem bukkant fel Falconer, és ezért Christine azt gondolta, hogy így akar tőle bocsánatot kérni a férfi.

- Rendben, Christine! - hallatszott ebben a pillanatban Jack Brody, a rendező kiáltása. - Folytathatjuk.

Miután tisztázták a szakmai kérdéseket, a forgatással már alig egy óra alatt végeztek. Nem sokkal tíz előtt, mikor az első turisták feltűntek, már el is készültek a délelőtti munkával. Néhány nézelődő érdeklődve állta körül az operatőrcsoportot, és kíváncsian figyelte, amint összecsomagolják a felszerelést.

Visszamentek a szállodába. Christine már előre örült az újabb csokornak, ami a szobájában fogja várni. Mikor azonban kitárta az ajtót, csalódottságot érzett. Virág helyett sivár üresség fogadta. Belépett és körülnézett. Kár, - gondolta. Pedig már úgy hozzászoktam ahhoz, hogy a szoba mindig virágokkal van feldíszítve. Furcsa, hogy ennyire hiányoznak nekem a csokrok.

Levetkőzött, kibújt a szűk, fehér ruhából, és a zuhany alá állt. Vajon miért apadt el egyszerre a virágözön? - töprengett magában. Nos, ez csak megerősíti azt a gyanúmat, hogy a csokrokat Falconer bocsánatkérésnek szánta.

Mivel Christine-nek a nap hátralevő részében semmi dolga nem akadt, elhatározta, hogy végigjárja Concord történelmi helyeit. Belebújt könnyű, nyári vászonnadrágjába, és kockás pamutinget vett fel hozzá. A haját egy piros sállal kötötte össze.

A motel előtt állt Christine kocsija, melyet a forgatás idejére bérelt. Nem vezetett, mióta Manhattanben lakott. Kissé idegesen ült a volán mögé. Szerencsére a Walden-tó felé vezető úton, mely nem messze feküdt Concordtól, nem volt nagy forgalom.

Mivel a parkolóban már minden hely foglalt volt, Christine-nek az utca szélén kellett leállítania a kocsiját. Kiszállt, és végigfutott a fákkal szegélyezett úton, mely egy kis tavacskához vezetett. A tó lényegesen nagyobb volt, mint gondolta.

Jobbra kanyarodott egy keskeny ösvényen, hogy kikerülje a turistacsoportokat. Itt legalább egyedül lehetett. Pár percig némán állt a vízparton, s Henry Thoreau jutott az eszébe, aki mintegy száz évvel ezelőtt ebbe a csodaszép vadonba vonult vissza. Micsoda csend és nyugalom! Békesség áradt szét a lelkében.

Kis idő múlva hallotta, hogy zajongó kirándulók közelednek, és gyorsan elindult az ellenkező irányba, mert nem vágyott társaságra. Figyelmét egyszerre egy magányos járókelő látványa ragadta meg, aki neki háttal állt a tóparton. Karba tett kézzel bámulta a vizet. Christine észrevétlenül vissza akart húzódni, egy pillanatra azonban megtorpant, mert a férfi valahogy ismerősnek tűnt számára. Aztán az illető hátrafordult, és Christine irányába nézett.

Ő volt az! John Falconer! Nem csalt a megérzése. A lány úgy állt ott, mintha földbe gyökeredzett volna a lába. Már késő lett volna elfutni, bár úgy tűnt, Falconer nem ismerte fel. Ez egyáltalán nem volt meglepő, mivel a szabadidőruhájában teljesen másképp nézett ki, mint azokban a nagyvilági öltözékekben, amiket modellként szokott viselni. Christine lehajtott fejjel indult a férfi felé, azt remélve, hogy köszönés nélkül elmehet mellette. Mikor már csak egy-két lépésnyire volt tőle, Falconer megszólította.

- Jó reggelt!

A lány szorongva emelte fel a tekintetet. Falconer arckifejezése komoly, de barátságos volt.

- Jó reggelt! - viszonozta a köszöntést kissé mereven. Azon tűnődött, vajon a férfi ezt a találkozást is előre kitervelte-e. De honnan tudta, hogy ma ide fogok jönni? Önkéntelenül tört ki belőle: - Már megint követett?

Falconer arcán mosoly suhant át. - Miből gondolja? - kérdezte nyugodtan, és a lányhoz lépett.

Christine visszahőkölt. - Ne jöjjön közelebb!

A férfi megtorpant, és az arca elkomorult.

- Nem kell félnie tőlem, Christine! Nem fogom bántani, sohasem tennék ilyet.

Christine számára egy csapásra nevetségesnek tűnt a Falconertól való különös félelme. Tulajdonképpen teljesen alaptalan volt. Miért is bántaná?

- Igen, tudom - ismerte be a lány. - Bocsásson meg.

- Volna kedve elsétálni velem egy darabon?

- Ha nem sértem meg vele, szívesebben maradnék egyedül. Ma reggel egy kimerítő forgatáson vettem részt, és szeretném kipihenni magam.

Falconer kutatva méregette. - Ilyen kemény munka modellt állni? Nekem eddig mindig olyan könnyűnek tűnt.

Christine szárazon felnevetett. - Annak is kell látszania. Nekem azonban elhiheti, hogy csak borzasztó komoly erőfeszítés és összpontosítás árán lehet ezt a benyomást kelteni.
- Ó értem. - A férfi bólintott. - Nos, akkor nem tartom fel tovább. – Egy lépési lett oldalra, hogy Christine elhaladhasson mellette. Az ösvény olyan keskeny volt, hogy közben a testük csaknem összeért.

- Várjon! - szólt utána Falconer ebben a pillanatban, alig hallható hangon. - Mondanom kell még magának valamit, mielőtt elmegy.

Christine megtorpant, és igyekezett felvértezni magát a férfiből áradó megmagyarázhatatlan vonzerővel szemben.

- Tessék!

Falconer az ég felé fordította a tekintetét, mintha össze akarná szedni a gondolatait, majd komoly képpel fordult hozzá.

- Igaza volt, követtem magát. Ne, hadd mondjam végig! - mondta a férfi gyorsan, mikor észrevette, hogy Christine tiltakozni akar. - Már napok óta lesem a kedvező alkalmat, hogy bocsánatot kérjek magától a múlt heti viselkedésem miatt, s úgy gondoltam, most végre itt az idő.

- Ó, emiatt igazán nem kellett volna fáradnia- vágta rá a lány gyorsan. - Fátylat rá! Rendben?

- Szeretném, ha nem lenne rossz véleménnyel rólam - makacskodott Falconer. - Eszem ágában sem volt megbántani magát. - Erőltetett mosollyal fűzte hozzá: - De szemlátomást mégis ezt tettem. - Zavarodottan vont vállat.

- Felejtsük el! - próbált Christine gátat vetni a mentegetőzésnek.

- Nem, hadd magyarázzam meg, kérem! A magam faragatlan módján hódolni akartam a szépsége előtt. Őszinte és tisztességes ajánlatot szerettem volna tenni magának, és nem számítottam rá, hogy ilyen heves ellenállásba fogok ütközni.

A lány arcát elöntötte a pír, amikor eszébe jutott Falconer úgynevezett „ajánlata”.

- Talán egy kicsit eltúloztam a dolgot - jegyezte meg Christine valamivel barátságosabban, mint korábban, mert úgy érezte, komolyan beszél. - Még soha egyetlen férfi sem próbált így közeledni hozzám. Nekem ez az udvarlás meglehetősen durva és tapintatlan módjának tűnt.

- Tudja, még nem tanultam meg, hogyan kell kifejezni helyesen az érzéseimet...

- Másképpen mondva: ez a módszer eddig még minden nőnél bevált - jegyezte meg Christine, és érdeklődve pillantott a férfira.

Csodálkozva vette észre, hogy Falconernak arcába szökik a vér. Komoran viszonozta a lány pillantását.

- Igen, így is lehet mondani - felelte kurtán.

- Akkor bocsásson meg, de mennem kell. - Christine megfordult, és folytatta útját anélkül, hogy egy utolsó pillantást vetett volna rá.

Tudta, hogy a férfi még mindig mozdulatlanul áll, s utánabámul. Ez a találkozás feldúlta. Lelassította a lépteit, bár a legszívesebben elfutott volna. Miután kanyarodott az ösvény, és nem érezte többé a hátán Falconer tekintetét, Christine-ben végre felengedett a feszültség.

Miféle alak lehet az, aki a nőket pénzen szerzi meg magának? - gondolta dühösen. Nem különösebben jóképű, de határozott jelleme és az erő, mely sugárzik belőle, tulajdonképpen a maga különös módján még vonzóvá is teszi. Mintha Charlie is valami olyasmit mondott volna, hogy a nők bolondulnak a befolyásos férfiakért, vagy valami hasonlót.

Rám ez mindenesetre egyáltalán nem vonatkozik. John Falconer túl fontos ember az én ízlésemnek. A bocsánatkérése azonban legalább őszintének tűnt, - gondolta Christine. Úgy látszik, valóban fontos számára, hogy ne legyek rossz véleménnyel róla.

Egy óra múlva Christine úgy érezte, hogy már eleget sétált, s visszafelé vette az útját a kocsihoz, mert elfáradt, és a lába sajgott. Mindennek ellenére jól érezte magát. Ez a fizikai fáradtság kellemesebb volt, mint az a kimerültség, amit a forgatások után érzett, mikor órák hosszat kellett állnia teljesen természetellenes pózokba merevedve a perzselő és vakító fényszórók kereszttüzében.

Christine farkaséhes volt, és örült, hogy nemsokára megebédelhet a szállóban. Időközben sajnos rengeteg turista özönlötte el a környéket, és Christine rémülten látta, hogy valaki annyira beszorította a kocsiját, hogy nem tud kiállni vele a parkolóhelyről.

- Ó, ne! Ez nem lehet igaz! - sóhajtotta erőtlenül. - Most mihez kezdjek? Úgysem találom meg ebben a tömegben a kocsi tulajdonosát.

Céltalanul kószált fel-alá az utcában. Dühében könnyek szöktek a szemébe. Mikor arra gondolt, hogy valószínűleg órákat kell várnia a kombi figyelmetlen vezetőjére, roppant kedve támadt megrongálni azt a bizonyos autót.

Lemondóan támaszkodott kocsijának a hűtőjére. Megfeledkezett az éhségéről, a porról, a hőségről, és még azt sem vette észre, hogy izzadságcseppek gyöngyöznek a homlokán. Barátságtalan pillantással méregette a fák közül előbukkant turistacsoportot.

Nem sokáig bírta, mert a tűző napon hamar rosszul lett. Elhatározta, hogy megkér valakit, vigye vissza a motelhez. Ingerülten rúgott egyet az előtte álló kombiba, és épp az árnyékba akart húzódni, amikor egy férfi hangját hallotta meg a háta mögül.

- Valami nehézsége támadt?

Christine megfordult. Messziről is felismerte John Falconert magas, izmos alakjáról. A férfi sietve verekedte keresztül magát a szorosan egymás mögött parkoló kocsik között, Christine annyira megkönnyebbült, hogy végre ismerős arcot lát, még ha a kiállhatatlan Falconerről legyen is szó, hogy önkéntelenül a nyakába vetette magát. A férfi kissé félszegen veregette meg a hátát. Christine nyomban elengedte őt, s egy lépést hátrált.

- Bocsásson meg! - Vádló pillantást vetett a kombi felé. - Nézze, mit tett velem ez az aljas fráter! Nem tudok kiállni!

Falconer némán mérte fel a helyzetet. Bekukucskált a kocsi belsejébe, de minden ajtót gondosan bezártak. Majd leguggolt, és vizsgáló pillantással próbálta felmérni a parányi helyet, mely a két autót elválasztotta egymástól. Végül fejcsóválva egyenesedett fel, és letörölte a piszkot a kezéről.

- Nem, én sem látok kiutat ebből az egérfogóból. Még ha ki is tudnám nyitni a másik kocsit, azzal sem mennénk sokra, mert azt ugyanúgy beszorították, mint a magáét. Jöjjön, elviszem a szállóba!

- És mi lesz a kocsimmal?

- Emiatt ne fájjon a feje! Majd én gondoskodom róla.

Falconer belekarolt a lányba, és egy kissé arrébb vezette elegáns, szürke Mercédeszéhez, melyet előrelátóan egy félreeső mellékutcában állított le. Kitárta a kocsi ajtaját Christine előtt, és a lány hálásan hanyatlott hátra a puha bőrülésen. Csak akkor döbbent rá, milyen kínos helyzetbe került, mikor a férfi beült mellé, és beindította a motort. Éberen figyelte oldalról Falconert. Miután a Mercédesz kikanyarodott az útra, a férfi rápillantott, és a tekintetük egy másodpercre találkozott.

- Rosszul érzi magát? - kérdezte Falconer.

- Nem, dehogyis. - A lány egy mosolyt erőltetett az arcára. - Köszönöm, hogy kihúzott a pácból. Meg tudnám fojtani egy kanál vízben azt a fickót.

- A világ tele van ostoba alakokkal - jegyezte meg a férfi vállrándítva. - Nem érdemes bosszankodni miattuk. Csak a vérnyomása szökik fel feleslegesen.

Christine egyszerre rádöbbent, hogy borzalmasan nézhet ki. A haja összekuszálódott, és rendetlen, kócos tincsekben hullott a vállára. Az arca poros és izzadt volt, s ruhája a testére tapadt. Feszengve ült fel.

- Valami baj van? - Falconer futó pillantást vetett rá oldalról.

- Ó, csak épp arra gondoltam, milyen szörnyen nézhetek ki. Bele sem merek nézni a tükörbe.

Egy pillanatig mindketten hallgattak.

- Most is ugyanolyan gyönyörű, mint mindig - szólalt meg aztán a férfi a legnagyobb komolysággal.
- Maga tréfál! - ellenkezett Christine hitetlenkedve.

- Miért gondolja?

- Figyeljen ide! Már épp elég régóta vagyok fotómodell ahhoz, hogy tudjam, mikor nézek ki borzalmasan.

- Akkor ezúttal téved - felelte Falconer nyugodtan, miközben az utat figyelte.

Mikor végre elérték Concordot, Falconer rámosolygott a lányra, és bekanyarodott a forgatócsoport szállodájához tartozó parkolóba. Nem állította le a motort, csak ült mozdulatlanul, s keze a kormányon nyugodott.

Christine kinyitotta az ajtót.

- Még egyszer köszönet a segítségnyújtásért, Falconer úr! Valóban nagyon...

- Johnnak hívnak - szakította félbe a férfi hirtelen Christine-t, s a szemébe nézett. - Kérem, hívjon Johnnak!

- Nos, rendben. Tehát, nagyon köszönöm, John.

- Nincs mit. Később majd odaköldök valakit, aki visszahozza magának a kocsit.

- Nem, erre igazán semmi szükség - ellenkezett a lány. - Már így is épp eleget segített.
- Engedje meg, hogy megtegyem magának ezt a parányi szívességet. - Néhány másodpercnyi habozás után hozzátette. - Eljönne velem ma este vacsorázni?

Christine félelmei egy csapásra visszatértek. Gyanakvóan pillantott rá. Alapjában véve teljesen ártalmatlannak tűnik, gondolta, s kihúzott a csávából. Ráadásul nemrég őszintén bocsánatot kért az ízléstelen ajánlatáért. Christine szinte biztosra vette, hogy a férfi soha többé nem fog hasonló javaslattal előállni.

Végül is miért ne mennék el vele vacsorázni? - kérdezte magától. Ha ez őt boldoggá teszi? Ez a legkevesebb, amivel tartozom neki.

Mialatt töprengett, Falconer valami teljesen váratlan dolgot művelt. Némán felemelte a kezét és a lány arcára tette, majd mutatóujját végighúzta az arcvonásain, lágyívű ajkán, az állán, egyenes orrán, míg keze ismét meg nem nyugodott az arcán.

Ebben a lassú, óvatos simogatásban, gyöngéd, szinte súlytalan érintésben, volt valami rendkívül meghitt, sőt, csaknem érzéki!

Christine összerezzent, és elhúzódott tőle.

- Mit... mit csinál? - A hangja bizonytalanul csengett.

Falconer egy tincset a lány füle mögé simított, majd kezét ismét a kormányra lette.

- Maga olyan gyönyörű - mondta halkan.

Christine nem tudta, mit feleljen erre. Egyrészt jólesett neki a bók, másrészt viszont úgy érezte, a férfi túl közel merészkedett hozzá. Mit jelentsen ez? Mindig sikerül újból és újtól meglepnie.

- Nos - folytatta Falconer váratlanul - van valami határozott elképzelése arról, melyik étterembe szeretne elmenni ma este? És mikor jöjjek magáért?

Időközben Christine kitárta az ajtót, és fél lábbal már ki is szállt a kocsiból.

- Sajnálom, de ma este nem tudok magával vacsorázni.

A férfi kérdőn vonta fel a szemöldökét.

- Nem tud, vagy nem akar?

- Miért, van valami különbség?

- Szerintem óriási.

Christine harciasan nézett rá. - Na jó. Nincs kedvem ma este elmenni magával. Ez elég világos volt?

- Igen. Akkor mégsem vált be, amit a múltkor tanácsolt nekem. - A hangjából enyhe szemrehányás érződött ki,

- Nem értem, mire gondol.

- Mikor visszautasította túlságosan célratörő közeledési kísérletemet, azt javasolta, hogy legközelebb nagyobb felhajtást csapjak, ha el akarom érni a célomat. Emlékszik még?

Á lány értetlenül bámult rá. - Halvány sejtelmem sincs róla, miről beszél. Tudomásom szerint semmiféle javaslatot nem tettem magának.

- Nem azt mondta, hogy jobban az ínyére lenne, ha meghívnám vacsorázni vagy virágot küldenék magának?

- Lehet, hogy mondtam valami olyasmit, hogy ez a kapcsolatteremtés udvariasabb formája lenne...

- S most egyszerre mégsem tartja helyesnek?

- Figyeljen jól ide! Nem szeretem, ha kiforgatják a szavaimat. Maga pontosan úgy vallat itt, mintha bíróság előtt állnék. Különben is, amit mondtam, nem úgy értettem, hogy nekem kell, hogy a maga kifejezésével éljek, nagyobb felhajtást csapnia, hanem csak általánosságban beszéltem.

- Eszerint még mindig nem hajlandó találkozni velem?

- Nem.
- Ahogy akarja. De mondanék magának valamit, Christine - felelte Falconer összeszorított ajakkal, s felszegett fővel.

- És mi lenne az?

- Én türelmes ember vagyok, végtelenül türelmes. Ez a sikerem titka. Nem adom fel ilyen könnyen. Biztosra veheti, hogy végül úgyis megszerzem magát.

Christine tiltakozni akart, de aztán mégsem adott hangot felháborodásának. Szó nélkül hátat fordított, kiszállt, és indulatosan bevágta maga mögött az ajtót. Dühtől eltorzult arccal indult földszinti szobájába, melynek bejárata közvetlenül a parkolóból nyílt. Mielőtt még kinyitotta volna az ajtót, meghallotta a Mercédesz abroncsainak csikorgását az aszfalton, s Falconer már el is robogott.

Christine lefeküdt, hogy egy kicsit kipihenje a nap fáradalmait. Rövid, pihentető alvás után felkelt, és az ablakhoz lépett. Odakint a parkolóban már ott állt a bérelt autója, pontosan úgy, ahogy azt Falconer megígérte.

Tulajdonképpen hálával tartozom neki, - gondolta. Ha legközelebb látom, majd megköszönöm a szolgálatait. Valószínűleg nem fog sokáig váratni magára az alkalom, hiszen épp az imént mondta, hogy őt nem lehet egykönnyen lerázni.

4. FEJEZET

Christine szinte várta már, hogy Falconer másnap délelőtt megjelenik a forgatás helyszínén. Azon tűnődött, mi az ördögöt fog még kieszelni ez az alak.

A forgatás alatt folyton azon kapta magát, hogy tekintetével lopva a férfi után kutat.

- Christine! Lennél szíves a gépbe nézni?! - ordította ingerülten a rendező egy idő után. - Ha nem vagy képes mozdulatlanul állni, soha az életben nem tudjuk felvenni ezt a jelenetet!

- Ó, nagyon sajnálom, Jack! - felelte a lány bűntudatosan. - Biztosan elábrándoztam.

- Azt megteheted a munkaidőn túl is, drágám! - jegyezte meg Jack csípősen.

- Tehát még egyszer elölről az egészet! S ezúttal tekintet a kamerán, világos?!

Falconer mégsem jelent meg a filmfelvétel ideje alatt, és Christine nem tudta, mire vélje a dolgot. Remélni sem merte, hogy ilyen könnyen megszabadul tőle, még ha tegnap kerek perec vissza is utasította a meghívását.

Mikor a lány nem sokkal később a motelszobába lépett, maga is meglepődött, mekkora csalódást érzett, hogy nem fogadták virágcsokrok.

Talán majd később felhív, - gondolta, hogy érdeklődjön, megkaptam-e a kocsimat. Furcsa, szinte alig várom, hogy Falconer jelentkezzen. Christine már saját magát sem értette.

Ezen a napon azonban csupán egyvalaki hívta fel: Charlie Dalton, aki bejelentette, hogy hétvégére Ramonával együtt Concordba utazik. Mindketten saját szemükkel akartak meggyőződni, hogy rendben folyik-e a forgatás. Charlie meghívta Christine-t, hogy vacsorázzon vele és Ramonával.

A lány hét órakor találkozott munkatársaival a szálló előcsarnokában, ahonnan együtt indultak a város egyik jóhírű éttermébe.

Mihelyt a beszélgetés olyan fordulatot vett, hogy Christine feltűnés nélkül megkérdezhette, ami az oldalát furdalta, közömbös hangon megjegyezte:
- Charlie, van valami ötleted, hová tűnhetett Falconer?

Charlie elképedve bámult rá.

- Tessék? Miről beszélsz?

- Tudod, tegnap itt volt Concordban. Azt hiszem, ellenőrizni akarta a munkánkat - A lány könnyedén felnevetett. - Mégiscsak ő pénzeli ezt a forgatást. Mindenesetre tegnapról mára egyszerűen elnyelte a föld.

Charlie hitetlenkedve csóválta a fejét. - Ez lehetetlen. Falconer tegnap nem leheteti Concordban. Legalábbis senki sem értesített róla. Hiszen világosan megmondta, hogy Bill Mason a felelős a film felvételért. Talán nem emlékszel már a Falconerral való találkozásunkra? Úgy tűnt, nem különösebben érdekli a dolog.

- Hol láttad? - vetette közbe Ramona.

- Ó, már nem is tudom... - felelte Christine kitérően. - Mindenesetre nem a forgatás helyszínén. Tulajdonképpen az egésznek nincs is semmi jelentősége, csak kíváncsi voltam.

Mind Ramona, mind Charlie leplezetlen érdeklődéssel fordultak felé, s Christine kissé zavarodottan sütötte le a szemét. Beletúrt a salátájába, majd felpillantott. Azok ketten még mindig őt figyelték. A lány gyorsan ivott egy korty vizet.

- Charlie, már biztosan megnézted az eddig elkészült jeleneteket - jegyezte meg, hogy másra terelje a szót. - Hogy tetszettek?

Ennél ügyesebben nem is térhetett volna ki faggatózásuk elől, mert ez volt Charlie kedvenc témája. Christine legnagyobb megkönnyebbülésére ettől a perctől kezdve kizárólag csak szakmai részletkérdések körül forgott a beszélgetés.

Ramona azonban néha-néha töprengő pillantásokat vetett felé, s a lány lehetőség szerint kerülte a tekintetét, és úgy tett, mintha teljesen lekötné Charlie hosszúra nyúlt beszámolója. Már meg is bánta, hogy egyáltalán szóba hozta Falconert.

Tudnom kellett volna, hogy Ramonát nem könnyű átejteni, - korholta magát. Senkivel sem akarok John Falconerről beszélgetni. Teljesen összezavar, de nem fogok sem időt, sem fáradságot pazarolni arra, hogy kiismerjem magam a különös viselkedésén. Jelenleg ennél sokkal fontosabb dolgok foglalkoztatnak.

Két héttel később a film már csaknem teljesen elkészült, s majd valamennyi jelenetét felvették. Az utolsó forgatási helyszín Boston volt. A Régi Északi-híd, a bíróság aranykupolájú épülete, a kikötő, ahol a híres bostoni teadélután játszódott le, amikor is a feldühödött amerikaiak a király hajójáról valamennyi angol teával megrakodott ládát a vízbe hajították, mert nem akarták megfizetni a magas behozatali vámokat. Ez volt a közvetlen kiváltó oka a függetlenségi háborúnak. Ezeken a helyszíneken akart Jack Brody rendező még egy-két jelenetet felvenni Christine-nel, hogy vasárnapra befejezzék az egész forgatást.

Pénteken búcsúestet rendezett a forgatócsoport. Christine borzasztó kimerültnek érezte magát, de tisztában volt azzal, hogy mint a csoport megkülönböztetett figyelmet élvező tagja, nem hiányozhat erről a rendezvényről.

Charlie és Ramona, akik szintén részt vettek az ünnepi vacsorán, eljöttek Christine-ért. Odaúton egyfolytában a filmről beszélgettek, ezért senki sem figyelt rá, hogy merre tartanak. Kis idő múlva elérték Boston egyik előkelő külső negyedét, és Jack, aki a kormánynál ült, bekanyarodott egy hatalmas, fehér ház parkolójába. Az épület pár száz méterrel beljebb feküdt a főúttól. Úgy nézett ki, mintha egy magánház lett volna, de nyilvánvalóan étteremnek volt berendezve. Rengeteg kocsi állt már a bejárat előtt. A kapu fölött egy keskeny táblán lendületes írással egyetlen szó állt: Tareytons.

- Te jóságos ég! - mondta Ramona csaknem hódolatteljesen, mikor kiszállt a kocsiból. - Álmomban sem gondoltam volna, hogy valaha is eljutok a Tareytonsba!

- Itt valakinek kiváló összeköttetései vannak a felső tízezerrel! Mondd csak, Jack, nem vagy te véletlenül titokban klubtag? - kérdezte Charlie.

- Mi az ördög ez a Tareytons? - kérdezte Christine suttogva Ramonától, miközben a bejárat felé tartottak. Már erősen besötétedett.

Mielőtt még Ramona válaszolhatott volna neki, elérték a kaput. Az előcsarnokban egy idősödő úr fogadta őket kifogástalan fekete öltönyben.

A lány érdeklődve nézett körül. Mély benyomást tett rá a régimódian berendezett, mégis hangulatos terem. A faburkolatú falakon igazi remekművek lógtak. A sötétvörös szőnyeg minden zajt elnyelt. Egy színes orchideákkal teli váza felől nehéz illat áradt.

Jack intett nekik, és a pincér bevezette őket az étterembe. Az asztalok meglehetősen messze álltak egymástól, nehogy a vendégek zavarják egymást a beszélgetésükkel. A háttérben halk zene szólt, s olykor-olykor poharak csörrenését lehetett hallani.

A forgatócsoport többi tagja már helyet foglalt egy hosszú asztalnál a sarokban. Valamennyi teríték mellé egy névjegykártyát tettek. Christine helye közel volt az asztalfőhöz. Charlie pedig mellette ült. A lány bal oldali asztaltársán kívül valamennyien elfoglalták a helyüket.

Miután megrendelték az italokat, s mindnyájan egy hatalmas, drága papírra nyomott étlapot tartottak a kezükben, Christine Charlie-hoz fordult.

- Miféle szórakozóhely ez? Azt hittem, a környék összes valamirevaló éttermét végigjártuk az utóbbi három hétben.

- A Tareytons tulajdonképpen olyan zártkörű klubféle - felelte halk, bizalmaskodó hangon Charlie. - Nagyon előkelő.

A lány felvonta a szemöldökét. - Valóban?

- Igen. Amerika legtöbb nagyvárosában van néhány Tareytons-ház. Tudomásom szerint éjszakai szálláslehetőséget is kínálnak. Ennél többel sajnos én sem szolgálhatok, mert számomra is ez az első alkalom, hogy betehetem a lábam e szentély falai közé.

Felszolgálták az italokat, és Christine, aki egy vodka-koktélt rendelt, el volt ragadtatva.

- Hát ez kitűnő! - jegyezte meg elismeréssel a hangjában. - A legjobb vodka, amit valaha ittam.

- Hát persze......Charlie bólintott. - Nem hiába olyan híres ez a Tareytons! Itt a vendégeket az ínyencségek színe-javával kápráztatják el. És képzelheted mibe kerül, ha az ember egy ilyen házban éjszakázik.

- Hogy kerülünk mi egyáltalán ide? - tudakolta a lány.

- Ó, nézd csak, Christine - kiáltott fel egyszerre Charlie, s elnézett a lány mellett a bejárat felé. - Itt a felelet a kérdésedre, hogy úgy mondjam, teljes életnagyságban. Ez megmagyarázza, hogy kerülünk ide, a kiválasztottak klubjába.

A lány habozva fordította fejét abba az irányba, amerre Charlie nézett. Mielőtt megpillantotta volna az alakot, már tudta, kiről van szó. Nem csoda. Egész biztosan ő az egyetlen közülünk, aki megengedheti magának, hogy a Tareytons-klub tagja legyen.

John Falconer ismét meglepetéssel szolgált számára.

Falconer kimért léptekkel közeledett feléjük, s ahhoz az asztalhoz lépett, melynél Christine foglalt helyet a munkatársaival. Miközben végigment a hosszú asztal mentén, mindenkivel váltott néhány szót, és valamennyien majd kezüket-lábukat törték nagy igyekezetükben, hogy a kedvére tegyenek. Hiszen az már valami, ha az ember elmondhatja magáról, hogy személyesen ismeri a híres John Falconert!

A férfi, mint mindig, kifogástalan öltözékben, méretre szabott öltönyben, keményített fehér ingben, csíkos nyakkendőben, hűvösnek és tartózkodónak tűnt. Merevsége ellenére lerítt róla, hogy életerős és kisportolt. Napbarnított arc azt a benyomást keltette, mintha az elmúlt két héten szabadságon lett volna.

Christine-nek egy pillanatig sem támadt kétsége afelől, hogy a mellette lévő szabad hely Falconernak van fenntartva. A férfi mégsem vetett rá egyetlen pillantást sem, hanem úgy tűnt, mintha minden figyelmét az operatőrcsoport tagjainak szentelné, akikkel egyfolytában beszélgetett. Eltartott egy darabig, míg elérte a helyét, és Christine egyre idegesebb lett. Sietve kortyolt egyet az italából. Nem igazán tudta, hogy viselkedjek ebben a váratlan helyzetben.

Játsszam a sértettet, vagy inkább maradjak tartózkodó? - fontolgatta magában. Legalábbis a tudtára kell adnom, hogy továbbra is megközelíthetetlen vagyok számára.

Mikor Falconer végre elfoglalta a mellette fenntartott helyet, a lány az összes tervét elvetette. Hiszen a forgatásnak és az eddigi pályafutásának is vége. Minek rontsa el ezt az utolsó estét kicsinyes veszekedéssel? Mivel Falconernak csak mint modell tetszem, - gondolta, úgy is hamar békén fog hagyni. Mihelyt nem fogok minden nap úgy kinézni, mintha épp akkor léptem volna ki a divatlaptól, bizonyára nem leszek többé érdekes a számára.

Falconer rövid biccentéssel üdvözölte Christine-t. A lány kissé felemelkedett a helyéről, hogy viszonozza a köszönést, s közben majdnem felborította a poharát.

John Falconer legeslegvégül Christine-hez fordult. Halvány mosoly játszott a szája körül.
- Nos, ismét találkoztunk - jegyezte meg halkan.

A lány nyugtalanul pillantott rá. - Igen - felelte hűvösen.

- Mindennel meg van elégedve? - érdeklődött Falconer udvariasan, amint az egy tökéletes házigazdához illik. - A kiszolgálással, az itallal?

- Itt minden kiváló - biztosította Christine a férfit. - És be kell vallanom magának, örülök, hogy még egyszer utoljára találkoztunk.

- Ó, valóban? - A férfi felvonta a szemöldökét. - Hát ez meg hogyan lehetséges?

- Még nem volt alkalmam megköszönni magának, hogy visszahozatta a kocsimat Concordba. Hogyan sikerült kihoznia abból a kutyaszorítóból?

- Az ilyen munkára megvannak a magam emberei - felelte Falconer szűkszavúan.

Hát persze, - futott át Christine agyán. Feltehetőleg mindenhol vannak emberei, akik csak az intésére várnak, s akik az életben adódó kellemetlen apróságokkal törődnek.

- Irigylem az embereiért - mondta nevetve a lány. - Nekem is elkelne néhány.

Falconer hátradőlt a széken, és fürkészve figyelte őt.

- Nehezen tudom elhinni, hogy ne heverjen legalább egy tucatnyi férfi a lábai előtt, akik mind csak arra várnak, hogy szívességet lehessenek magának - jegyezte meg kicsivel később mellékesen.

- Nem talált - felelte Christine vidáman. - Nem szabad azt hinnie, hogy egy modell szükségképpen fényűző életet él, seregnyi szolgálatkész rabszolgával körülvéve. Ez csak mese. Legnagyobb sajnálatomra valamennyi undok és kellemetlen dologgal magamnak kell törődnöm.

- Valószínűleg, mert nem is akarja, hogy másként legyen.
- Igen, lehet. Talán igaza van.
Falconer futó pillantást vetett az étlapra, majd félretette.

- Kiválasztotta már, mit fog rendelni?

Christine halkan felnevetett.

- Szívem szerint az egész étlapot végigenném, de alighanem be kell érnem egy féligsült marhaszelettel és friss salátával öntet nélkül. Tulajdonképpen még ezt a vodkát sem lenne szabad megengednem magamnak.

A pincér az asztalukhoz lépett, hogy felvegye a vacsorarendelést, s miközben Falconer beszélgetett vele, Christine kiitta az italát. Kezdeti idegessége, melyet vendéglátójának látványa keltett benne, nyomtalanul eltűnt, s egyszerre ráébredt, hogy teljesen hétköznapi, sőt igazán kellemes társalgást folytatnak egymással. Kissé elcsodálkozott ezen.

Miután a pincér távozott, a férfi ismét Christine felé fordult.

- Nos, tehát folyton ügyelnie kell rá, mennyit eszik?

- Sajnos egyelőre még igen. De szerencsére már nem sokáig!

- Hogyhogy?

- Ez volt az utolsó munkám. Amint feltehetőleg már értesült róla, egyáltalán nem is akartam eredetileg elvállalni. Charlie Dalton beszélt rá. Számára borzasztó fontos volt ez a megbízatás. - Huncut mosollyal nézett Falconerra. - Különben is, nem mondhattam le a nagyvonalú tiszteletdíjról, amit kapok magától.

A férfi vállat vont.

- Nekem megérte.

Aztán elfordult tőle, és a balján ülő Ramonával elegyedett szóba.

Végre felszolgálták a vacsorát, és Christine leolvashatta munkatársai arcáról, hogy valamennyiüknek borzasztóan ízlik. Úgy tűnt, még Charlie-t is, akivel az étkezés alatt élénken társalgott, rabul ejtették a pompás ételek, mert derekasan tömte magába a falatokat, és szemlátomást jó étvággyal evett.

Mikor a pincérek kihozták a kávét, Falconer ismét a lányhoz, fordult.

- És most mihez fog kezdeni? - kérdezte. - Talán férjhez megy?

- Ó, dehogyis - tiltakozott Christine. - Szó sem lehet róla! Pillanatnyilag ez csak keresztezné a terveimet. - Elmondta neki, hogy úgy döntött, a jövőben tanárnőként fogja keresni a kenyerét. - Ehhez azonban először el kell végeznem egy tanfolyamot az egyetemen, hogy felfrissítsem a tudásomat, és gyakorlati tapasztalatokat is kéne szereznem. Részt szeretnék venni a nehéz anyagi körülmények között élő gyermekek számára indított oktatási programban. Szerintem csodálatos, hogy vannak olyan szervezetek, melyek felvállalják ezt a nemes célt. Rengeteg hátrányos helyzetű gyermeknek még szülei sincsenek, és az oktatási program lehetőséget nyújt számukra, hogy azonos színvonalú képzést kapjanak, mint a gazdag családból származó társaik. Úgy érzem, ez igazán szép feladat.

- Dicséretre méltó az elhatározása - jegyezte meg Falconer elismerően, mikor Christine befejezte a fejtegetését. - Magam is egyike voltam ezeknek az úgynevezett hátrányos helyzetű gyermekeknek, és igazán rám fért volna némi segítség és támogatás olyasvalakitől, mint maga.

A lány csodálkozva pillantott rá. - Hogy érti ezt?

- Én is apátlan-anyátlan árva voltam. Tizennégy évesen kitettek az utcára, s magamat kellett eltartanom. - Lekicsinylően legyintett. - Na, de ez lényegtelen.

A férfi szemmel láthatólag nem szívesen beszélt magáról és a múltjáról. Ez azonban annál kíváncsibbá tette Christine-t. Mindig is abból indult ki, hogy Falconer örökölte vagyonát és társadalmi rangját, és alig tudta elképzelni, hogy Manhattan egyik legbefolyásosabb üzletembere egész gazdagságát saját maga teremtette elő a semmiből.

Egy pillanatig mindketten hallgattak.

Az étterem szemközti falán nyíló boltíves ajtón át egy gyengén megvilágított tánctermet lehetett látni. Vacsora közben a zenekar halk, klasszikus zenét játszott. Most azonban a számok egyre gyorsabbak és modernebbek lettek, ráadásul hangosabbak is.

Néhányan felálltak az asztaltól, és a táncparkett felé indultak.

Christine szenvedélyes táncos volt, s azon töprengett, vajon Falconer felkéri-e. Tulajdonképpen nem is volt egészen biztos benne, hogy egyáltalán akar-e táncolni vele, főképp azért nem, mert úgy tűnt, a férfi egyszerre elnémult.

Futó pillantást vetett rá a szeme sarkából, Falconer elmélyülten nézte a brandyjét, amit vacsora után rendelt, és rágyújtott egy vékony, barna cigarettára. Mozdulatlanul ült, hatalmas kézét az asztalon nyugtatta. Félig csukott szemhéja alól figyelte a környezetét, és semmi sem kerülte el a figyelmét. Természetesen Christine pillantását is észrevette, de meg se moccant.

Ekkor Charlie hátratolta a székét, és megütögette a lány vállát.

- Jössz láncolni, Christine? - kérdezte.

A lány mosolyogva nézett rá.

- Igen, nagyon szívesen. - Anélkül, hogy egy utolsó pillantásra méltatta volna Falconert, felállt, és Charlie-val a táncterem felé indult.

A következő egy órában Christine egyfolytában táncolt. Először Charlie-val, aztán mindkét operatőrrel, majd Bill Masonnel, ismét Charlie-val, s legeslegvégül Jack Brodyval. Az utóbbi az est folyamán szemmel láthatólag becsípett.

Miközben táncoltak, Christine, amikor csak lehetett, az étterem felé pillantgatott Falconer még mindig ugyanabban a testtartásban ült, és olykor-olykor élvezettel szippantott egyet a cigarettájából, és kortyolt a brandyjéből. Ettől eltekintve teljesen mozdulatlan volt, bár minden alkalommal feltűnően a lány felé biccentett, valahányszor találkozott a tekintetük.

- Te vagy itt ma este a legcsodálatosabb nő - súgta Jack Brody a lány fülébe, és erőszakosabban vezette körbe a termen, mint azt a tánc illemszabályai megengedték volna. Szavai érthetetlenül csengtek, és az alkoholszag, mely megcsapta Christine orrát, miközben beszélt, csaknem megfullasztotta a lányt. Ráadásul Jack túl szorosan ölelte magához.

- Köszönöm, Jack - felelte Christine mindezek ellenére higgadtan, és megpróbálta kiszabadítani magát a férfi szorításából, de nem sikerült. - Már úgysem leszek sokáig az. Biztosan hallottad, hogy ez volt az utolsó megbízásom, s most végre hátat fordíthatok ennek a pályának.
- Hát ez nagy kár - jegyezte meg Jack. - Tudod, mindig te voltál a kedvenc fotómodellem. Nagyon szerettem veled dolgozni.

Ebben a pillanatban a férfi megbotlott Christine lábában, s mindketten csaknem a padlóra zuhantak.
- Bocsáss meg, Christine - mormolta Jack zavarodottan, és még erősebben kapaszkodott belé, miközben megpróbálta visszanyerni az egyensúlyát.

A táncparketten keresztül valahogy mégis sikerült elérniük az üvegajtót, melynek szárnyai tárva-nyitva álltak. Az ajtón át egy fedett verandára lehetett jutni. Odakint hűvös volt, és csaknem valamennyi vendég elhagyta már a teraszt, annak a néhánynak a kivételével, akik még kitartottak a kőkorlát mentén elhelyezkedő fehér kerti székeken.

Christine halványkék selyemruhát viseli keskeny pánttal, mely szabadon hagyta a vállát. Mikor Jack gyöngéd erőszakkal a verandára tolta, megborzongott a hidegtől.

Miután a férfinak sikerült odavezetnie Christine-t, ahová akarta, nevezetesen valamivel távolabb a többiektől, megállt, és üveges szemmel nézett rá. Kissé megingott.

- Borzasztóan fázom itt kint, Jack - ellenkezett Christine, és megdörzsölte meztelen karját, hogy felmelegítse magát. - Menjünk be inkább, jó?

Túlságosan ismerős volt számára az a vágyakozó tekintet, mellyel a férfi méregette őt.

Ó, csak ezt ne! Mindjárt kitör belőle az érzelgősség, s akkor aligha úszom meg szerelmi vallomás nélkül!

Jack még mindig szorosan magához ölelve tartotta, és csípőjét eléggé egyértelmű módon szorította a lányéhoz. Christine megpróbálta kiszabadítani magát, ebben a pillanatban azonban a férfi végighúzta nyirkos tenyerét a hátán, és Christine-hez hajolt.

- Mindig is te voltál a gyöngém - súgta bizalmaskodva. Szétnyitott ajakkal hajolt a lány szájához. Christine villámgyorsan elfordította a fejét, és a nyálas csók az arcát érte.

Kezdte elveszíteni a türelmét. Bár kedvelte Jacket, kiváló rendezőnek tartotta, és ő maga is értette a tréfát, de semmit sem talált visszataszítóbbnak annál, mintha ilyen durva módon zaklatják. S mindenekelőtt ki nem állhatta az érzéki gyönyörökre vágyó kapatos alakokat.

Azt hiszem, ideje, hogy világosabban fejezzem ki magam, - gondolta ingerülten.

Egyszerre azonban Jack hátratántorodott. A lány megfordult, hogy megnézze, mi történt. John Falconer mintha a semmiből bukkant volna elő. Jack mögött állt, egyik keze a rendező vállán nyugodott, a másikkal pedig megragadta a gallérját. Falconer szorítása olyan erős volt, hogy Jack felnyögött a fájdalomtól.

- Most már elég, Brody! - Bár a férfi hangja nyugodtan csengett, mégis harag érződött ki belőle. - Ha nem tud úriemberként viselkedni, akkor, kérem, hagyja el az éttermet!

Jack alig bírt hátrafordulni. Csodálkozva nézett ellenfele szemébe. Még idejében döbbent rá arra, hogy ez a fickó, aki épp abban a pillanatban lépett közbe, mikor már azt hitte, a célegyenesbe ért, sajnos pont a vendéglátója. Valami bocsánatkerés-félét mormolt, és elkullogott.

A lány meghökkenve nézett Jack Brody után, akit Falconer alaposan elintézett.

Falconer a kezét könnyedén Christine derekára tette, s táncolni kezdtek.

A lány egyszerre felocsúdott a meglepetéséből, és borzasztó haragra gerjedt.

- Semmi szükség nem volt a közbelépésére? - jegyezte meg élesen.

A férfi csupán a szemöldökét vonta fel, s tovább táncolt. Christine kénytelen volt bevallani magának, hogy Falconer remek táncos, de még ez sem csillapította haragját. Dühe csak fokozódott, mikor látta, hogy a férfi nyilvánvalóan ügyet sem vet az ellenkezésre.
- Azt mondtam, hogy nem volt rá semmi szükség! - ismételte emelt hangon. - Jack alapjában véve teljesen ártalmatlan. Csak kicsit többet ivott a kelleténél. Magam is elbántam volna vele!

- Valóban?

A veranda egyik félreeső sarkában Falconer hirtelen megállt. Magas, széles vállú alakja eltakarta a fényt, mely az étterem ablakán szűrődött ki, s így Christine képtelen volt kivenni a vonásait. Mikor a férfi kissé oldalra fordította a fejét, Christine megpillantotta komor arcát és összeszorított ajkát. Ha egy olyan embernek, mint Falconer, aki sohasem szokta kimutatni az érzéseit, ennyire eltorzulnak a vonásai, az csak azt jelentheti, hogy nagyon-nagyon dühös.

A lány egy lépést hátrált, és a kőkorlátnak ütközött. Felszegte a fejét, és ellenséges pillantást vetett Falconerra.

- Nem volt joga beleavatkozni. Semmi köze sincs az egészhez. És utálom, ha egy férfi úgy viselkedik, mint egy felbőszült bika! - jegyezte meg felháborodottan. - Jack a rendezőm, s ráadásul az egyik barátom...

Rémülten szakította félbe a mondatot, mert Falconer közelebb lépett hozzá, és kinyújtotta a kezét, Christine egy pillanat töredékéig azt hitte, hogy meg akarja ragadni őt, de a férfi csupán a mögötte húzódó kőkorlátra támaszkodott. Majd lassan lehajolt hozzá.

- Velem még vacsorázni sem volt hajlandó eljönni - jegyezte meg halkan, fenyegető színezettel a hangjában. - De minden különösebb ellenkezés nélkül hagyja, hogy ez a részeg alak bizalmaskodjon.

Mielőtt még Christine bármit is felelhetett volna, Falconer megragadta a vállát, és szorosan magához vonta. Erőszakosan, elfojtott dühvel csókolta, mintha csak meg akarná büntetni.

A lány számára egy örökkévalóságnak tűnt, mire végre elengedte. Levegő után kapkodott, könnyek szöktek a szemébe. Csak állt ott, és Falconert bámulta. A szíve vadul kalapált.

A férfi sokáig, álható pillantással méregette őt, s az arcán teljes megelégedés tükröződött. Aztán sarkon fordult, és határozott léptekkel az étterem irányába indult.
Mikor Christine ismét nyugodtabban tudott lélegezni, az ablakon át megpillantotta Falconert, aki épp belépett a kivilágított étterembe, majd eltűnt a szeme élől.
Úgy érezte, bármelyik pillanatban összeroppanhat. Egész testében remegett, s a mögötte lévő kőkorlátnak dőlt, nehogy elveszítse az egyensúlyát. Kézfejével letörölte a száját.

Ki kell jutnom innen! Ez volt az egyetlen, ami az eszébe jutott. Nem tudnám még egyszer elviselni a találkozást ezzel az. emberrel! Sárba tiporta az érzéseimet.

Eddig még sohasem történt vele ilyesmi. A férfiak, akiket Christine ismert, mindig úgy viselkedtek vele, mintha porcelánból volna. A kedvét keresték, és minden igyekezetükkel azon voltak, hogy elnyerjék a tetszését. Bár olykor-olykor előfordult, hogy többet engedtek meg maguknak a kelleténél. Eddig azonban egyedül is képes volt megbirkózni az ilyen természetű problémákkal.

Nincs szükségem Falconer oltalmára, - gondolta. Különösen, ha utána így lerohan.

Egy idő után óvatosan ránehezedett a lábára, hogy meggyőződjön róla, tud-e már járni. Bár a térde kissé még gyönge volt, mégis sikerült keresztülvonszolnia magát a verandán. Magában eközben már élénken elképzelte, hogyan fog bosszút állni Falconeren. Hívom a rendőrséget, vagy elmondom a Tareytons ügyvezetőjének, mi történt, - gondolta. Nem, az lesz a legjobb, ha azonnal leadom a sajtónak az egész történetet.

Tulajdonképpen tisztában volt azzal, hogy a dolog teljesen reménytelen, Falconer olyan befolyásos személyiség, hogy biztosan meghiúsítaná a terveit. Ráadásul úgy tűnt, teljességgel lehetetlen ezt a férfit megsérteni, hiszen szemlátomást még érzései sincsenek.

Ez az alak egyszerűen megszerzi magának, amire szemet vetett, és teljesen hidegen hagyja, hogy közben esetleg megbánt másokat, - gondolta. Ügyet sem vet a többi ember érzelmeire.

Mikor elérte az étterem ajtaját, először a sarok felé kémlelt, hogy meggyőződjön róla, kik foglalnak helyet az asztalnál. Csak ezután merészkedett a terembe.

Falconeren kívül valamennyi asztaltársa jelen volt. Ez alighanem azt jelenti, hogy ő már elment, nyugtatta meg magát Christine. Ramona pillantotta meg elsőként a lányt, és felé intett. Majd felállt, és elébe sietett.

- Úgy tűnik, az estnek vége - jelentette be Ramona. - Jack rosszul érezte magát, és Charlie megpróbált egy kis kávét erőltetni belé. Azt hiszem, Charlie fog hazavinni minket, indulhatunk?

- Igen, ez jó ötlet Már biztosan elmúlt tíz, ugye? Holnap még néhány felvételt is el kell készítenünk. - Christine maga is meglepődött, milyen közömbösen beszélt. Azt hitte, egy hang sem fog kijönni a torkán.

- Falconer már elment - folytatta Ramona. - Történt valami odakint a verandán? Úgy rontott be ide, mint egy felhergelt vadállat, s úgy nézett ki, mint aki menten felrobban. Remélem, senki sem bőszítette fel, mert az sokba kerülne nekünk.

- Nem, semmi - lódította a lány. - Én legalábbis semmit sem láttam.

Ramona figyelmesen mérte végig a lányt. - Mondd csak, jól érzed magad?

- Hát persze. Miért kérded?

- Szerintem kicsit sápadt vagy.
Christine egy mosolyt erőltetett az arcára. - Talán csak egy kissé ideges vagyok a film miatt. Alig várom, hogy holnap végre befejezzük a munkát, s visszatérhessünk New Yorkba. Már torkig vagyok ezzel az egész forgatással.

Mikor Christine végre a szobájában volt, gyorsan kibújt a ruhájából, lemosta az arcáról a festéket, és kimerülten az ágyra rogyott. Másnap reggel ismét korán kellett kelnie.

Az álom azonban elkerülte, s csak nyugtalanul hánykolódott ide-oda a fekhelyén. Végül feladta. Sóhajtva ült fel, belebújt a köntösébe, és az ablakhoz ment. Félrehúzta a súlyos függönyt, majd kitekintett.

Mint valamennyi nagyváros, Boston sem volt éjjelente teljesen csöndes és nyugodt. A szálló előtti úton még mindig kocsik robogtak, néhány gyalogost is lehetett látni, s néha Christine megpillantott egy-egy teherautót. A távolban felvisított egy sziréna.

Lassan kezdett ráébredni, hogy a lelke legmélyén egy hang azt súgja neki: hisz csupán egy csók volt! Be kellett vallania magának, hogy Falconer nyers modora egyáltalán nem volt ellenszenves számára. Tehetetlen dühe ellenére izgalommal teli borzongás járta át, mikor a csókra gondolt.

Leeresztette a függönyt, és visszabújt az ágyba.

Most már úgy sincs jelentősége a dolognak, - mondta magának. Világosan a tudtomra adta, mit tart felőlem, s én ugyanilyen egyértelműen fejeztem ki, hogy nem akarom látni többé. Mostantól nem fog zaklatni.

5. FEJEZET

Másnap már senkit sem foglalkoztatott a kínos közjáték. Csupán Jack Brody kért bocsánatot Christine-től. Mihelyt a férfi megjelent, a forgatás helyszínén, félrevonta őt, hogy a többiek ne hallhassák a beszélgetésüket.

- Christine! - kezdte, zavarodottan. - Tegnap este meglehetősen sokat ittam, és eléggé közönségesen viselkedtem. Kérlek bocsáss meg, ha többet engedtem volna meg magamnak a kelleténél.

- Hagyd, Jack! - felelte a lány mosolyogva. - Végül is semmi más nem történt, mint a szokásosnál többször léptél a lábamra.

Jack idegesen a hajába túrt. - Abból, ahogyan Falconer viselkedett, arra a következtetésre jutottam, hogy te meg ő... - Megvonta a vállát. - Tudod, mire gondolok.

- Nem - felelte Christine határozottan. - Szó sincs semmi ilyesmiről, ezt nyugodtan elhiheted nekem.

Jack kétkedő arckifejezése többet árult el ezernyi szónál, de a lányt már nem érdekelte az egész.

Szombat délután elvégzik az utolsó simításokat is és utána irány haza New Yorkba!

Most végre vége ennek a rémálomnak! - gondolta Christine felszabadultan, mikor kedd reggel a Stoddard-ügynökségre igyekezett, hogy elhozza a holmiját, és hogy elbúcsúzzon Ramonától. Ez mindkettőjüknek komoly erőpróba lesz.

Miután visszatért a lakásába, megpróbálta átgondolni, pillanatnyilag mi a legégetőbb tennivalója. Az oktatási program, melyen részt akar venni, csak szeptemberben kezdődik. Addig még három hónap áll rendelkezésére. A Columbia Egyetem nyári tanfolyama azonban alig egy hét múlva kezdődik.

Christine elsőként ahhoz látott, hogy megváltoztassa a külsejét. Mindennek, ami eddigi munkájára emlékeztette, el kell tűnnie! A kerek, szépítőszerekkel teli bőröndöt, mely egykor jó szolgálatot tett neki, feltette a hálószobaszekrény tetejére, és olyan messzire tolta be, amennyire csak lehetett, nehogy kísértésbe essen, és elővegye.
Christine saját ruhatára meglehetősen szegényes volt, mivel a legtöbb drága és előkelő ruhadarabot, amit modellként viselt, a megbízást adó cég bocsátotta a reklámügynökség rendelkezésére. Azt a néhány, elegáns alkalmi ruhát, ami Christine saját tulajdona volt, műanyag védőhuzattal látta el, és a ruhásszekrény legeldugottabb sarkába rejtette.

A munka végeztével elégedetten pillantott végig az egyszerű blúzokon és szoknyákon, melyek túlélték a nagytakarítást. Néhány kényelmes, lapossarkú lábbeli, és egy pár nehéz csizma maradt a cipős-szekrényben. Egy vastag télikabát lógott elárvultan a helyén, és számos meleg pulóver feküdt, gondosan összehajtogatva a polcán. Ennél többre úgy sincs szüksége. Ezekkel a holmikkal a telet is jól át fogja vészelni.

Végül a fürdőszobában a tükör alatti polc került sorra. A szemfestékek, krémek, rúzsok, a bódító parfümök mind-mind áldozatul estek Christine takarítási lázának.

Majd alaposan szemügyre vette magát a tükörben, mintha utoljára nézne farkasszemet saját arcképével. Sűrű, szőke haját lófarokba kötötte. Arcáról lemosta a festéket, csak egy kis púdert és árnyalatnyi ajakfényt engedélyezett magának. Kontaktlencséjét a hozzá tartozó dobozkába száműzte, s helyette elővette régi, szarukeretes szemüvegét, amit még egyetemista korában vásárolt.

Tetőtől talpig úgy nézel ki, mint egy megfontolt, tökéletesen higgadt tanárnő, - állapította meg magában elégedetten. Christine komoly képet vágott, mintha egy engedetlen nebulót akarna megfeddni, és elfintorította az arcát. Akaratlanul is nevetnie kellett.

Csaknem ugyanebben a pillanatban azonban eszébe jutott, hogy talán nem is fog tudni beilleszkedni az egyetem életébe. Ki tudja? Hiszen öt éve nem volt tankönyv a kezemben. Lehet, hogy már nem is leszek képes felfogni az anyagot, - töprengett magában. Hogy tudok majd lépést tartani haszonhét éves fejjel a fiatalabb hallgatókkal, akik épp most fejezték be a tanulmányaikat?

Hamarosan aztán kiderült, hogy egyáltalán nem volt olyan nehéz az egyetem, mint gondolta. Csupán erősen kellett összpontosítania, hogy le ne maradjon a többiektől.

Igaz, régi barátai a modellügynökségről lassan elmaradoztak, mert Christine minden meghívást visszautasított azzal az indoklással, hogy tanulnia kell.

Hamarosan azonban új barátokra tett szert. Bár képei a falragaszokon és az újságokban még mindig láthatók voltak, egyetlen újdonsült ismerőse sem figyelt fel a hasonlóságra. Sikerült alaposan elváltoztatnia a külsejét.
Legnagyobb meglepetésére egyáltalán nem ő volt a legidősebb a tanfolyam résztvevői között. Azok a hallgatók, akik már harminc körül voltak, hamarosan külön kis csoportot alkottak. A szünetekben közösen kávéztak, az egyetem nyírott gyepén üldögélve fogyasztották el a magukkal hozott uzsonnát, és olykor-olykor esténként is találkoztak, hogy együtt tanuljanak.

Christine Angie Petosaval jött ki a legjobban. Angie alacsony, barna hajú és kissé teltkarcsú hallgatónő volt, és rendkívül jóindulatúnak tűnt. A legkisebb gyermeke épp ebben az évben kezdte az első osztályt. Néhány hónap múlva Angie és Christine már rendszeresen együtt kávézott reggelente az első előadás után.

Ez az előadás, melyen gyermeklélektant oktattak, sok fejfájást okozott mindkettőjüknek. Christine-nek azért, mert még sohasem volt dolga gyermekekkel, Angie pedig, aki már négy gyermek édesanyja volt, sokszor nem értett egyet az oktató véleményével.

- Ezek a gyermekpszichológusok az agyamra mennek - jegyezte meg egyik nap sóhajtva, mikor ő és Christine összeszedték a könyveiket. - Csupa badarságot hordanak össze.

Christine elmosolyodott. - Ezt jobb, ha nem hangoztatod - figyelmeztette. - Itt még a falnak is füle van.

Angie csúf fintort vágott, és elhagyták a termet. A széles folyosón hallgatók tolongtak.

- Egy legyintés a popsijukra néha sokkal többet ér, mint ez a végnélküli szöveg - panaszkodott Angie. - Gyakran teljesen reménytelen egy gyerekkel hosszas vitába bocsátkozni.

- Lehet, hogy a saját gyerekeidnél ez a módszer bevált - jegyezte meg Christine de gyanítom, hogy az iskola igazgatósága nem lenne túlságosan elragadtatva tőle, s valószínűleg a diákok szülei sem.

Angie még egy ideig dörmögött magában, miközben utat törtek maguknak a kijárat felé. Odakint hétágra sütött a nap. Július közepe volt, és minden nappal egyre perzselőbb lett a hőség.

- Micsoda gyönyörű reggel! - kiáltott fel Christine. - Most már tényleg itt a nyár! Érzed, hogy illatoznak a rózsák?

A hatalmas gyepszőnyeget színes virágágyások, virágzó rózsabokrok, petúniák, csillagfürtök szegélyezték. A hallgatók kényelmesen ballagtak a gyalogúton vagy épp siettek a következő előadásukra.

Miközben lementek a lépcsőn, Christine mélyet szippantott a friss, nyári levegőből. Úgy érezte, még soha életében nem volt ilyen boldog és elégedett. Körülbelül már csak hat hét, és munkába áll a kisegítő iskolában. Hamar megfakultak az emlékei életének előző korszakáról, és még néhány dekát is felszedett minden különösebb lelkiismeret-furdalás nélkül.

Angie-hoz fordult. - Mit szólnál egy csésze kávéhoz? Szeretném összehasonlítani a jegyzeteimet a tieiddel.

- Rendben, de akkor egy kicsit igyekezzünk. Egy óra múlva ugyanis Markért kell mennem az iskolába.

Mikor rákanyarodtak a rét jobb oldalán haladó ösvényre, Christine egy ismerős, magas alakra lett figyelmes a távolban. Bár csupán a szeme sarkából érzékelte a mozgását, azonnal tudta, hogy John Falconer az. Senki másnak nincs ilyen délceg járása és ilyen jellegzetesen büszke fejtartása. Különben is, Christine még soha senkivel nem találkozott, aki ilyen óriás termetű lett volna.

Falconer a gyep túloldalán jött szembe velük előreszegezett, tekintettel, kezében lapos, bőrből készült aktatáskával. Sötét, elegáns öltönyében kirítt a hallgatók közül, akik csaknem kivétel nélkül mind kopott farmert és gyűrött pamutinget viseltek.

Csak nem követett már megint? - töprengett Christine. Nem, az lehetetlen, helyesbített azonnal magában. A búcsúest óta nem látta, és arra a következtetésre jutott, hogy Falconer végérvényesen felhagyott a zaklatásával. Ennek ellenére néha azon kapta magát, hogy rá gondol.

Mielőtt még elfordíthatta volna tekintetét, a férfi egyszerre rápillantott. Christine akaratlanul is elmosolyodott, és köszönt neki, Falconer azonban kifejezéstelen szemmel pillantott rá, majd biccentett felé, és hosszú léptekkel folytatta útját az egyetem épülete felé.

Angie megragadta a lány karját, és enyhén megrázta. - Hé, mi baj van? Úgy nézel ki, mint aki kísértetet látott.

Christine-nek zavarában és haragjában az arcába szökött a vér. Ez a fickó mindössze egy udvarias főbólintásra méltatott, - gondolta mérgesen. Majd hirtelen rádöbbent, hogy valószínűleg fel sem ismerte.

- Így is lehet mondani - felelte habozva, miközben hátrafordult, és Falconer után bámult.

- Ki ez az alak? - tudakolta Angie. - Fontos embernek nézett ki.

- Ó, csak egy futó ismerősöm - tért ki Christine a válasz elől, és csoporttárs-nőjére mosolygott. - De eltaláltad, tényleg fontos ember. Meséltem már neked az utolsó megbízásomról, emlékszel? Nos, azt a filmet az ő cége számára készítettük. Azóta nem is találkoztam vele, és csodálkozom, hogy itt látom viszont. Fogalmam sincs, mi keresnivalója lehet itt az egyetemen.

- Arckifejezéséből ítélve valószínűleg meg akarja vásárolni - jegyezte meg Angie epésen.

- Nem is mondtál olyan nagy butaságot - nevetett Christine. - Ugyanis rendkívül sikeres üzletember.

- Szerintem borzasztó izgalmas férfi lehet - mondta Angie mély csodálattal a hangjában. - Ha nem is épp egy Robert Redford-típus, de azért a maga régi vágású módján igazán vonzó.

- Ezt komolyan mondod?

- Na igen, nekem eléggé furcsa az ízlésem. Szeretem a titokzatos külsejű férfiakat. - Angie kutató pillantást vétett a barátnőjére. - Te meg ő... talán… úgy értem...

- Az ég szerelmére, dehogy! - felelt Christine nyomatékosan. - Pusztán üzleti jellegű volt a kapcsolatunk.

Felsétáltak a kávézóba, fogták a csészéjüket, és kiültek a teraszra. A korábbi előadásokról kezdtek beszélgetni.
Élvezettel, bár kissé bűntudatosan harapott Christine a dióssüteménybe, és csak fél füllel figyelt oda Angie fejtegetésére. A váratlan találkozás Falconerral kissé összezavarta. Azok után, hogy a férfi olyan hűvösen fogadta a köszönését, elvetette azt a feltételezést, hogy követi őt. De akkor mi az ördögöt keres itt az egyetemen?

Egy negyedórával később, mikor Christine feltekintett Angie jegyzeteiből, John Falconert pillantotta meg a teraszra nyíló ajtóban. A férfi tekintete kutatva siklott végig a vendégeken, míg végül észrevette Christine-t hátul a sarokban. Lassan közeledett feléjük, majd megállt az asztaluknál, és lenézett a lányra. Christine ezúttal nem mosolygott rá, hanem azon töprengett, hogy legjobb lenne, ha ügyet sem vetne a jelenlétére. Ez azonban lehetetlen volt, mert Angie leplezetlen érdeklődéssel bámulta Falconert.

- Jó reggelt, Christine! - köszöntötte a férfi komoly képpel.

- Jó reggelt, Falconer úr! - felelte Christine kimérten.

- Bocsásson meg, hogy az imént nem ismertem fel azonnal. Nagyon megváltozott a külseje, mióta utoljára találkoztunk. Mihelyt rádöbbentem, hogy maga volt az, követtem ide.

- Értem. - A lánynak az a benyomása támadt, hogy Falconer nincs elragadtatva a mostani megjelenésétől. Nos, ez várható volt, - gondolta, hiszen főként azért érdeklődött irántam, mert mindig úgy néztem ki, mintha bálba készülnék.

A férfi eközben Angie-hez fordult, és kezet nyújtott neki.

- Jó napot! John Falconernak hívnak.

Angie tágranyílt szemekkel nézett fel rá, elfogadta a felé nyújtott jobbot, és erőtlenül megrázta.

- Csak nem maga az a híres Falconer? - kérdezte az asszony mély hódolattal a hangjában. - A Falconer és társai?

A férfi bólintott.

- A férjem, Phil tőzsdealkusz egy másik cégnél. A fél életét odaadná, ha egyszer lehetőséget kapna, hogy magának dolgozhasson.

Angie csak hadart nagy buzgalmában, majd elvörösödve fordult Christine-hez.
- Ó, a csodába! Igazán sajnálom. Már megint feleslegesen jártatom a számat.

Figyelmesen pillantott Christine-ről Falconerra, majd ismét a barátnőjére. - Azt hiszem, indulnom kell Markért az iskolába - fűzte hozzá sietve. - Viszontlátásra, Falconer úr! Örülök, hogy megismerhettem. Szia, Christine!

Christine rémülten nézett Angie után, aki a kijárat felé tartott. Most mitévő legyek? Semmi esetre sem akarok kettesben üldögélni itt Falconerral. Eközben a férfi a legnagyobb természetességgel foglalt helyet mellette.

- Sajnos, nekem is mennem kell - jegyezte meg a lány. Összeszedegette a papírlapokat, és fel akart állni.

- Kérem! - Falconer felemelte a kezét. - Várjon! Beszélni szeretnék magával egy pillanatra.

Christine hátradőlt a széken, és csak komoly erőfeszítés árán tudta féken tartani a haragját.

- Mit keres itt egyáltalán? - fakadt ki belőle önkéntelenül.

A férfi gúnyosan mosolygott. - Akár hiszi, akár nem, a jelenlétemnek alapos oka van. Egy előadássorozatot fogok tartani az egyetemen.

Christine meglepetten kérdezte: - És milyen témakörben?

- A Gazdaságtudományi Intézet kért fel, hogy vezessek egy tanfolyamot a részvénytőzsdén alkalmazott ügyletekről. Azért jöttem ma ide, hogy tisztázzam a részleteket.

- Ó, értem.

Falconer hallgatott. Lesütötte a szemét, és behatóan tanulmányozni kezdte az asztal lapját, mely telis-teli volt morzsával és kávéfoltokkal. Néhány másodpercig mozdulatlanul ült.

Majd felemelte a tekintetét, és sötét szemében különös, elkínzott kifejezés tükröződött, amire Christine nem talált magyarázatot.
Falconer idegesen köszörülte meg a torkát.

- Nagyon tapasztalatlan és ügyetlen vagyok az ilyen dolgokban - kezdett hozzá tétován a mondanivalójához. - Tudom, hogy nem kedvel, és tisztában vagyok azzal, hogy eljátszottam az összes lehetőségemet, hogy barátságos viszonyt alakítsak ki magával. Az utolsó találkozásunkkor borzasztó faragatlan módon viselkedtem. - Egy pillanatra elhallgatott, és a lány szemébe nézett. - Mivel azonban ma rám mosolygott, azt gondoltam, most talán elfogadja a bocsánat kérésemet.

Elnémult, és félrefordította a tekintetét.

Christine fürkészve méregette. Úgy látszik, ez a férfi tényleg nem szokott ahhoz, hogy bocsánatot kérjen másoktól. Biztosan soha nem is volt szüksége rá. Ügyetlen beszéde meghatotta, mert kitűnt belőle, mekkora erőfeszítésébe került legyőznie önmagát. Christine mégis harcolt az érzései ellen. Nem szabad hinnie sem alázatot sugalló hangjának, sem bűnbánó arckifejezésének.

Falconer veszélyes alak, - figyelmeztette magát. Végzetes hiba lenne azt remélni, hogy valahol a lelke mélyén valamiféle szelídség vagy igazi érzések rejtőznek.

- Rendben - mondta a lány végül, hogy megtörje a hallgatást. - Megbocsátok.

Falconer ismét hozzá fordult.

Úgy tűnt, mondani akar valamit, aztán mégis meggondolta magát, s csupán bólintott. Majd megragadta az aktatáskáját, felállt, búcsúzásképp ismét Christine felé biccentett, és elment.
Mikor a férfi már látótávolságon kívül volt, Christine megkönnyebbülten lélegzett fel. Azon tűnődött, miért érzi úgy, valahányszor búcsút int ennek a férfinak, mintha valami szörnyű veszélytől menekült volna meg.

Nos, ennek vége, - gondolta. Most, hogy elmondta, ami a szívét nyomta, valószínűleg soha többé nem fogjuk viszontlátni egymást. Ez a fejezet lezárult. Miatta nem kell többé, hogy fájjon a fejem. Egyszerűen el fogom felejteni.

6. FEJEZET

A következő napokban azonban Christine-nek rá kellett jönnie, hogy mégsem olyan könnyű Falconert kitörölni az emlékezetéből. Bárhol is tartózkodott az egyetem területén, mindenhol a férfiba botlott. Látta a folyosón a hallgatók gyűrűjében, akik szinte itták a híres pénzügyi lángész minden szavát. Néha megpillantotta, amint szórakozottan siet végig a gyalogúton, s szemlátomást elmélyülten gondolkodik. Vagy látta, amint aktatáskájával a kezében kilép az előadóteremből.

Bár Falconer mindig udvarias főbólintással üdvözölte őt, valahányszor találkoztak, de egyetlen egyszer sem szólította meg.

Ennek tulajdonképpen örülnie kellett volna, mégis kénytelen volt bevallani magának, hogy már egyáltalán nem olyan biztos az érzéseiben. Mióta Falconer bocsánatot kért tőle, nyoma sem maradt iránta érzett ellenszenvének. Ehelyett szörnyű kíváncsiság ébredt benne. Falconer azt ígérte neki Concordban, hogy sohasem adja fel. Talán időközben meggondolta magát?

Július vége felé egy szerda délután Christine egymagában üldögélt a kávézó teraszán. A kávéját kortyolgatta, s rendelt még egy dióssüteményt, aztán átfutotta a jegyzeteit. Egyszerre árnyék vetődött a füzetére. Valaki az asztalához lépett. Mielőtt még felpillantott volna, tudta, hogy Falconer az.

- Megengedi, hogy leüljek? - kérdezte a férfi. - A többi asztal mind foglalt.

Christine tanácstalanul pillantott rá. Különös, de örült, hogy láthatja. Ezt azonban nem kell feltétlenül Falconernak is megtudnia, - gondolta.

A lány kimérten mosolygott. - Kérem! - Félretolta a könyveit. - Nyugodtan foglaljon helyet. Amúgy is épp menni készültem.

Falconer letette a csészéjét az asztalra, és odahúzott magának egy széket.

- Hogy megy a sora? - érdeklődött.

- Sokat kell dolgoznom.

- És hogy halad a tanulmányaival?

- Köszönöm, egész jól.

- Mikor kezdi meg a tanítást?

- Szeptember második hetében. - Rövid szünet után Christine megkérdezte: - És maga, hogy van? Azt hiszem, szintén rendkívül elfoglalt, ugye?

- Ó, igen, - A férfi lekicsinylően legyintett.

Ismét hallgatásba merültek. Falconer kiitta a kávéját, majd a lányhoz fordult.
- Mondanom kell magának valamit. Kérem, higgye el, hogy nem állt szándékomban ismét közeledni magához. - Lemondóan vállat vont. - Mégis, mikor ma megpillantottam, arra gondoltam, hogy talán tehetnék még egy kísérletet. Amennyiben elküld, teljes mértékben megértem a döntését. - Lesütött szemmel bámult a csészéjére.
Christine lelke mélyén egy hang azt súgta, hogy amilyen gyorsan csak lehet, el kell menekülnie Falconer közeléből, mielőtt még késő lesz. Késő? De mire? Nem tudta pontosan, mitől tart, de valami a férfi tekintetében mélyen megrendítette. Nem a hatalma, nem a társadalmi rangja, nem a vagyona vonzotta, hanem az a féktelen szenvedély, melyet felfedezni vélt benne. Ezt a heves vérmérsékletet csak rendkívüli önuralom árán lehetett féken tartani, és Christine érezte, hogy életében először olyan férfira akadt, aki méltó hozzá.

Angie komornak és titokzatosnak nevezte, és ezzel találóan jellemezte.

Ebben a pillanatban napsugár tört át az erkély mellett álló juharfa levelei közt, és megcsillant Falconer fekete haján. Christine észrevett egy ősz hajszálat, melyet egyébként tökéletesre nyírt frizurája elrejtett Egyszerre gyöngédség áradt szét benne.

Előrehajolt. - Hallgasson ide! Maga túl korán adta fel.

A férfi meghökkenve nézett rá. - Korán? Ezt meg, hogy érti? - Úgy tűnt, zavarban van.

- Nos, még csak meg sem próbálta igazán... - Christine félbeszakította a mondatot, mert egyszerre úgy érezte, nem képes folytatni.
- Azt akarja ezzel mondani, hogy nem csapta volna le a kagylót, ha felhívom?

- Talán.

Falconer elgondolkodva hallgatott. Miközben a lány figyelte őt, el kellett fojtania egy önelégült mosolyt. Igazat mondott, legalábbis részben, s ezúttal nem ő volt az, aki meglepődött.

- Ez eszembe sem jutott - felelte végül a férfi. - Azon az utolsó estén Bostonban az volt a benyomásom, hogy maga szörnyen dühös rám. S mikor ismét találkoztunk, rendkívül tartózkodónak tűnt. - Vállat vont. - Amint már említettem, eléggé ügyetlen vagyok az ilyen dolgokban.

Valóban az, - gondolta Christine. Néha azt kívánom, bárcsak beleláthatnék. Úgy tűnik, sok minden játszódik le benne, amit megtart magának.

- Kezd egész jól belejönni - vigasztalta a lány.

- Ha tényleg komolyan mondta...

- Teljesen!

- Nos, rendben. Akkor menjünk el együtt vacsorázni.

- Mikor?

- Ma este.

Christine felnevetett. - Ma este nem érek rá. - Mikor látta, hogy a férfi arca egyszerre milyen zárkózott lett, sietett megmagyarázni a dolgot: - Hiszen tudja, hogy egyetemi hallgató vagyok. Ma este feltétlenül át kell vennem a holnapi anyagot.
- És mikor felelne meg magának?

- Például szombat este. Mi a véleménye?

- Remek - egyezett bele nyomban Falconer. - Hánykor?

- Nekem mindegy, magára bízom.

- Hétkor, rendben? - A férfi felállt, és menni készült.

- Várjon! Még azt sem tudja, hol lakom!

Falconer mosolyogva pillantott rá. - De tudom.

Miután a férfi távozott, Christine még jó ideig nem mozdult a helyéről. A kávéja időközben teljesen kihűlt, s egyáltalán nem ízlett már neki. A váratlan találkozás járt a fejében. Nem volt benne biztos, hogy okos dolog volt, amit tett, s hogy nem a tűzzel játszik-e.

- Remélem, tetszeni fog itt magának - jegyezte meg Falconer, mikor szombat este egy kis vendéglőben ültek, mely különleges német ételeiről volt híres. Az étterem Manhattan egyik mellékutcájában, egy jóhírű cukrászda és egy divatáru üzlet között volt.

Christine kissé csodálkozott a férfi választásán. Az olyan vendéglők, mint a Tareytons jobban illettek John Falconerhoz.

- Bár nem ez New York legelőkelőbb szórakozóhelye, de gyakran és szívesen eszem itt.

A lány kíváncsian nézett körül. A hosszú, keskeny éttermet fafülkék tagolták, melyeket kissé már elkoptatott az idő. A szemközti oldalon húzódott a bárpult.

- Azt hiszem, én is szívesen megkóstolnám az itteni különlegességeket - felelte Christine mosolyogva. - El sem tudja képzelni, mennyire boldog vagyok, hogy jókat ehetek, mióta nem kell minden egyes kalóriát számon tartanom.

- Ne igyunk előbb valamit? - javasolta a férfi.

- De. Ez jó ötlet. A magam részéről egy Martinit kérek.

Falconer intett a felszolgálónőnek, és feladta a rendelést. Majd elgondolkodva Christine-t figyelte.
- Maga teljesen elváltoztatta a külsejét.
- Igen, valóban. Gyakran még a barátaim sem ismernek meg az utcán.
A lánynak az a benyomása támadt, hogy Falconernek nem igazán tetszik az, ahogy most kinéz. Furcsa, mégis meghívott vacsorázni, - csodálkozott el magában.

Mikor délután a találkára készülődött, egy pillanatig kísértésbe jött, hogy elővegye egyik testhez simuló alkalmi, ruháját és a szépítőszerekkel teli bőröndjét. Végül mégis egy egyszerű szabású fekete ruha mellett döntött. Mivel komolyan gondolta, hogy új életet kezd, szigorúan tartani akarta magát az elhatározásához.

Mialatt a férfi az étlapot tanulmányozta, Christine lopva figyelte. Érdekes módon megváltozott a véleménye Falconer külsejéről, és már korántsem találta olyan idegennek, mint korábban. Sőt. Határozott, mégis finomvonású arca most sajátos vonzerőt sugárzott, melyet még félelmet keltő fellépése sem tudott elhomályosítani.

A férfi könnyed mosollyal fordult Christine-hez: - Választott már?

- A legszívesebben az egész étlapot végigenném - sóhajtott fel a lány. - Amint láthatja, fütyülök azokra a megszorításokra, amiket modellként rám erőltettek.

- Ezzel függ össze a megváltozott külseje is, ugye?

- Miért, zavarja magát?

- Nem, egyáltalán nem! - A férfi érdeklődéssel figyelte Christine-t. - Hogy őszinte legyek, borzasztóan tetszik így nekem. Most legalább nem tűnik olyan ijesztőnek.

A lánynak nevetnie kellett. - Méghogy ijesztőnek?

- Nos, igen. Azt hiszem, a tartózkodó találóbb kifejezés lenne - mondta Falconer kissé zavartan. - Vagy még pontosabban: megközelíthetetlen. A szememben most emberibbnek tűnik, olyannak, mint a többi földi halandó.

Christine épp meg akarta kérdezni, hogy érti ezt, mikor meghallotta, hogy valaki a nevét kiáltja. A bejáratnál Charlie Dalton állt, és felé integetett.

- Szia, édesem! - szólította meg Charlie vidáman, mikor az asztalukhoz lépett. - Micsoda üdítő látvány fáradt, öreg szemeimnek!

Mivel Christine nem különösebben örült annak, hogy régi barátja Falconer társaságában látja, kényszeredett mosollyal felelte: - Szia, Charlie! Hogy vagy?

A férfi lehajolt, egyik karjával átölelte a vállát, és cuppanós csókot nyomott az arcára. Majd megfordult, hogy üdvözölje Christine asztaltársát is. Örömtől ragyogó arcáról egy csapásra lehervadt a mosoly. Rémülten engedte el a lányt, és pár lépést hátrált.

- Ó... Falconer úr - hebegte. - Nem tudom, hogy... úgy értem...

Falconer csupán biccentett felé, és kimérten ennyit felelt:

- Jó estét, Dalton!

Charlie szánalomraméltó képet vágott.

- Nos, azt hiszem, ideje mennem. Csak be akartam ugrani ide, és inni valamit, mielőtt hazamegyek. Örülök, hogy találkoztunk, Christine. Igazán jól nézel ki. Hívj majd fel, ha van egy kis időd.

Mégegyszer futólag rájuk mosolygott, aztán sarkon fordult, és elsietett.

Mikor a lány Falconerra nézett, a férfi még mindig komor tekintettel meredt maga elé. Arra a gondolatra, hogy egyszer talán majd őt is ezzel a hűvös, elutasító pillantással fogja méregetni, végigfutott a hideg a hátán. Ráadásul milyen jogon félemlíti meg szegény Charlie-t?

- Mitől ilyen szörnyen dühös? - kérdezte halkan a férfit. - Charlie kedves fiú, és teljesen ártalmatlan.

- Ki nem állhatom az olyan alakokat, akik bizalmaskodnak a nőkkel - felelte Falconer nyersen.

- Ennek semmi köze nem volt a bizalmaskodáshoz, Charlie-nak egyszerűen ilyen a stílusa. A reklámszakmában az egymással való érintkezésnek ez a megszokott módja. - Áthajolt az asztal fölött Falconerhoz. - Mondanék magának valamit. - Charlie régi jó barátom, és sokat segített nekem. Egyáltalán nincs ínyemre, hogy maga, hogy úgy mondjam, „megbünteti” azért, mert kimutatja, hogy kedvel engem.

A férfi hallgatott.

- Sajnálom - mondta fojtott hangon. - Nem volt jogom beleavatkozni. Semmi közöm sincs a más férfiakhoz fűződő viszonyához.

- Mondtam már magának, hogy Charlie csak egy barát. Ráadásul tizenöt vagy húsz éve boldog házasságban él.
Christine azt akarta Falconer tudomására hozni, hogy nem vezet semmi jóra alaptalanul megfélemlíteni másokat. Mindenesetre nem látta értelmét, hogy tovább vitatkozzanak erről.

Sajnos mire a vacsorát kihozták, már elment az étvágya, és alig bírta legyűrni az ecetes marhahúst.

Egyikük sem szólalt meg az étkezés alatt, és egy idő után kezdett a hallgatás kínossá válni. Végre befejezték a vacsorát. Falconer intett a felszolgálónőnek, hogy fizetni szeretne.

- Menjünk? - kérdezte a férfi,

- Igen - felelte Christine röviden.

Egyetlen gondolat motoszkált a fejében: hogyan szabadulhatna meg a legrövidebb úton ettől a különös alaktól? Remélhetőleg nem fog a hazafelé vezető úton letámadni, - gondolta. Ellene semmi esélyem sincs. Nem sok választotta el attól, hogy felálljon, és egyedül távozzon, miközben Falconer a pultnál fizetett. Valami azonban visszatartotta. Az ellentmondást nem tűrő viselkedése és az áthatolhatatlan fal ellenére, mellyel a férfi körülvette magát, mindez, Christine érezte, csupán sebezhető lelkének védelmére szolgál.

Mikor Christine és Falconer kilépett az utcára, a levegő még kellemesen langyos volt, bár már sötétedni kezdett. Egy darabig kényszeredetten ácsorogtak az étterem előtt.

- Szép esténk van - jegyezte meg végül a férfi, és Christine-hez fordult. - Még egyáltalán nincs késő, volna kedve sétálni velem?

A lány habozott. Még mindig nyugtalanította kissé, hogy a férfi annyira lekezelte Charlie-t. Attól a dühös csóktól eltekintve azonban, amellyel azon az estélyen rontott neki Bostonban, sohasem volt tolakodó vele szemben. Kezdettől fogva mindig kitüntetett figyelemmel bánt vele. Soha még a legapróbb kísérletet sem tette arra, hogy megérintse.

- Nos, rendben - egyezett bele végül.

Szótlanul haladtak egymás mellett a fényesen kivilágított Madison sugárút felé, ahol óriási emberáradat hömpölygött.

Falconer, aki kínosan ügyelt a köztük lévő távolságra, Christine-hez igazította a lépteit. Kezét a nadrágzsebébe dugta, és elmélyülten meredt maga elé.

Hirtelen megtorpant.

- Nem kér valami édességet?

A lány csak most vette észre, hogy egy jónevű cukrászda kirakata előtt állnak. Frissen pörkölt kávé pompás illata csapta meg az orrát.

- Inkább egy csésze kávét szeretnék.

Beléptek a lengőajtón, és leültek az egyik hátulsó fülkébe.

A férfi hallgatott, és miután kihozták a kávét, elgondolkodva forgatta ide-oda a csészét az alátéten.

- Christine - kezdte egészen halkan - tisztában vagyok vele, hogy dühös rám. Mielőtt még elhamarkodottan alkotna véleményt rólam, szeretnék néhány dolgot elmondani magamról.

A lány egy szót sem szólt, csupán várakozásteljesen kortyolt egyet a kávéjából.

- Tudom, hogy nem testesítem meg az eszményi férfit. - Falconer gúnyosan húzta el a száját. - Nem csupán a külsőmre gondolok, bár egyetlen pillantás a tükörbe elegendő ahhoz, hogy megbizonyosodjam róla, ebből a szempontból sem kényeztetett el a természet. Nem, sokkal inkább a jellememről van szó.

- Nem egészen értem, mire akar kilyukadni. - Christine letette a csészéjét. - Ha hinni lehet a szóbeszédnek, maga egyáltalán nem szűkölködik nőismerősökben.

- Ugyan! Akad jónéhány nő, aki mindent megtenne azért, hogy együtt mutatkozhasson, vagy akár... ágyba bújjon velem. A hatalom mágnesként vonzza, az efféle nőket, de hamar megérzik, ha valaki érzelemszegény.

A lány gyanakvóan nézett rá. - Miért mondja el ezt nekem?

- Rendkívül kedvelem, Christine, és szívesen vagyok együtt magával. Be kell vallanom, hogy eleinte pusztán testi vonzalmat ébresztett bennem. Mikor azonban rájöttem, hogy maga más, mint a többi nő, akit eddig ismertem, hogy maga nem megvásárolható, és az ismeretségünket nem anyagi előnyök megszerzésére akarja felhasználni, megváltoztak az érzéseim. - A férfi rövid szünetet tartott, és Christine-re nézett. - Csodálom, amiért feladta a sikeres pályafutását azért, hogy egy nemesebb célnak szentelje az életét. És, ha nincs ellene kifogása, szeretnék továbbra is találkozni magával. - Falconer rágyújtott egy vékony cigarettára, s mielőtt még a lány bármit is felelhetett volna, másra terelte a szót.

- Mikor ér véget az egyetemi tanfolyam? - Kifújta a füstöt, és elmosolyodott. - Le fogja tenni a vizsgát?

- Merem remélni azok után, hogy ennyi fáradságot öltem a tanulásba.

- És mihez kezd addig, amíg az iskolaév el nem kezdődik?

- Kipihenem magam. Jack Brody meghívott pár embert a hétvégi házába a Fire-szigetre.

Falconer arca egycsapásra elsötétült, majd leverte a hamut a cigarettájáról.

- Biztosan szép nyaralás lesz. - A hangja nem árulta el az érzelmeit.

- Nos, még nem ígérkeztem el. Az egyetem annyira leköt, hogy minden mást elhanyagoltam az utóbbi időben. Például a lakásomra is ráférne egy alapos nagytakarítás. Ha egyszer megkezdem a munkát az új munkahelyemen, aligha jut majd rá időm.

- Már nagyon várja, ugye?

- Ó, igen! - Christine felkönyökölt az asztalra, és lelkesen magyarázni kezdte:

- Borzasztóan fontos, hogy ezek a gyerekek is lehetőséget kapjanak a tanulásra, és megmutassák nekik, hogy szebb és értelmesebb dolgok is vannak az életben, mint az örökös csavargás. Némelyik közülük rendkívül tehetséges, sokan jó képességűek, és kár lenne, ha bűnözők válnának belőlük, vagy a kábítószer rabjai lennének.

Egy jó félórán keresztül fejtegette lelkesen a lány, mit jelent számára ez a munka. - Falconer olykor-olykor érdeklődve kérdezett közbe, s így Christine észre sem vette, hogy repül az idő.

Mikor Christine végül abbahagyta a fejtegetést, zavartan pillantott a férfira.

- Azt hiszem, halálra untalom. Magának biztosan borzasztó unalmasan hangzik mindez, ugye?

- Nem, egyáltalán nem - nyugtatta meg őt Falconer. - Mióta beindult ez az oktatási program, többször is utaltunk már át nagyobb összegű adományt az alapítvány javára. Számomra mindennél fontosabb, hogy fiatal tehetségeket segítsek abban, hogy kiaknázzák a képességeiket.

Úgy tűnt, valóban a szívén viseli ezt az ügyet.

Emelt hangjából, és az abból kicsendülő igazi érzésekből következtetett erre Christine.

Kutatva mérte végig a férfit.

- Ez csaknem úgy hangzik, mintha személyes érdeke fűződne a dologhoz.

Falconer lesütötte a szemét, és az arcán ismét megjelent az az elkínzott kifejezés, amit a lány egyre gyakrabban vélt felfedezni rajta.

- Igen, valóban - mondta egy idő után. - Nem szoktam beszélni róla. Hiszen már szerencsére túl vagyok rajta, és semmi értelme sincs felébreszteni a kellemetlen emlékeket.

Christine gondosan válogatta meg a szavait. - Mikor először említettem magának az új munkámat és a hátrányos helyzetű gyerekeket, azt mondta, hogy maga is segítségre szorult volna. Hogy értette ezt?

- Ez meglehetősen hosszú történet - tért ki a férfi a válaszadás elől. - És már így is épp eleget untattam ma este. Amennyiben máskor is eljön velem vacsorázni, lesz még alkalmunk beszélgetni erről.

Szemlátomást ismét magába zárkózott, és az arca kifejezéstelen volt, mint mindig. Úgy tűnt azonban, hogy a repedés a falon, melyet Falconer maga köré emelt, tovább tágult.

Ha a jövőben esetleg máskor is találkozunk, azt akarom, hogy kevésbé tartózkodó legyen velem szemben, - gondolta Christine határozottan.
- Én azonban most akarom hallani - jelentette ki a lány nyugodtan.

Falconer gondosan elnyomta a cigarettáját, majd felemelte a tekintetét.
- Ha minden áron ragaszkodik hozzá - egyezett bele végül.

Christine nem felelt, de lelke mélyén örült, hogy a férfi szemmel láthatólag megbízik benne annyira, hogy kitárulkozzon előtte.

- Talált gyerek voltam. Egyszerűen kitettek az árvaház kapuja elé. - Szárazon felnevetett. - Pontosan itt, Manhattanben. Az apácák magokhoz vettek, és felneveltek. Egész életemben hálás leszek nekik a gondoskodásért. - Hirtelen elhallgatott.

- És mi történt aztán? - kérdezte a lány óvatosan.

- Semmi. Nem sikerült megszervezni az örökbefogadásomat. Kisgyermekként borzasztó sokat betegeskedtem, később meg, mikor nem volt már annyi gond az egészségemmel, túl nagy voltam. Az örökbefogadó szülők bájos kisbabákat akarnak, nem nyurga, esetlen csibészeket. - Vállat vont, és így folytatta: - Mindennek azonban már jó ideje. Azóta tudom, hogy egyes-egyedül a jelen számít.

Christine tétovázva jegyezte meg: - Azt hiszem, ez nézőpont kérdése. Szerintem mindenesetre fontos, hogy az ember előre is gondolkozzon és tervezzen. - Szívesen megkérdezte volna, hogyan sikerült ilyen boldogtalan gyermekkorral a háta mögött New York legsikeresebb tőzsdeügynökévé felküzdenie magát, de a férfi nyilvánvalóan lezártnak tekintette a témát Valószínűleg jobb, ha nem firtatja a dolgot.

Falconer kiitta a kávéját. - Menjünk! - mondta végül.

7. FEJEZET

A taxiban Christine mereven, feszengve ült, míg Falconer, aki mellette foglalt helyet, hanyagul a karfára támaszkodott, és kitekintett az ablakon.

A lány szörnyen kényelmetlenül érezte magát, mert nem tudta, mi fog történni, mikor hazaérnek a lakására. Vajon Falconer ellenszolgáltatást vár azért, hogy felfedte előtte a múltját?

Mitévő legyek, ha ismét olyan durva lesz velem, mint legutóbb? Néha-néha lopva vetett egy pillantást a férfi határozott arcélére. Rémülettel töltötte el, hogy egyszerre mennyire vonzónak találja, különösen, mikor a derűsebb oldaláról mutatkozik. Tetszett neki a megbízhatóság és a nyugalom, mely áradt belőle. Lénye biztonságérzetet sugárzott.

Mikor megérkeztek Christine háza elé, kiszálltak a kocsiból, Falconer kifizette a viteldíjat, és elküldte a taxit.

Mialatt a bejárat felé tartottak, a férfi mellékesen megjegyezte, hogy csak néhány háztömbnyire lakik, s gyalog fog hazamenni. Christine hirtelen megbotlott, mert cipőjének a sarka beleakadt a kapu előtti gumiszőnyegbe. Ugyanebben a pillanatban Falconer elkapta a karját, nehogy elveszítse az egyensúlyát.

Egész este egyetlen egyszer sem érintette meg őt, és most, mikor Christine megérezte meztelen bőrén a meleg ujjak szorítását, úgy érezte, mintha áramütés érte volna. Sietve felegyenesedett, és oldalra lépett. Falconer azonnal elengedte a karját.

- Látja, időközben már azt is elfelejtettem, hogyan kell egy modellnek kecsesen mozognia - jegyezte meg a lány.

A kapuőr rövid főbólintással üdvözölte őket, amint keresztülhaladtak az előcsarnokon, majd ismét az újságjába merült.

A férfi követte Christine-t a felvonóba, és kérdezés nélkül nyomta meg annak az emeletnek a gombját, amelyen a lány lakott. Egész egyszerűen mindent tud rólam, - gondolta Christine. Felfelé menet a kézitáskájában kotorászott, a lakáskulcsát kereste. Annyira össze volt zavarodva, hogy már maga sem tudta, mit akar.

Szótlanul léptek ki a felvonóból, és a lány lakásának ajtajához mentek. Christine a zárba dugta a kulcsot, és feltekintett.

- Köszönöm ezt a szép estét, John.

- Rendkívül megtisztelt a társaságával - felelte a férfi. - Én tartozom köszönettel, amiért olyan türelmesen végighallgatott. Eltekintve attól a kis közjátéktól Daltonnel, igazán élveztem ezt az estét.

A lány várt egy másodpercig, Falconer azonban semmiféle jelét nem adta annak, hogy indulni készülne. Így tehát elfordította a kulcsot, és kitárta az ajtót.

És most, hogyan tovább? - kérdezte magától Christine. Vajon azt várja, hogy behívjam? Felkapcsolta a villanyt.

- Minden rendben van? - kérdezte Falconer, s a lány feje fölött belesett a lakásba.

- Igen. Jók a biztonsági őreink.

Kis idő múlva a férfi habozva megkérdezte: - Viszontláthatom, Christine?

- Igen. Hívjon csak fel. Szívesen fogom venni.

Falconer elmosolyodott, s a kezét a lány vállára tette. Christine csak állt, mintha kővé dermedt volna, s mivel nem ellenkezett, a férfi magához vonta. Tudta, hogy Falconer meg fogja csókolni, s azt is, hogy akarja. Igen, tulajdonképpen erre vágyott, amióta a taxiban olyan szorosan egymás mellett ültek anélkül, hogy megérintették volna egymást.

Mikor az, ajkuk összeért, a lány fenntartás nélkül adta át magát Falconernak. A férfi csókja gyöngéd volt, egészen más, mint amilyen azon az estén Bostonban.

Christine-t egyszerre melegség és izgalom járta át. Érezte cigarettájának enyhe illatát, mely a ruhájából áradt és az arcszeszét. Falconer lassan és óvatosan nyitotta szét az ajkát, és Christine hozzásimult kemény, izmos testéhez.

Azt kívánta, bárcsak örökké tartana ez a pillanat.

Falconer szívverése felgyorsult. Izgalomtól felhevülten húzta végig kezét - simogatta a lány hátát, és erősen magához szorította. Christine megérezte a férfi testének remegését, és tudta, hogy Falconernak óriási erőfeszítésébe kerül féken tartania a szenvedélyét.

Egyszerre azonban a férfi ajka elvált az övétől, egyik kezét az arcára tette, a másikkal pedig beletúrt dús, szőke hajába. Aztán egy lépést hátrált, és leeresztette a karját.

- Jó éjt! - mondta elfúló hangon. - Majd hívom.

Ezekkel a szavakkal megfordult, és elment. Christine utána nézett, míg a felvonó ajtaja be nem zárult mögötte.

Úgy lépett be a lakásba, mintha valami csodálatos álomból ébredt volna. Lassan végigment a folyosón a hálószobájáig. Teljesen valószínűtlennek tűnt számára, ami történt.

Kibújt a ruhájából, lezuhanyozott, és lefeküdt. Bár még meglehetősen korán volt, kimerültnek érezte magát.

Tényleg elmenjek vele legközelebb is? - tűnődött magában. Hirtelen egyáltalán nem volt már olyan biztos benne, hogy okos dolog volt Falconert bátorítania.

Na igen, végül is csupán annyit mondtam neki, hogy felhívhat. Ez még semmire sem kötelez. És az iménti csók, az nem számít?

Nem tagadhatta, hogy Falconer tartózkodó csókja mögött féktelen szenvedély rejtőzött. Nyilvánvalóan nem akarta lerohanni, nehogy megrémítse. Furcsamód nem tudott megszabadulni attól a bizonytalan érzéstől, hogy John Falconer veszélyes lehet rá. Pillanatnyilag éppen ezt szerette volna elkerülni. Egyáltalán nincs szüksége egy megterhelő kapcsolatra most, hogy minden erejét az új munkájának kell szentelnie.
Másnap reggel Christine sokáig aludt. Végül is vasárnapot írtak, és még semmiféle programja nem volt erre a napra.
Kilépett a zuhany alól, felöltözött, s épp azon volt, hogy reggelit készítsen, mikor a telefon megszólalt. Vajon Falconer az? - villant át az agyán önkéntelenül.
Gyorsan a telefonhoz szaladt, és felvette a kagylót.

- Halló!
- Micsoda álszent nőszemély vagy! - hallatszott Ramona vidám hangja a vonal túlsó végéről.
- Ne beszélj ilyen rejtélyesen, Ramona! Ahhoz még túl korán van – nyögte Christine.
- Na, ne játszd meg magad. Nagyon jól tudod, miről beszélek. Tegnap este felhívott Charlie Dalton, és elmondta, hogy együtt látott téged John Falconerral. – Az asszony felnevetett. - Szegény még mindig teljesen össze volt zavarodva a találkozástól, és azt kérdezte tőlem, hogy bocsánatot kérjen-e Falconertől, bár fogalma sem volt róla, miért kérte megkövetnie őt. - Majd bizalmaskodva lehalkította a hangját. - Be kell vallanom, hogy borzasztóan megleptél, Christine.

- Na, lassan a testtel Miről is van szó egyáltalán?

- Mindig azzal ámítottál, hogy ki nem állhatod azt a pasast. Ráadásul sosem gondoltam volna, hogy ilyen kínos helyzetbe hozod magad.

Christine dühösen vetette oda: - És miféle helyzet lett volna az, ha szabad érdeklődnöm?
- Falconernek mégiscsak elég rossz híre van, ami a nőket illeti.
- Na, jól figyelj! - fortyant fel a lány. - Fogalmam sincs, milyen mesét találtatok ki magatoknak. Mindeneseire biztosíthatlak, hogy semmi, de semmi sincs köztem és Falconer között.
- Sajnálom. - Ramona hangja egyszerre érezhetően lágyabban csengett. - Miután Charlie beszámolt a találkozásotokról, azt hittem, hogy ti ketten, valamiféle egyezségre jutottatok, ez minden. Bocsáss meg Christine, nem állt szándékomban beleavatkozni a magánéletedbe.

- Szó sincs semmiféle egyezségről, erről biztosíthatlak. A múlt héten találkoztam vele az egyetemen, és megkérdezte, hogy elmennek-e vele vacsorázni. Meghívását hírtelen ötletként fogadtam el. Nincs mögötte semmi több. Már el is határoztam, hogy többé nem kívánom viszontlátni.

- Tolakodó volt?

- Nem! - ellenkezett a lány hevesen. - Egész este kifogástalan úriemberként viselkedett.
- Akkor meg minek akarod megszakítani vele a kapcsolatot? Tudod, micsoda fényes jövő várna rád mellette? Gondolj csak a hatalmára, a pénzére! Legalább húsz nőt tudnék fejből felsorolni neked, aki kezét-lábát törné azért, hogy együtt mutatkozhasson Falconerral a nyilvánosság előtt.

- Nos, én nem tartozom közéjük. Pontosan elterveztem a jövőmet, és egyetlen férfi sem tud eltéríteni a szándékomtól, különösen nem egy olyan, mint John Falconer.

Ramona lemondóan sóhajtott.

- Valószínűleg csodálnom kéne a függetlenségi mániádat, de szerintem óriási lehetőséget szalasztasz el.

- Lehet, de a döntésem megmásíthatatlan. Ez volt az egyedüli ok, amiért felhívtál?

- Nem, természetesen, nem - felelte Ramona sértetten. - Már hetek óta nem hallottam rólad, és érdeklődni akartam, hogy boldogulsz az egyetemen.

Christine-nek akaratlanul is nevetnie kelleti, a szemrehányó hangon, melyet Ramona használt.
- Minden remekül megy - felelte mosolyogva. - Egyetlen pillanatra sem hiányzik a fotómodellkedés. Mert igazából ezért hívtál, ugye? Nem, Ramona, nem megyek vissza.

Hétfőn, mikor Christine és Angie ismét együtt kávézott, Angie hirtelen, bizalmaskodva megkérdezte:

- Még egy szóval sem említetted a hétvégi találkádat. Hogy sikerült?

Christine már bánta, hogy egyáltalán megemlítene barátnőjének a dolgot.
- Ó, tulajdonképpen nem is találka volt. Amint már mondtam, Falconer és én egy ideig üzleti kapcsolatban álltunk egymással.
Angie megvetően legyintett.

- Nekem aztán mesélhetsz!

- Ezt meg, hogy érted?

- Nem hiába van három bátyám, egy férjem, és egy egész rakás unokafivérem. Pontosan tudom, mikor vannak egy férfinak komoly szándékai.

Christine felnevetett. - Na jó, beismerem, egy időben érdeklődött irántam, de ez az érdeklődés nem volt kölcsönös. Most csupán barátok vagyunk, vagy még talán azok sem - tette hozzá, mikor eszébe jutott, hogy elhatározta, nem fog többé találkozni vele. - Egyszerűen nem bírom az ilyen nagymenőket.

- Szerintem pedig egész jól kijönnél vele - jegyezte meg Angie, és leplezetlen csodálattal méregette csoporttársnőjét. - Mikor modell voltál, biztosan a legcsinosabb férfiak közül válogathattál. A mostani hajviseleteddel és ezzel a rettenetes szemüveggel sem tudod sokáig elrejteni a szépségedet, hiába is próbálod!

- A külsőmről nem tehetek - ellenkezett Christine. - Senkit sem lehet felelősségre vonni azért, amilyennek született. Egy párszor említettem már neked, hogy tulajdonképpen gyűlöltem állandóan csak a megjelenésemmel törődni, és abból hasznot húzni. Ráadásul én nem nevezném Falconert csinosnak.

- Talán igazad van. De szerinted olyan fontos, hogyan néz ki egy férfi? Az én Philipem kezd pocakot ereszteni, és kopaszodni, számomra mégis ő a legvonzóbb férfi a világon. S bár John Falconer szintén nem egy szépfiú, de véleményem szerint félelmetes érzéki vonzerő sugárzik belőle. Egyszerűen észbontónak találom.

- Mintha már valaki mondta volna nekem, hogy a befolyásos férfiak ilyen hatással vannak a nőkre- felelte Christine, megjátszott komolysággal, mire mindketten harsogó nevetésben törtek ki.

- Nos, nekem végül is mindegy - folytatta Christine. - John Falconer nem az esetem. S még, ha az lenne is, akkor sem hagyom, hogy összezavarja az életemet egy szerelmi viszony. Jelen pillanatban csupán egy valami foglalkoztat. Hogy többé-kevésbé jó eredménnyel végezzem el az egyetemi tanfolyamot anélkül, hogy felsülnék a vizsgán, és aztán lehetőség szerint jó tanárnő legyek.

- Fogsz te még másképp is beszélni, hidd el nekem! - jegyezte meg Angie okoskodva. - Minden nőnek szüksége van egy férfira, akit szeret. Ez a világ rendje. - Kutatva nézett Christine-re. - Még valóban soha nem gondoltál erre?

- Mire, a házasságra? - Mikor Angie bólintott, a lány gyorsan utánagondolt a dolognak. - Nem, tulajdonképpen nem. Egyszer volt egy komolyabb kapcsolatom egy férfival, jobban mondva egy fiúval, amikor még egyetemre jártam. De ennek már jó pár éve, és azóta mindig túlságosan elfoglalt voltam. Modellt állni őrjítően megerőltető munka, még ha ezt nem is hiszik el azok, akik nem próbálták.

- És mi lett azzal a fiúval az egyetemről? - kíváncsiskodott tovább Angie.

- Ő is olyan volt, mint a többi - felelte Christine egy vállrándítással, - Csak arra voltam jó neki, hogy dicsekedjen velem a barátai előtt, és nem arra, hogy megossza velem az életét. Biztosan azt hiszed, hogy szerencsés vagyok, amiért a természet jó alakkal áldott meg, ugye? Mihelyt azonban rájössz, hogy a férfiak csupán egy vonzó testet, egy csinos arcot, egy fotómodellt látnak benned, akivel henceghetnek, mindjárt nem fest olyan rózsásan a dolog. Néha úgy érzem, az egész, életemet arra fecséreltem eddig, hogy lerázzam magamról a kellemetlenkedő alakokat.

- Valóban?

- Nos, lehet, hogy kissé túlzok... de sokszor tényleg így látom. Még a te kedvenced, ez a Falconer is...

Félbeszakította a mondatot, mert nem akart tovább vitatkozni erről a témáról Angie-vel. Ráadásul az az érzése támadt, hogy igazságtalan lenne Falconerral szemben, ha egy kalap alá venné a többi férfivel.

Bár minden ugyanúgy kezdődőtt köztük, ahogy azt Christine a többi férfitől megszokta, utóbb mégis teljesen más fordulatot vett a kapcsolatuk. Falconer nem vitte felkapott szórakozóhelyekre, hogy páváskodjon vele, Christine biztosra vette, hogy a férfi komolyan gondolta, hogy csodálja és tiszteli az akaraterejét.

- Nos, igen, amint már többször is mondtam neked - tette hozzá a lány - nem futkosok épp szerető után, ezért aztán nem is érdekel különösebben a dolog. - Miközben összeszedegette jegyzetfüzetének a lapjait, mellékesen odavetette a barátnőjének: - Nem kéne már Markért menned az iskolába? - Ezzel részéről befejezettnek tekintette a beszélgetést.

A következő napokban Christine óriási buzgalommal vetette magát a tanulásba, mert a vizsgaidőszak rohamosan közeledett.

Csak ritkán gondolt Falconerra. Mikor azonban egy hét telt el anélkül, hogy hallott volna róla, kíváncsiság és egyúttal bosszúság töltötte el.

Mi lehet vele? Talán csak nem esett valami baja? - töprengett magában, és átböngészte, az újságok gazdasági rovatát, hátha talál róla valamit. Már azon volt, hogy az egyetem titkárságán érdeklődik utána, mikor a férfi teljesen váratlanul felhívta.

Christine épp félretolta a tankönyveit, és azon törte a fejét, hogy csináljon-e magának még egy csésze kávét, vagy inkább azonnal ágyba bújjon, mikor megszólalt a telefon.

Elcsigázottan állt fel az íróasztaltól. Ki az ördög lehet az ilyenkor? Már csaknem tíz óra volt.
- Igen, tessék?

- Jó estét, Christine! John Falconer vagyok.

A lány egy másodpercre elnémult, mert már nem számított rá, hogy Falconer valaha is felhívja. Magában előre elhatározta, hogy dühös és elutasító lesz vele a telefonban, most azonban semmi mást nem érzett, csak örömöt.

- Halló, John. - Igyekezett, hogy a hangja közömbösen csengjen.
- Bocsásson meg, hogy ilyen későn zavarom, de az utóbbi napokat Párizsban töltöttem, és csak most érkeztem meg. Már korábban is próbáltam elérni magát.

- Nem voltam itthon napközben. Délelőtt az egyetemre mentem, aztán egész délután a könyvtárban ültem, és a vizsgadolgozatomat készítettem.

- Eléggé kedvetlennek tűnik, mi baj van?

- Csak rengeteget tanultam, és a sok éjszakázás meglehetősen kikészített. - Rövid szünet után Christine megkérdezte: - És milyen volt Párizs?

- Fogalmam sincs róla - felelte szárazon a férfi. - Az időm java része azzal ment el, hogy üléseken vettem részt az ügyvezetőinkkel. Azt hiszem, sokat esett.

Ismét hallgatás következett.

A lánynak az az érzése támadt, hogy Falconer pusztán azért hívta fel, mert megígérte neki. Magát is meglepte, mennyire elszomorította ez a gondolat.

- Nos... - kezdte Christine.

Ebben a pillanatban megszólalt a férfi: - Azért hívtam, hogy megkérdezzem, eljön-e vacsorázni velem szombaton?

- Igen, szívesen - vágta rá a lány nyomban. - Jó lenne.

- Remek. Akkor ismét hétkor magánál, rendben?

- Helyes. Addig is viszlát!

Falconer letette a kagylót. Christine azonban még sokáig dermedten állt. Megrémült saját viselkedésétől. Hiszen szigorúan eltökélte magában, hogy kikosarazza Falconert.

Végül összeszedte magát, és a konyhába ment. Most valóban jót tenne nekem egy erős kávé.

- Mi a csodáért tetted ezt? - szidta magát, és azonnal feleletet is adott a kérdésére: - Mert látni akartam, azért!

Egyszerre rádöbbent, hogy hiányzott neki Falconer. Tényleg hiányolta. Nem tudta megmagyarázni magának, hogyan történt, de ez a különös férfi belopódzott a gondolataiba és a szívébe.

Talán sajnálatból? - Nem, ez képtelenség - mondta magának. Falconernak mindene megvan, amit csak kívánhat. Mégis olyan magányosnak tűnik. Egyszerűen csak egy barátra vagy egy barátnőre van szüksége, - töprengett Christine. Mindenesetre nehezen tudta elképzelni, hogy ez a férfi megelégedne egy pusztán baráti kapcsolattal. S maga sem volt biztos benne, hogy ilyen viszonyra vágyik Falconerral.

Mialatt a konyhában ült, és apró kortyokban iszogatta a kávéját, megpróbált úrrá lenni ellentmondásos érzésein. Nem tudott szabadulni attól a gondolattól, hogy máris túlságosan belebonyolódott ebbe az ügybe. Attól tartott, hogy a dolgok kezdenek kicsúszni az ellenőrzése alól.

A szombat este ugyanúgy telt Falconerral, ahogy az előző héten, azzal a különbséggel, hogy a férfi ezúttal egy előkelő, japán étterembe vitte Christine-t.

Mindketten az alacsony asztalka mellé odakészített párnán foglaltak helyet. Teknősbékalevest, tintahalat rizzsel és más jellegzetesen távol-keleti ételeket szolgáltak fel.

Japán rizspálinkát, szakét ittak hozzá, és közben az egyetemi tanfolyamról, valamint Falconer munkájáról beszélgetlek. A szomszédos asztaloknál a New York-i felső tízezer képviselői foglallak helyet. Christine-t nem feszélyezte ez, mivel előző munkája során sűrűn fordult meg ilyen körökben. Időközben azonban sok minden megváltozott az életében, és most idegennek érezte magát ebben a közegben.

Csak néhány hónapja hagyta ott a Sloddaid-ügynökséget, számára mégis egy örökkévalóságnak tűnt az azóta eltelt idő, különösen, ha figyelembe vette, mekkorát változott nemcsak a megjelenése, hanem a gondolkodásmódja is.

Úgy tűnt, Falconer ügyet sem vet a környezetére.

Udvariasan, mégis hűvösen fogadta a vendégek köszönését. Ugyanezzel a leereszkedéssel fogadta a pincérek szolgálatkész buzgalmát, akik körülötte sürgölődtek. Szemlátomást hozzá volt szokva, hogy kitüntetett figyelemmel bánjanak vele, és Christine kezdte élvezni az általános előzékenységet, s élvezte John társaságát is, annak ellenére, hogy eleinte borzasztó kényelmetlenül érezte magát.

Mikor már csaknem befejezték a vacsorát, hirtelen egy hanyagul öltözött férfi termett elő egy óriási cserepespálma mögül, és rájuk szegezte a fényképezőgépét. Éles villanás vakította el Christine-t, és mikor visszanyerte látását, közvetlenül maga előtt egy hírhedt szennylapnak dolgozó újságírót pillantott meg, aki széles mosollyal az arcába vigyorgott. Jegyzettömbbel a kezében, fényképezőgéppel a vállán kiáltott oda jókedvűen a lánynak.

- Szia, Christine!

Aztán futó pillantást vetett Falconerra, gyorsan biccentett felé, és üdvözölte. - Jó estet, Falconer úr! - Majd eltűnt, valószínűleg, hogy újabb áldozatok után nézzen.

A lány dühösen sütötte le a szemét, és alig bírta megállni, hogy egy ingerült megjegyzést ne tegyen. Legszívesebben az arcátlan fickó után rohant, volna, hogy kérdőre vonja.

- Mi a baj? - tudakolta Falconer.

- Ez Jery Dodd volt a Tribünétől. Holnap öles betűkkel fog a társasági rovat élén szerepelni.

- Mi fog ott szerepelni?

- Tudja, hogy van ez, John. Ezek az újságírók a legrosszabbat feltételezik az emberről, és nem rejtik véka alá a véleményüket.

- Attól tartok, nem egészen tudom követni. Hiszen minden bizonnyal hozzászokott már az újságírókhoz.

- Igen, a korábbi munkám során ez sokszor még a hasznomra is vált, most azonban... Jerry mestere a kétértelmű célozgatásoknak, és gondoskodni fog róla, hogy úgy tűnjön, mintha maga kitartana engem.

Falconer arca elsötétült. - Miért tenne ilyesmit?

- John! - kiáltott fel Christine. Ezt nem kérdezheti komolyan! Hol él maga? Természetesen azért teszi, hogy elkeljen az a mocskos lapja. A saját szememmel láttam, hogy meglehetősen sűrűn szokott előfordulni magával ilyesmi. John, maga közismert személyiség. Bármit tesz, az érdekli a sajtót. Ezek a firkászok valósággal rávetik magukat a legapróbb hírekre is.

- Nem szoktam elolvasni a pletykarovatot - jegyezte meg a férfi mereven.

- De mindenki más olvassa!

Falconer kutatva mérte végig a lányt. - És ez zavarja magát?

- Természetesen! Mit fognak szólni hozzá a jövendő munkaadóim? És, hogy tartsak fegyelmet az osztályomban, ha a tanítványaim könnyűvérű nőcskének tartanak?

- Rendben. - A férfi letette a szalvétáját, és felállt. - Majd elintézem a dolgot.

Christine figyelte, amint Falconer az újságíró után siet, aki néhány asztallal arrébb ácsorgott. Megütögette a vállát, és Jerry meglepetten fordult hátra. Falconer csupán néhány rövid mondatot váltott vele, miközben Dodd fényképezőgépére és jegyzettömbjére mutatott. Jerrynek az arcára fagyott a szemtelen vigyor. Úgy tűnt, nem hajlandó kötélnek állni. Mikor azonban rájött, hogy a kíméletlen üzletember ebben a tekintetben sem ismer tréfát, aggódó tekintettel és sietve visszavonulót fújt.

- Minden rendben - jegyezte meg Falconer, mikor visszatért Christine-hez. - Megnyugodhat, ez a tolakodó alak nem fog többé zaklatni minket. - A lányra mosolygott. - Mit szeretne inkább, valami édességet vagy egy kávét? - érdeklődött nyugodtan, mintha mi sem történt volna.

- Mit mondott az újságírónak?

A férfi vállat vont.

- Van valami jelentősége? Mindenesetre biztosíthatom, hogy sem a rólunk készült kép, sem a cikk nem fog a holnapi számban megjelenni. Ennyi nem elég magának?

Christine nem firtatta tovább az ügyet. Nem kellett különösebb képzelőerő ahhoz, hogy kitalálja, mivel fenyegethette meg Falconer Jerry Doddot, hogy így megrémítette a szerencsétlent. Falconernak valószínűleg csak el kéne ejtenie a megfelelőhelyen néhány ügyes célzást, és Dodd máról holnapra az utcára kerülne. Legalábbis a város valamennyi éttermének ajtaja bezárulna előtte. A lány megborzongott arra a gondolatra, hogy kísérőjének milyen félelmetesen nagy a befolyása, még ha ezt az ő érdekében használta is fel.

Hamarosan ismét rabul ejtette Christine-t az est varázsa. Megbabonázva figyelte, hogy John milyen ügyesen bánik az evőpálcikákkal, s milyen óvatosan tölt a rizspálinkából. Tetszett neki halk, megnyugtató hangja, és az a leírhatatlan udvariasság, ahogyan bánt vele. Az együtt töltött est vége felé már csak arra vágyott, hogy a férfi a karjába zárja, és megcsókolja.

Tartózkodó magatartása ellenére Christine tudta, hogy a férfi ugyanígy érez. Abban a hitben, hogy a lány nem veszi észre, sűrűn vetett felé tépelődő pillantásokat. Christine-nek nem kerülték el a figyelmét ezek a futó pillantások. Egyre erősebb érzéseket táplált Falconer iránt.

Az este azonban ugyanúgy végződött, mint egy héttel ezelőtt. John felkísérte lakásának az ajtajáig, megköszönte neki a szép estét, s egy gyöngéd csók után távozott.

Christine alig tudta elhinni, ami történt. Szinte biztos volt benne, hogy John ma egy lépéssel tovább megy. Igen, még remélte is. Mikor a férfi száját az ajkán érezte, komolyan felvetődött benne a gondolat, hogy be kéne hívnia.

Behívtam volna, ha nem játszódott volna le az a kínos jelenet az étteremben, futott át az agyán. Falconer erőfitogtatása rendkívül hatásos volt, de ugyanakkor ijesztő is. Mi lesz, ha a befolyását egyszer majd ellenem használja fel, s nem az én érdekemben? - kérdezte magától.

Ennek ellenére Christine rá akarta ébreszteni a férfit, hogy van egy másik, érzékenyebb oldala is, s hogy nem szorul rá arra, hogy megvásárolja mások szeretetét. Bár az üzleti életben a hatalom és a kíméletlenség elengedhetetlen, a magánéletben azonban csak hátráltatja az embert.

8. FEJEZET

Két héttel később, egy meleg, napfényes délután Cristine a fésülködőasztalnál ült, és csinosította magát, mert Johannal volt találkája. Ezen az estén korán akartak vacsorázni menni, és abban egyeztek meg, hogy Christine érte megy az irodába.

Az elmúlt tizennégy nap alatt rendszeresen találkoztak, kapcsolatukban azonban nem következett be alapvető változás. A lány minden alkalommal csalódást érzett, amikor John a szokásos jóéjszakát-csókkal elbúcsúzott tőle, s aztán hazament. Olyan természetellenesnek tűnt számára.

Mivel John a többi férfival ellentétben, akiket eddig ismert, nem ragadta meg az első kínálkozó alkalmat, hogy ágyba bújjon vele, kezdett kételkedni saját érzéki vonzerejében. Egyfelől kellemes változatosságként érte, hogy kivételesen nem testi vágyakat kielégítő szükségleti cikknek tekintik, másrészt viszont nem tudta, mit kezdjen ezzel az új tapasztalattal.

Tulajdonképpen örülnöm kéne, hogy Falconerhoz fűződő viszonyom mostanáig ilyen visszafogottan alakult, - győzködte magát, mert tisztában volt vele, hogy számukra nem létezik közös jövő. Mégis kissé megbántottnak érezte magát.

Ezen a napon gyakorlatilag az egész délutánt azzal töltötte, hogy szépítkezett. Eddig még sohasem járt John irodájában, és feltétlenül jó benyomást akart kelteni a beosztottaiban. Tépelődve állt a ruhásszekrény előtt. Úgy tűnt, egyik ruha sem a megfelelő. Az, amit az egyetemen szokott viselni, túl lezser és fiatalos, amit eddig modellként hordott, túl feltűnő volt. Arra pedig, hogy elmenjen, és vegyen magának valami új ruhadarabot, egyszerűen már nem volt idő. Végül úgy döntött, hogy könnyű, krémszínű nadrágkosztümöt vesz fel egy hozzáillő barna selyem-fölsőrésszel. Legalább nem lesz túlságosan melege benne. Mostanáig ugyanis, különösen az egyetemi tanfolyam vége óta, az augusztus fullasztóan meleg volt.

Egy teljes órán át csak ült az asztalnál, és a különböző arcfestékek és szépítőszerek között turkált. Többféle hajviseletet is kipróbált, de hiába. Végül feladta a kísérletezgetést, és leszidta magát, amiért ilyen ártatlan kis találka miatt ekkora felhajtást csinál. Türelmetlenül húzta végig a kefét szőke fürtjein, majd egy fejmozdulattal hátravetette a haját Egy kis púder az arcára, némi halvány rúzs a szájára, és már kész is volt. Sietve hagyta el a lakását, nehogy meggondolhassa magát.

Miközben a belváros felé tartott a taxival, sikerült ellenállnia a kísértésnek, hogy még egy utolsó pillantást vessen kis kézitükrébe. A taxi a Madison sugárút egyik többszintes irodaépülete előtt lassított le. A lány fizetett és bement.

Christine a harmincadik emeleten szállt ki a felvonóból, s egy szőnyeggel borított előcsarnokba lépett. John irodája szemlátomást az egész szintet elfoglalta, mert csupán egyetlen ajtó nyílt, a folyosóról, egy nehéz, fából készült szárnyasajtó, melyen arany betűkkel ez állt: Falconer és társai. Valóban hatásos volt, ezt el kellett ismernie.

Mély lélegzetet vett, lenyomta a kilincset, és egy tágas előtérbe lépett. Egy alacsony üvegasztalt kényelmes karosszékek vettek körül. Az asztalkán folyóiratok hevertek, és egy makulátlan tisztaságú kristályhamutartó is állt rajta. A falat tájképek díszítették, és a szemközti oldalon egy kecses, ódon, rózsafából készült íróasztal állt.

Egy lelket sem lehetett látni. Christine habozva az íróasztalhoz ment. Egyszerre hangokat hallott a szomszédos teremből. Nemsokkal később kinyílt a köztes ajtó, és John lépett ki rajta. Meglehetősen bosszús kifejezés ült az arcán. Mégis mikor meglátta a lányt, azonnal felderült a képe.

Christine viszonozta a mosolyát, - Szia, John! Talán túl korán jöttem?

A férfi odalépett hozzá. - Nem, egyáltalán nem. Mindjárt indulhatunk, csak még el kell intéznem valami apróságot.

Az egyik munkatársa tűnt fel mögötte. Bill Mason volt az, akivel Charlie megbeszélte a Falconer cég számára készítendő reklámfilmet.

- Christine Connors! - Kiáltotta örvendezve, és felé nyújtotta a jobbját. - Hát maga mit keres itt? - Megragadta mindkét kezét, egy lépést hátrált, és kutató pillantással mérte végig. - És mit művelt a külsejével? Olyan komolynak tűnik!

- Jó napot, Bill! - Köszöntötte Christine a férfit, és gyorsan elhúzta a kezét. - Örülök, hogy látom. Ami pedig a külsőmet illeti, időközben komolyabb hivatás után néztem. Nemsokára tanárnőként fogok dolgozni.

- Na, meg kell, hogy mondjam, úgy is néz ki! - Jegyezte meg Mason bírálóan. - Maga persze egy krumpliszsákban is remekül festene.

- Mason! - John hangja ingerülten csengett.

Bill feltűnően elsápadt, és hátrafordult. - Tessék, Falconer úr?

- Elég világosan fejeztem ki magam a Pendergast-aktával kapcsolatban?

- Igen, Falconer úr.

- Akkor ajánlom, hogy lásson hozzá, ugyanis nemsokára elmegyek.

- Igenis, Falconer úr - felelte szolgálatkészen Bill. Halvány mosollyal Christine felé biccentett, majd eltűnt a szomszédos szobában.

- Nos, indulhatunk - jegyezte meg John.

Christine és Falconer némán haladtak lefelé a felvonóval. Odakint a járda mellett már várta őket egy elegáns, hatalmas kocsi. Az egyenruhás vezető kiugrott az autóból, köszönésképp a kezét a sapkájához emelte, majd kitárta előttük a hátsó ajtót.

- Mit jelentsen ez a kitüntetett bánásmód? - érdeklődött Christine, mikor helyet foglaltak az ülésen.
John megrándította a vállát.
- Ebben a napszakban csaknem lehetetlen taxit fogni. Ezt a cég fizeti, így hát olykor-olykor nyugodtan igénybe vehetem.

Előrehajolt, megadta a vezetőnek a címet. Christine azonnal rájött, hogy a saját címét mondta be. Ebben a másodpercben érezte, hogy minden idegszála megfeszül. John ma nyilvánvalóan elérkezettnek látta az időt.

A lány kérdően pillantott rá.

- Remélem, nem zavarja, ha nálam vacsorázunk? - John kényelmesen hátradőlt. - Egy rendkívül fontos telefonhívást várok.

- Nem. - felelte Christine habozva. - Nem zavar.

Ma este kiderül, mit akar tőlem, - gondolta. Akkor végre feloldódik bennem a feszültség. A szíve hevesen kezdett kalapálni, és különös melegség járta át.
John, mint mindig, most is egész úton mozdulatlanul ült, és a köztük lévő távolság is változatlanul megmaradt. Csak a kocsi belseje telt meg egyszerre feszültséggel.

Hosszú ideig egyikük sem törte meg a csendet.

John, aki fesztelenül süppedt a bőrpárnákba, és kezét lazán a térdén nyugtatta, félig csukott szemmel bámulta az ablakon át a mellettük elsuhanó kocsikat. Kevés alvásra volt csak szüksége, így az ehhez hasonló pillanatokat használta fel a pihenésre, amikor semmi sem kötötte le a figyelmét.

- Szeretnék kérdezni magától valamit - szólalt meg Christine egy idő után.

- Igen? - John a lány felé fordította a tekintetét.

- Miért csodálkozott el annyira Bill Mason azon, hogy összefutottunk az irodájában? Nem tudott a találkozásunkról?

- Nem. - felelte John kimérten.

- Hogyhogy nem?

- Mert semmi köze hozzá.
- Szégyell engem mások előtt? - vetette oda a lány könnyedén.
A férfi felvont szemöldökkel nézett rá. Christine nem tudta megfejteni kifürkészhetetlen pillantását. A következő másodpercben eltűnt ez a kifejezés a tekintetéből, és elmosolyodott. - Maga nagyon jól tudja a választ erre a kérdésre. Nem. Egyszerűen csak nem szoktam összekeverni az üzleti és a magánügyeimet.

Erre időközben már Christine is rájött. Senkit sem ismert, aki ennyire zárkózott lett volna a magánéletét illetően, mint John Falconer.

Mikor megérkeztek John lakására, Christine emlékezetében felidézte azt a jelenetet, mely három hónappal ezelőtt játszódott le itt, mikor a férfi azt a bizonyos „ajánlatot” tette neki. Úgy tűnt, mintha végtelenül hosszú idő telt volna el azóta.

Akkoriban azt hitte, hogy John egy felszínes nőcsábász. Mint utóbb kiderült, ez a feltételezés egyáltalán nem állta meg a helyét.
A férfi könnyed léptekkel a hatalmas üvegfalhoz ment, és elhúzta a függönyt. Christine figyelte, s be kellett, vallania magának, hogy álmában sem gondolta volna, hogy egyszer ennyire vonzódni fog hozzá.

John levette a zakóját. Patyolatfehér inget viselt, mely alatt élesen rajzolódtak ki izmos vállai és mellkasa. A zakót az egyik szék támlájára akasztotta, és udvariasan megkérdezte: - Nem zavarja, ha ingujjban vagyok? Ebben az épületben még egyetlen egyszer sem működött, rendesen a légkondicionáló berendezés.

- Nem, egyáltalán nem zavar. Tényleg elég meleg van itt.

- Segíthetek levenni a blézerét?

Christine habozott, mert a selyemfelsőn kívül semmit sem viselt alatta.

- Nem, köszönöm - mondta végül. - Most még nem.

A férfi bólintott.

- Igyunk valamit, mielőtt hozzálátunk a vacsorához? Hudson asszony, a házvezetőnőm, készített számunkra egy hidegtálat, de azzal még ráérünk.

- Igen, szívesen.

- Mit szólna egy ginhez tonikkal? - javasolta John, és a kandalló mellett álló bárszekrényhez lépett.

Christine kényelembe helyezte magát az egyik pamlagon.

- Igen, az jó ötlet.

A férfi gyakorlott mozdulatokkal keverte az italt, s mivel Christine-nek háttal állt, a lány zavartalanul szemügyre vehette. Azt az egyetlen alkalmat kivéve, mikor a Walden-tónál találkoztak, még sohasem látta zakó nélkül, s most kihasználta az alkalmat, hogy zavartalanul csodálhatja ruganyos testét, keskeny csípőjét és hosszú lábát, melyek arról árulkodtak, hogy John nem hanyagolja el a testedzést. A férfi feltűrte az ingujját, és így Christine észrevette a lapos arany karórát, az egyetlen ékszert, amit hordott.

John elkészült a keveréssel, és mindkét kezében egy-egy pohárral a lányhoz lepett. Odanyújtotta neki az italt, majd leült a kanapé másik végére, legalább egy méternyire tőle.

Mosolyogva emelte fel a poharát. - Egészségére!

Christine kortyolt egyet a koktélból.

A csend kezdett elviselhetetlenné válni, és a feszültség, mely a taxiban támadt köztük, minden másodperccel tovább nőtt.

Miután John kiitta az italt és a poharat az üvegasztalra tette, a lányhoz fordult.

- Lássunk hozzá a vacsorához, vagy igyunk inkább előtte még valamit?

- Szívesen bekapnék néhány falatot.

A férfi felemelkedett a helyéről, és megvárta, míg Christine leteszi a poharát a dohányzóasztalra, és szintén feláll.

John figyelmesen nézte.

- Nekem úgy tűnik, mintha kissé melege lenne - jegyezte meg. - Nem akarja most már levetni a blézerét?

A lány rápillantott, s amikor a tekintetük találkozott, egyszerre biztonságban érezte magát. Tudta, hogy Falconer sohasem tenne olyasmit, amit ő nem akar.

- De igen. - Kibújt a kabátjából.

A férfi segített neki levenni, majd a blézert a kanapéra dobta. Christine lehunyta a szemét. Tehát most! - gondolta, és a pulzusa egyszerre hevesen kezdett verni.

John mögötte állt, és a lány érezte, amint kezét meztelen vállára teszi. A férfi lassan magához húzta. Christe-nek csaknem elállt a lélegzete.

Falconer azonban nem zavartatta magát, és lágyan a bőrét simogatta, majd az arcát szőke hajába temette. Christine érezte, amint a férfi könnyedén végigsimogatja a karját, és ajkával megérinti a nyakát. Önkéntelenül elfordította a fejét. John szája az arcára és az állára siklott, míg végül puha ajkához nem ért. Nyelvével felfedezte a lágy vonalát, majd vad szenvedéllyel vette birtokba. Falconer átölelte Christine karcsú derekát és oly erősen szorította magához, hogy a lány megérezte izgalmát. Christine-nek majd elállt a szívverése, miközben a férfi izgatóan lassan végighúzta a kezét a hasán, aztán a mellén.

John szája csak egy másodpercre vált el az övétől. - Christine, szerelmem!

Majd a mellét simogatta, olyan gyöngéden, hogy Christine szinte beleszédült. A férfi óvatosan hatalmas tenyerébe fogta a kis, feszes dombocskákat. A vékony selymen át érzékien csiklandozta meztelen, bársonyos bőrét. Izgatottan nyögött fel, mikor a mellbimbók megkeményedtek, és egyik kezét a selyemfelső alá csúsztatta. Ujjával finoman játszadozott a lány mellének legérzékenyebb részén, és Christine úgy érezte, forróság önti el. Sohasem hitte volna, hogy teste valaha is ilyen szenvedélyesen fog egy férfi gyöngédségeire válaszolni. John gyönyörteli érzéseket ébresztett benne.

Ha még egy másodpercig tart ez az érzéki kín, gondolkodás nélkül odaadom magam neki, - futott át az agyán, és maga is megrémült ettől az ellenállhatatlan érzéstől. Hirtelen szembefordult a férfival. Tekintetük találkozott, és hosszas, átható pillantást váltották. Csak ziháló légzésüket lehetett hallani.

Christine megpróbálta leolvasni John gondolatait és érzéseit, az arcáról. Valójában azonban a testük többet elárult, mint amennyit szavakkal ki lehet fejezni. A lány várakozásteljesen hunyta le a szemét.

John ahelyett, hogy tovább csókolta volna, hirtelen megragadta a vállát, és egy lépést tett hátrafelé. Valami baj volt. Christine kinyitotta a szemét. A férfi leeresztette a karját, elfordult tőle, és a szoba másik végében álló bárszekrényhez ment. Christine egyszerre megborzongott a hidegtől, és értetlenül nézett utána. Falconer sietve töltött magának egy brandyt, és egyhajtásra kiitta.

Mikor a lány felé fordult, ismét azzal a kifejezéstelen tekintettel nézett rá, amit Christine már olyan jól ismert Szemmel láthatólag néhány másodperc alatt sikerült visszanyernie önuralmát.

- Bocsáss meg, Christine! - mondta halk, ugyanakkor nyugodt hangon, mikor visszatért hozzá. Néhány lépésnyire előtte megállt. - Ennek nem lett volna szabad megtörténnie.

A lány némán bámult rá. Hát nem tudja, hogy én ugyanúgy akartam, hogy megtörténjen, mint ő? Egy ilyen tapasztalt férfi, mint John, biztosan érzi, mikor kívánja őt egy asszony. Megszégyenülten, könnyekkel küszködve hajtotta le a fejét. Képtelen volt a szemébe nézni.

A következő pillanatban a férfi mellette termett, és megragadta a kezét.

- Kérlek, ne érts félre - könyörgött neki. - Christine, nem akarsz legalább rám nézni?

A lány lassan emelte fel a tekintetét.

- John... - kezdte, de elakadt a szava.

- Gyere, üljünk le. Feltétlenül beszélnem kell veled. - Megfogta a kezét, és a kanapéhoz vezette, ahol gyöngéden maga mellé húzta.

Anélkül, hogy elengedte volna a kezét, folytatta: - Az elmúlt hetekben azon voltam, hogy időt hagyjak neked a gondolkodásra. Nem akartalak olyasmire kényszeríteni, amire még nem készültél fel lelkileg. - Kis szünetet tartott, és beletúrt borzas, fekete hajába. - S erre pont most vesztem el a fejem. Én sem vagyok fából. Csak egy pillanat kellett volna még, és biztosan a karomba kaplak, és az ágyamba viszlek. Tudom, hogy még túl korai, de mikor láttalak ott állni, olyan szép, olyan kívánatos voltál... – Elakadt, hirtelen felállt, és nyújtott léptekkel fel-alá járkált a szobában.
- Várj! - mondta. - Azonnal itt vagyok.
Christine hiába próbált magyarázatot találni John különös viselkedésére. Egyszerűen nem értette. És mit jelent az, hogy túl korai? Talán azt hiszi, az ilyesmit előre el lehet tervezni? Ha két ember vonzódik egymáshoz, és úgy érzik, összeillenek, akkor bármikor is történjen meg a dolog, nincs benne semmi kivetni való, - gondolta. Hogyan mondjam el neki, hogy én ugyanúgy kívánom őt, mint ahogy ő is engem. De hát éreznie kellett!

Zavartan ücsörgött, és várt.

Néhány másodperc múlva John visszatért. Leült szorosan a lány mellé, zavarodottan mosolygott, és egy hosszúkás, lapos dobozt nyújtott át neki.

- Hát ez meg mi? - Christine kérdőn pillantott rá.

- Tessék, ezt neked vettem.

- Ajándék? - A lány elmosolyodott.
- Nyisd ki, és nézd meg!

Christine meghatónak találta a hangjából kicsendülő türelmetlenséget. John olyan izgatottan várta, hogy kicsomagolja az ajándékát, mint egy kisfiú. Valószínűleg egy feltehetően drága aranylánc, - gondolta, miközben kibontotta az aranyszínű szalagot. Ha ez örömet okoz neki, hordani fogom.

Óvatosan nyitotta fel a dobozka tetejét. Kék szaténnal volt kibélelve, és egy nehéz, gyémánt berakású karkötő feküdt a puha anyagon. Valamennyi nagyobb kő legalább egy karátos lehetett, és közöttük több apró gyémánt is csillogott. Christine lenyűgözve pillantott fel.
- Tessék. - John kivette az ékszert a dobozkából. - Próbáld fel - Megfogta a kezét, és felhúzta rá a karkötőt. - Tulajdonképpen még várni akartam vele egy kicsit, de ma este azt hiszem, eljött a megfelelő pillanat. Már hónapokkal ezelőtt megvettem neked ezt a kis ajándékot.

Christine felemelte a karját, és csodálva bámulta csillogó köveket a csuklóján, mintha nem is az övé lenne az ékszer. Hirtelen iszonyú haragra gerjedt.

- Árulj el nekem valamit, John - mondta színtelen hangon. - Mikor vetted ezt a karkötőt?

- Májusban - felelte a férfi tétovázva. Egy árnyék suhant át az arcán, és úgy tűnt, zavarba ejtette Christine váratlan hűvös fogadtatása. - Miért kérded? Mit számít az? – Csaknem bosszúsan nézett a lányra. - Mi a baj, Christine? Ha akarod, kicseréltetem!

- Ez az előtt vagy az után történt, hogy előálltál az üzleti „ajánlatoddal? - kérdezte a lány élesen.

John elvörösödött. - Azt hittem, megegyeztünk, hogy fátylat borítunk az ügyre.

- Kérlek, felelj a kérdésemre! - makacskodott Christine. - Előtte, vagy utána volt?

- Nos, pont azon a napon vásároltam, ha feltétlenül tudni akarod.

A lány higgadtan, csaknem halálos nyugalommal húzta le a karkötőt a csuklójáról, és gondosan visszafektette a dobozba. Lecsukta a fedelét, és visszaadta Johnnak. Aztán felállt, és undorodva nézett a férfira.

- Még mindig azon fáradozol, hogy megvásárolj, ugye? - jegyezte meg megvetően. - Hát nem tanultál a múltkori esetből? - És én még azt hittem, hogy szerelmes vagyok ebbe az érzéketlen, számító férfiba, - villant át az agyán. John ingerülten pattant fel a helyéről, és megragadta a lány vállát.

- Nem! - kiáltotta. - Nem akartalak megvásárolni.

- Akkor ez meg mi? - Christine a dobozkára mutatott.

- Ezzel csak azt akartam kifejezni, mennyire... - félbeszakította a mondatot, és tanácstalanul vállat vont. - Mindenesetre nem annak szántam, aminek te hiszed.

- De ez pontosan az, és ezt te épp olyan jól tudod, mint én. Azon a bizonyos nyári estén akartad odaadni nekem, hogy megpecsételd vele az egyezségünket. Minden nővel ezt csinálod, ugye? Mikor azonban észrevetted, hogy én nem vagyok hajlandó belemenni a kisded játékaidba, kivártál. Feltételezem, hogy még Bostonba is magaddal hoztad ezt az izét, arra az ünnepélyes fogadásra. Eltaláltam?

A férfi bűntudatos arckifejezése elárulta, hogy rátapintott az igazságra.

- S miután ott sem jött össze a dolog, követtél az egyetemre is, és más módon igyekeztél a bizalmamba férkőzni.

Egyszerre a könnyek, melyeket mindezidáig kétségbeesetten próbált visszatartani, végigcsorogtak az arcán. Ez már tul sok volt. Az arcát a tenyerébe temette.

Sietve letörölte a könnyeit, John csak tehetetlenül bámulta.
- Haza szerelnék menni - mondta Christine, és az ajtó felé indult.
- Christine! - kiáltott utána a férfi. Nézz rám, kérlek! Nem mehetsz el így! Visszaveszem azt az átkozott karkötőt, s ha akarod, soha többé nem ajándékozlak meg. Bármit megteszek, amit csak kérsz, de nem tudnám elviselni, hogy most elveszítselek.

Bár Christine a lelke mélyéig csalódott és dühös volt, mégis visszatartotta John könyörgő hangja. Megfordult.

A férfi arca sápadt volt, és a tekintetében tükröződő fájdalom őszintének tűnt.

Én sem akarlak elveszíteni téged, - gondolta a lány, de ezt az ügyet egyszer és mindenkorra tisztáznunk kell.

Fáradtan szólalt meg: - John, csak azt áruld el, miért tettél? Hiszen tudod, hogy nem vagyok megvásárolható. Ezt már félreérthetetlenül a tudomásodra hoztam, nemde?

A férfi letörten vonta meg a vállát.

- Egyszerűen ilyen a stílusom. Nem tudom, hogyan kéne ügyesebben csinálnom. Egyszer már említettem neked, hogy te más vagy mint a többi nő, akit eddig ismertem. Ennél többet nem mondhatok.

- Nos, rendben - jegyezte meg Christine. - De akkor valójában mit érzel irántam?

John nem felelt. A padlót bámulta, megfordult, és az ablakhoz ment. Csüggedten állt olt, és Manhattan felhőkarcolóit figyelte, melyek élesen rajzolódtak ki a szürke égbolton. Itt-ott már kigyúltak a fények, mert erősen alkonyodott.

Mikor végül isméi Christine felé fordult, a lány nem tudta kivenni arcvonásait, mert az árnyékban állt. Christine csak várt, és remélte, hogy a férfi kimondja a megváltó szavakat, melyekre annyira vágyott.
- Nem tudok felelni a kérdésedre. - John hangja suttogássá halkult. - Most is csak azt ismételhetem, hogy annyira kívánlak, amennyire még soha egyetlen nőt sem...

Christine reményei szertefoszlottak. Felvette a kanapéról a kabátkáját.

- Haza szeretnék menni - mondta fakó hangon.

A férfi azonnal mellette termett.

- Ne, kérlek, ne menj el! - kérlelte boldogtalanul. - Nem értem, miért vagy ilyen dühös. Hiszen tudod, hogy nem csupán kitartott szeretőnek akarlak. Már az első alkalommal is felajánlottam neked, hogy feleségül veszlek!

- Ó, Jolin! - kiáltotta a lány felháborodottan. - Hogy lehet valaki ennyire nehéz felfogású!

- Épp az vagyok, nehéz felfogású. De talán elmagyaráznád, mit akarsz tőlem?

Christine azt akarta, hogy John szerelmet valljon neki. Ez azonban reménytelennek tűnt. Vagy nem ismeri azt a szót, hogy „szerelem”, vagy képtelen kimondani, - gondolta a lány szomorúan. De érezte, hogy sokat jelent John számára.

- Az égvilágon semmit sem akarok tőled! És elsősorban nem kell több drága ajándék!

- Rendben. És még mi egyéb kívánságod van?

Christine-nek akaratlanul is nevetnie kellett. Itt áll előtte ez a lángeszű üzletember, akinek az egész pénzügyi világ a lábai előtt hever, és azt kérdi tőle, hogyan tehetne a kedvére. Ez a gondolat jó kedvre derítette, és így szólt: - Például megkínálhatnál valami harapni valóval. Tulajdonképpen ezért jöttünk ide, nem igaz?

9. FEJEZET

A vacsora feszült hangulatban folyt le. Mindketten némán ettek. Az asztalnál kimért udvariassággal viselkedtek, és csak akkor szólaltak meg, mikor feltétlenül szükséges volt.

- Tölthetek még egy kis bort, Christine?

- Nem, köszönöm.
- Ízlik?

- Igen, pompás. Ez a te Hudson asszonyod remek szakácsnő. Különösen a gyümölcssaláta sikerült jól.

Vacsora után Christine fejfájásra panaszkodott, és John hazavitte taxival. Egy szóval sem emelt kifogást az ellen, hogy a lány távozzon.

Mikor megérkeztek Christine lakásának az ajtaja elé, a lány a zárba illesztette a kulcsot, és megjátszott jókedvvel mosolygott Johnra.

- Köszönöm a vendéglátást. Remélem Hudson asszony nem fogja túlságosan a szívére venni, hogy nem ettem többet.
A férfi tétovázva pillantott rá, és egy másodpercig úgy tűnt, mintha mondani akarna valamit. Christine mély lélegzetet vett, John azonban szemlátomást meggondolta magát. Szótlanul hajtotta le a fejét, és futó csókot nyomott a szájára.

- Majd hívlak - mondta szűkszavúan. Aztán sarkonfordult, és elment.

Másnap reggel esett, és viharos erejű szél fújt. Végre kitisztult a füsttől szennyezett levegő, mely ködsapkaként ült New Yorkon. Christine már lényegesen jobban érezte magát, s mivel nem tudott elmenni sehová, minden erejét arra összpontosította, hogy a lakását alaposan kitakarítsa, és a ruháit előkészítse az iskolaév kezdetére.

Miközben porszívózott, mosott és vasalt, mint egy igazi háziasszony, a gondolatai egyre csak John Falconer körül jártak.

Azon tűnődött, hogyan hatolhatna át azon a kemény falon, mellyel John kora gyermekkora óta körülvette magát.
Kedden, mikor végre felhívta őt a férfi, ahogy megígérte, még mindig meglehetősen erőltetett volt a beszélgetésük. Christine mégis annyira örült, hogy hallhatja a hangját, hogy semmi egyéb nem számított.

- Szombaton este egy jótékonysági bálba kell mennem - jegyezte meg John. - Estélyi ruha kötelező: fehér csokornyakkendő a férfiaknak, hosszú ruha a hölgyeknek. Volna kedved velem jönni?

- Hát persze. Miért ne? Jó szórakozás lesz, hogy változatosságképp ismét csinosan nézhetek ki.
- Remek. A fogadás hivatalosan kilenckor kezdődik. Fél nyolckor beugrom érted, ha neked megfelel, és elmehetnénk előtte vacsorázni valahová. Az efféle rendezvényeken amúgy sem szoktak tíz-tizenegy óránál előbb megjelenni. Addig még egy csomó időnk lesz. - John egy pillanatra elhallgatott, majd megkérdezte:

- Egyébként hogy vagy?

- Ó, jócskán kifárasztottam magam - felelte vidáman. - Már sürgősen ráfért a lakásra egy alapos nagytakarítás.

- Alig két hét múlva munkába állsz, ugye?

- Igen, pontosan. De arra gondoltam, hogy már előbb bemegyek az iskolába, hogy egy kicsit körülnézzek.

Miután letette a kagylót, Christine elgondolkodva ülve maradt a telefon mellett. John kifejezetten tartózkodónak tűnt, s ez kissé nyugtalanította. Másrészt viszont ez egyáltalán nem volt szokatlan tőle.

Ha szombaton találkozunk, talán lesz elég bátorságom őszintén bevallani neki, mit érzek iránta, - mondta magának.

Nem maradt más hátra, minthogy kivárja, mit felel John egy ilyen vallomásra. Úgy érezte, bármi jobb ennél az elviselhetetlen bizonytalanságnál és feszültségnél.
A hét utolsó napjaira Christie-nek végre sikerült az egész lakást kitakarítania. Még a legeldugottabb sarokban is rendet rakott. Péntek délután egyszerre remek ötlete támadt. Ahelyett, hogy beülnénk egy étterembe, inkább meghívom magamhoz Johnt, - gondolta. A kellemes hangulatban, egy ízletes, saját készítésű vacsora mellett, lehet, hogy feladná merev, tartózkodó viselkedését velem szemben, és talán végre kimondaná azokat a szavakat, melyek a világon mindennél többet jelentenek számomra.

Határozottan a kagyló után nyúlt, hogy felhívja Johnt az irodájában. Ebben a pillanatban azonban megszólalt a telefon, s Falconer volt a vonalban.

- Borzasztóan sajnálom, Christine - kezdte a férfi. - Sajnos le kell mondanom a holnapi találkozónkat.

Tehát semmi sem lesz a jó kis tervemből, - gondolta a lány csalódottan.

- Kár, John. - felelte kurtán.

- A párizsi képviselőnk váratlanul New Yorkba érkezett - magyarázta a férfi.

- Ezért hétfő reggelig egyfolytában üléseken kell részt vennem.

Rövid szünet következett, majd John elbúcsúzott tőle.

- A jövő héten ismét felhívlak. Rendben?

- Hál persze, - felelte Christine fojtott hangon. - Kösz a hívást.

Letörten ment végig a lakáson. Nem tudta, mihez kezdjen. A nagytakarítással már elkészült, és nem maradt más tennivalója.

Még másnap is nyomott hangulatban volt. Időközben annyira megszokta már, hogy minden hétvégéjét Johnnal tölti, hogy az elmaradt találka miatt fájó ürességet érzett. Céltalanul bolyongott a lakásban.

Megpróbált olvasni, de nem tudott odafigyelni a könyvre. Aztán bekapcsolta a televíziót, és különböző filmeket, vetélkedőket nézett, melyek azonban halálra untatták.

Végül nem bírta tovább elviselni az egyedüllétet. Kétségbeesésében felhívta Angie Petosat, hogy megkérdezze nincs-e kedve elmenni vele moziba vagy ebédelni. Bármit is fog Angie javasolni, beleegyezem, - gondolta. A lényeg az, hogy sikerüljön valahogy agyonütnöm az időt, és elterelnem a gondolataimat Johnról.

- Sajnálom, Christine - mondta Angie jókedvűen. - A férjenmek ma van a születésnapja, és délután az egész rokonság beállít hozzánk.

- Kár. - felelte Christine. - Talán majd egy másik alkalommal.

- Tulajdonképpen mi baj van? - Angie nem is törte magát, hogy leplezze a kíváncsiságát. - Azt hittem, minden hétvégédet az elbűvölő Falconer úr társaságában töltöd. Remélem, nem hagytad, hogy kicsússzon a kezeid közül?

Christine mormolt valamit egy üzleti megbeszélésről, majd kínos csend következett.

- Van egy ötletem - jegyezte meg Angie kis idő múlva vidáman. - Gyere át hozzánk, és ünnepelj velünk! Bár ahhoz sajnos, egyedül kell a rossz hírű városrészünkbe merészkedned, de szívesen bemutatnám neked Philipet és a gyerekeket A családom már úgyis ég a vágytól, hogy személyesen is megismerkedhessen a híres Cristine-nel. Egyszerűen csodásnak találják a Falconer-reklámot, amiben szerepelsz.

Christine nem szerette, ha emlékeztetik erre a filmre, így inkább egy átlátszó ürüggyel visszautasította a meghívást. Miután még egy pár mondatot váltottak szakmai kérdésekről, Christine így szólt: - Akkor hát, Angie, viszlát! Az iskolában találkozunk. - Majd letette a kagylót.

Végül elhatározta, hogy egyedül megy moziba. Szerencsétlenségére épp egy olyan filmet választott, mely egy viharos szerelemről szólt, és utána csak még lehangolóbb lett, mint amilyen úgy is volt.
Christine arra ébredt, hogy odakint hétágra süt a nap. Gyönyörű, verőfényes nyári reggel volt, és sokkal jobban érezte már magát.

Kényelmesen elhelyezkedett a kanapén, megitta a kávéját, és kezébe vette a Sunday Timest. Az újság java részét már elolvasta, és a keresztrejtvényt kezdte keresgélni. Az aznapi számban a divat- és a társasági rovat között helyezkedett el, Christine összehajtotta az újságot, és hirtelen megpillantotta a jobb oldali lapon lévő képet, mely négy személyt ábrázolt: két férfit és két nőt, akik nyilvánvalóan egy étteremben ültek. Alaposan szemügyre vette a felvétek. Igen, semmi kétség, az egyik férfi John Falconer volt!

Falconer elfordította a fejét, és az asztaltársnőjére szegezte a tekintetét, aki odaadóan nézett vissza rá. De hát ez Liana! - ismerte fel Christine egykori munkatársnőjét a Stoddard-ügynőkségről.

Alig tudta elhinni. Kővé dermedve ült, és képtelen volt levenni a tekintetét a képről.

- Üzleti tárgyalás? Igen? Szép kis tárgyalás lehetett! - kiáltotta dühösen.

John hazudott neki. Úgy érezte, hogy elárulták, becsapták. Hisz annyira megbízott benne!

A képaláírás így hangzott: Tegnap John Falconer, a Falconer és társai igazgatója, Manhattan legmakacsabb agglegénye újabb irigylésre méltó kísérővel jelent meg az Elaine's-nél. Úgy tűnik, Falconer úr a modellkorszakát éli. Ez talán azt jelenti, hogy Christine Connors kegyvesztett lett, és Liana Kellermann foglalta el a helyét?

Christine dühösen gyűrte össze az újságot.

- Micsoda szennylap! Hogy merészel ilyet állítani ez a firkász! - tört ki belőle felháborodottan, és apró darabokra tépte a lapot. Mikor azonban a dühe elpárolgott, egyszerre émelygés fogta el.

Ebben a pillanatban megszólalt a telefon. A lány tudta, hogy csak John lehet az. Már félúton volt a készülékhez, hogy a fejére olvassa, mit gondol róla, hirtelen azonban megtorpant. Ha most felveszem, csak nevetségessé teszem magam, - gondolta. Nem szerzem meg neki azt az örömöt, hogy féltékenységen érjen. Nem, legalább az önbecsülésem utolsó csepp maradékát ne veszítsem el! Szerencsére elmondhatom, hogy semmi sem történt közöttünk, amit meg kéne bánnom.
A csörgésnek nem akart vége szakadni, de Christine megmakacsolta magát, és ügyet sem vetett az álható, éles zajra. Lezuhanyozott, felöltözött, majd egy hosszú sétát tett az utca túloldalán fekvő Central Parkban.

Hétfőn korán, nyomban reggeli után felhívta Christine a kisegítő iskola titkárságát.

- Jó napot! Christine Connorsnak hívnak. Beszélhetnék az igazgatónővel?

- Egy pillanat, azonnal kapcsolom.

- Halló, itt Carolyn Fellows.

- Jó napot, Fellows asszony! Christine Connors vagyok.
- Ó, igen, Christine. Hogy van? Kész jövő hétfőn belevetni magát a munkába? Tényleg elkelne már itt egy lelkes tanerő!

- Ezért hívtam. Mióta elvégeztem az egyetemi tanfolyamot, nem tudok mit kezdeni magammal. Arra gondoltam, talán kezdhetnék néhány nappal korábban is maguknál, hogy ismerkedjem az iskolai élettel. Természetesen önkéntes alapon - tette hozzá sietve. - Szeretnék előbb alaposan tájékozódni, mielőtt tanítani kezdek.

- Nagyszerű - örvendezett Fellows asszony, és felnevetett: - Különösen, hogy fizetség nélkül is megteszi... Mikor tudna munkába állni?

- Amennyiben megfelel önnek, szívesen benézek már ma délután.

- Hogyne, remek! Örülök, hogy végre személyesen is megismerhetem.

Miután Christine letette a kagylót, néhány perc múlva megszólalt a telefon. Csaknem egész délelőtt csörgött, de a lány hajthatatlan maradt. Nem akarta, hogy bármi köze is legyen Falconerhoz, még beszélni sem akart vele. Mikor a folytonos csöngés kezdett az idegeire menni, egyszerűen kihúzta a készülék zsinórját, hogy végre csend legyen.

Tudta, hogy elkerülhetetlen lesz a veszekedés Johannal, de ehhez most még nem érezte elég erősnek magát. Először meg kell emésztenie azt, hogy John ilyen galádul becsapta, és csak aztán lesz képes higgadtan beszélgetni vele.

Manhattan egyik külvárosában állt az a kisegítő iskola, melyben Christine tanítani kezdett. A munkája kielégítette, de borzasztó megterhelést jelentett számára, és minden nap holtfáradtan zuhant az ágyba. Így legalább nem volt sem ideje, sem ereje Johnra gondolni. Egy este, a hét vége felé, még a telefon csatlakozóját is visszadugta a falba.

A készülék azonnal megszólalt.

Christine felvette a kagylót. - Halló?

- Christine? Szia. John vagyok. Vasárnap óta hiába próbállak elérni telefonon. Néhányszor még fel is ugrottam hozzád, de nem voltál otthon. Hogy vagy?

- Jól - felelte a lány kimérten. Úgy döntött magában, hogy John nem fogja olcsón megúszni a dolgot.
- Attól tartok, biztosan olvastad azt az ostoba cikket a legutóbbi Sunday Timesben - jegyezte meg a férfi hosszabb szünet után.

- Ó, csak arra gondolsz, amelyikben rólad és Lianáról volt szó? - felelte Christine megjátszott derűvel. - Igen, olvastam. És láttam a mellékelt felvételt is. Szerintem nem valami jó kép rólad, de Liana ragyogóan néz ki. Gondolom, ez olyasféle üzleti tárgyalás lehetett. Ígértél már neki egy reklámfilmet is? Lehet hogy elnyerné a tetszését az a karkötő, kérdezd csak meg legközelebb!
A legszívesebben leharapta volna a nyelvét, amiért ilyen sokat locsogott. Hiszen elhatározta, hogy hűvös és kimért marad!

- A dolog egészen másképpen történt, mint ahogyan azt a cikk beállította. A párizsi képviselőnk szervezte a vacsorát, és mikor megtudtam, hogy...

- Csak azt ne mondd, hogy szerencsétlen körülmények áldozata voltál! - szakította félbe a lány keserűen.

- Kérlek, ne légy ilyen kegyetlen. - John szinte suttogott. - Adj legalább lehetőséget, alkalmat, hogy megmagyarázzam... Tudom, hogy hihetetlenül hangzik, de...

- Kímélj meg a részletektől. Nem tartozol semmiféle magyarázattal. Végül is - fűzte hozzá színlelt jókedvvel -, nem volt köztünk semmiféle bizalmasabb viszony. Szabad ember vagy és én is.
- Azt hittem, ennél azért többet jelentünk egymásnak. Miért nem akarsz megérteni? Miért nem próbálod meg legalább?

A férfi könyörgő hangja csak tovább szította Christine dühét.

Még elvárja tőlem, hogy együttérzést tanúsítsak iránta! - gondolta ingerülten. Nem, ezt egy percig sem hallgatom tovább!

- Általában megértő embernek tartom magam - sziszegte fogai közt a lány - de egyvalamit ki nem állhatok, nevezetesen, ha átvernek. Ezzel részemről befejezettnek tekintem a beszélgetésünket. Kérlek, ne hívj többé! - Lecsapta a kagylót, és könnyekben tört ki.

Egy félórával később dörömböltek az ajtaján. Cristine, aki időközben kissé összeszedte magát, kővé dermedve állt meg a nappali közepén. Tudta, hogy csak John lehet az. Nem fogom beengedni, - gondolta. Nemsokára megunja, és elmegy.

A férfi azonban nem adta fel, hanem tovább verte az ajtót. Pár perc után Christine ráébredt, hogy már nem bírja sokáig elviselni ezt a zajt. Valaminek történnie kellett. Erőt vett magán, és az előszobán át a bejárathoz ment. Mikor egy pillanatra csend támadt, mély lélegzetet vett.

- Tűnj el! - kiáltotta.

- Christine, kérlek! - A férfi hangja ezúttal lágyabban csengett. – Feltétlenül beszélnem kell veled.
A lány összeszorította a fogait, és nem felelt.

- Christine, nyisd ki!

- Nem! - Ismét könnyek szöktek a szemébe.

- Nos, rendben, akkor betöröm ezt az átkozott ajtót!

Christine-nek elakadt a lélegzete. Tudta, hogy John képes beváltani a fenyegetését. Ilyen hangon még sohasem beszélt vele.

- Ne merészeld! - kiáltotta. - Különben hívom a rendőrséget!

- Figyelj ide! - mondta a férfi, aki már alig bírt uralkodni a hangján. - Csak öt perc, esetleg kettő. Tudod, hogy sohasem bántanálak. Csupán beszélni szeretnék veled.

Christine elhatározása megingott. Egyvalami biztos, hogy John Falconer mindig állja a szavát. Addig ácsorogna az ajtaja előtt, míg ki nem nyitja neki, akármeddig kell is várnia. Valószínűleg jobb, ha most rögtön meghallgatja, így legalább örökre megszabadulhat tőle.

A lány tétovázva nyomta le a kilincset, és résnyire kinyitotta az ajtót, a biztonsági láncot azonban nem akasztotta ki. John szétterpesztett lábakkal állt előtte, a fejét lehorgasztotta. Mikor Christine megpillantotta, egyszerre érezte, hogy elgyöngül. Össze kellett szednie magát. Nem szabad beeresztenem, - ismételte magában. Elég, ha csak megérint, és minden kezdődik élőlről.

A férfi felemelte a fejét, és Christine szemébe nézett. - Beengedsz?

- Nem.

- Hogyhogy nem? Igazán nem várhatod el tőlem, hogy idekint, az ajtó előtt állva mondjam el, amit akarok.

- Figyelj ide, John! Semmit sem várok el tőled. És felőlem akár gyökeret is verhetsz az ajtóm előtt. Semmi esetre sem foglak beereszteni a lakásomba.

A férfi komoran vonta össze a szemöldökét.

- Ez tehát azt jelenti, hogy eszed ágában sincs végighallgatni?

- Ezt döntsd el te magad. Nem én tartozom bocsánatkéréssel neked. Te vagy a hibás, amiért a nevem megjelent abban az átkozott társasági rovatban, és ha a többi disznóságot leszámítjuk is, az már önmagában is elég ahhoz, hogy sohase bocsássak meg neked. Nyilvánosan megaláztál, és nevetségessé lettél.

- Hát tehetek én arról, hogy egy ostoba, senkiházi firkász miket hord össze, mikor szabadjára engedi a fantáziáját?

- Akkor, mikor együtt vacsoráztunk abban a japán étteremben, megakadályoztad, hogy Jerry Dodd bármit is írjon rólunk. Ezúttal miért nem gondoskodtál róla? Talán nem is akartál? Talán tetszett, hogy a nevedet egy másik fotómodellel kapcsolatban említik? A New York-i felső tízezer most meg van győződve, hogy pillanatnyilag épp modelleket gyűjtesz.

John elgondolkodva ráncolta a homlokát. Aztán úgy tűnt, mintha egyszerre rájött volna valamire, és bólintott.

- Nos, rendben, Christine - jegyezte meg közömbös hangon. - Tehát hiába jöttem. Te már mindent előre eldöntöttél, amikor megláttad a képet az újságban, és a fejedbe vetted, hogy bűnös vagyok. Nem akarsz meghallgatni, bárhogy is hangzik a magyarázatom, igen, eltökélted magadban, hogy elítélsz, akár igazat mondok, akár nem. - Keserűen felnevetett. - Az az érzésem, hogy több rejtőzik emögött, mint amennyit bevallasz magadnak. Addig, amíg magad sem vagy tisztában, mi megy végbe benned, nincs értelme, hogy beszélgessünk. - A férfi sarkonfordult, és faképnél hagyta.

Christine csak bámult utána az ajtórésen át, míg magas alakja el nem tűnt a szeme elől. Halkan becsukta az ajtót, és visszament a lakásába. Az egyetlen nesz, melyet a forgalom tompa zaján kívül hallani lehetett, saját szívének vad dörömbölést volt. Ettől eltekintve csend honolt.

Lehunyt szemmel támaszkodott a folyosó hűvös falának. John utolsó megjegyzése szíven ütötte. Lehet, hogy tényleg igaza van? Lehet, hogy valóban több rejtőzik a haragja mögött, melyet John állítólagos csalása miatt érzett, mint amennyit beismer magának? Nagyot sóhajtott. Végül is mindegy. A kapcsolatuk úgy is eleve kudarcra volt ítélve. Most, hogy vége szakadt, megkönnyebbülést érzett.

10. FEJEZET

Hétfő reggel pontban kilenc órakor sietett végig Christine az iskola folyosóján az új osztályának tanterméhez. Ezen a napon kezdte meg a tanítást. Kissé idegesen állt meg az osztályterem előtt, és hallgatta a gyerekhangokat, melyek túlkiabálták egymást. Egyszerre cserben hagyta a bátorsága.

- Mindig az első nap a legnehezebb - próbálta megnyugtatni magát.

Határozott mozdulattal tárta ki az ajtót, és belépett. Tekintetét körbehordozta a szegényesen berendezett terem sűrű padsorain. A tanulók különböző életkorúak voltak, a hatévestől a tizenévesekig, és minden elképzelhető népcsoport képviseltette magát. Néhányan érdeklődve, kíváncsisággal az arcukon ültek, mások kedvetlenül és ellenségesen bámultak rá. Christine magasra emelt fővel, és határozott léptekkel ment az ütött-kopott tanári emelvényhez, majd a diákokhoz fordult.

Néhány kislány idegesen kuncogott, és a leghátsó sorból kaján nevetés hallatszott, mely nyilvánvalóan egy idősebb, nyurga fiútól származott.
Christine igyekezett felidézni emlékezetében, amit az utóbbi héten a többi tanártól ellesett. Megfordult, hogy a nevét jókora betűkkel a táblára vésse.

- Christine Connorsnak hívnak, és az idén én leszek az osztályfőnökötök. Most pedig felolvasom a névsort. Remélem, hogy néhány napon belül már fejből fogom tudni a neveteket.

A névsorolvasás minden különösebb közjáték nélkül zajlott le, és Christine érezte, hogy a diákok kezdik befogadni. Carolin Fellows mindig hangsúlyozta, hogy kezdettől fogva rendkívül fontos a határozott fellépés, hogy az erőviszonyok már rögtöni az elején tisztázódjanak.

Christine mély lélegzetet vett.

- Mint ahogyan mindnyájan tudjátok, megpróbálunk segíteni nektek, hogy könnyebben boldoguljatok az életben. Egy nap majd pénzt kell keresnetek, és ahhoz elengedhetetlenül szükséges és hasznos az alapos képzés. Elmondaná esetleg valaki közületek, hogy melyik szakma iránt érdeklődik?

Várakozásteljesen nézett körül a teremben. Végül egy kis, színesbőrű lány jelentkezett az első sorból. Keményített piros ruhát viselt és göndör dróthaja tömérdek apró copfocskákba volt összefogva, melyek a szélrózsa minden irányába álltak.

Christine egy pillantást vetett a naplóba.
- Tessék, Miranda. Mi szeretnél lenni, ha nagy leszel?

- Híres fotómodell, Connors kisasszony! - felelte a kislány. - Úgy, mint maga!

Az egész osztály harsogó nevetésben tört ki. Néhány bekiabálás és füttyszó hallatszott a hátsó padokból, és Christine-nek elnehezült a szíve. Hát most már örökre kísérteni fogja a múlt? Gondolkodott, mi az ördögöt feleljen erre.

- Jól van, Miranda - mosolygott rá a lánykára. - Ez szép cél, de ehhez keményen kell dolgozni, és egy fotómodellnek rendkívül fegyelmezettnek kell lennie. Ezeket a dolgokat kiválóan el lehet sajátítani az iskolában.

A kis fekete lány komolyan bólintott. Ettől a pillanattól kezdve megtört a jég, és az óra gond nélkül folyt le.

- Na, milyen volt az első tanítási nap? - kérdezte Angie, mikor együtt ebédeltek. - Te is olyan ideges voltál, mint én?

- Valószínűleg még nálad is idegesebb - felelte Christine. - Neked mégiscsak van már némi tapasztalatod a gyereknevelés terén, és tudod, hogyan kell bánni velük. Számomra ez az egész teljesen új.

Angie töprengve nézett rá, miközben beleharapott a sonkászsemléjébe. - Sajnos nem sok hasznát vettem az előre felállított elméleteimnek - jegyezte meg szárazon. - Otthon minden egész másképp megy.

- Tudod - mondta Christine elgondolkodva az az érzésem, hogy ez nehezebb lesz, mint gondoltam. Mégis azt hiszem, boldogulni fogok az osztályommal. Kezdem borzasztóan megszeretni ezt a munkát. A gyerekek valóban aranyosak, és minden tőlem telhetőt meg szeretnék tenni értük.

- Akkor biztosan sikerülni is fog. - Angie habozott egy másodpercig. - Hogy telt a két hét szünidőd? - kérdezte végül.

Christine tanácstalanul vállat vont.

- Semmi különöset nem csináltam. Kitakarítottam a lakásomat, és kivasaltam a ruháimat.

- Ez aztán lebilincselően hangzik! És én még azt hittem, hogy a híres fotómodellek izgalmas életet élnek.
- Én már nem vagyok modell. Annak egyszer s mindenkorra vége - ellenkezett Christine hevesen.

- Igen, de...- Angie nem folytatta, csak lemondóan sóhajtott. - Nos rendben, akkor nem kerülgetem tovább a forró kását, hanem nyíltan rákérdezek arra, ami már egy hete nem megy ki a fejemből. Mi a fene van veled, meg a te híres Falconereddal?

Christine elvörösödve hajtotta le a kávé maradékát. - Annak szintén örökre vége - felelte lehangoltan.

Angie együttérzően pillantott rá.
- Ó, igazán sajnálom, Christine. Valahogy azt hittem, hogy időközben jól összejöttetek. - A fejét csóválta. - Abból, ahogy a múltkor az egyetem kávézójában bámult téged, azt hittem, hogy... És te is mindig olyan boldognak tűntél, mikor róla meséltél. Na igen, de tulajdonképpen semmi közöm sincs hozzá...

Christine, aki eközben felállt a helyéről, lenézett a barátnőjére.

- Semmi baj, Angie. Megértem a kíváncsiságodat, de sajnos, igazán nem mondhatok annál többel, mint hogy John Falconert nyilvánvalóan nem érdekli egy igazi barátság. - Keserűen felnevetett. - Valószínűleg azt sem tudja, mi az.

Angie megértőin bólintott. - Á, értem. Furcsa, nem gondoltam volna róla, hogy nagy szoknyavadász. Ahhoz túlságosan komolynak tűnt.

- Nos, az ember mindig tanul valamit, nem igaz? - jegyezte meg Christine, és szomorúan felnevetett. - Most pedig igyekezzünk, hogy pontosan a tanteremben legyünk, mielőtt becsöngetnek.
Manhattannek az a negyede, ahol az iskola állt, meglehetősen lepusztult volt. Ebben a városrészben az alvilág vad törvényei uralkodtak. Alkoholisták lézengtek a félig összeomlott házak kapui előtt, utcakölykök csoportjai tartották rettegésben a lakókat, és csavargók turkáltak a kukákban valami ételmaradék után. Christine-nek minden alkalommal keresztül kellett mennie a legveszélyesebb utcákon, amikor a buszmegállóhoz tartott.

Azon az estén, mikor először tanított az osztályban, és óvatosan lépkedett a megálló felé a hulladékkal ellepett járdán, hálál adott a szerencséjének, hogy még világos volt. Ősszel és télen viszont ebben az időben, délután ötkor már sötét lesz. Sietős léptekkel, tekintetét előreszegezve vágott át az egyik legelhagyatottabb mellékutcán, mely a főúthoz vezetett.

Egyszerre egy hatalmas, fekete kocsira lett figyelmes, mely a megálló közelében parkolt.

Nem, az nem lehet, mondta magának. Az lehetetlen. New Yorkban ezrével futnak az utakon ilyen kocsik. Mégis, valami arra ösztökélte, hogy alaposabban szemügyre vegye az autót. Ebben a pillanatban azonban épp jött a busz, és a fekete csatahajó lassan kikanyarodott az útra. Christine-nek nem sikerük kivennie a bennülök arcvonásait, mivel a besötétített ablaküvegen keresztül semmit sem lehetett látni.

Ettől a naptól kezdve minden sarkon látni vélte azt az elegáns fekete kocsit. Egyszer mintha még egy magas, szélesvállú alakot is látott volna, aki követte.

Szerdán Christine ebédelni ment Ramonával és Charlie-val a Négy Évszak vendéglőbe. Azt hitte, John ül az egyik asztalnál, az utolsó pillanatban azonban rájött, hogy egy teljesen ismeretlen férfival tévesztette össze.

A furcsa az volt az egészben, hogy valahányszor azt hitte, őt látja, a lelke legmélyén valóban sóvárogva remélte, hogy John az. Ez nem mehet így tovább, - korholta magát. Nem szabad többé rá gondolnom.
Christine végre megpillantotta egykori munkatársait egy másik asztalnál, és hozzájuk sietett.

- Hát itt vagyok! - mondta, és helyet foglalt. - Már teljesen elfelejtettem, milyen zsúfolt szokott lenni délben ez az étterem.

- Hogy tetszik az új munkád? - hangzott Charlie első kérdése. - Elhatároztad már, hogy feladod, és visszajössz hozzánk?

A lány felnevetett. - Nem, még csak három napja csinálom.

- Titokban még mindig reménykedünk - vetette közbe Ramona.

- Lenne egy munka számodra: ismét egy reklámfilmről van szó. Te lennél az eszményi szereplő hozzá.

- Ne is próbálkozzatok - ellenkezett Christine a fejét rázva. - A mostani munkám teljes mértékben kielégít. - Lelkesen mesélni kezdett új élményeiről, bár tisztában volt vele, hogy untatja őket.

Egy idő után Charlie bocsánatot kért, és felállt.

- Rögtön jövök, csak veszek egy doboz cigarettát.

Ramonának nevetnie kellett. - Látom, valóban tetszik neked ott, igaz?

- Jól van, Ramona. Nem jártatom tovább a számat. Igazán nem állt szándékomban elkergetni Charlie-t.

- Ó, tulajdonképpen örülök, hogy kettesben hagyott minket. - Ramona előrehajolt, és bizalmaskodó hangon megjegyezte: - Tudod, feltétlenül meg akartam kérdezni, mi volt tulajdonképpen közted és Falconer között. Hallottam ugyanis egyet s mást.

Christine bosszúsan sóhajtott.

- Semmi sem történt köztünk, Ramona - mondta fáradtan. - Csupán eljárogattunk együtt szórakozni egy hónapig, aztán arra a belátásra jutottunk, hogy nem illünk egymáshoz. Közös megegyezéssel szakítottunk.

- Na igen, valószínűleg ez volt a legokosabb, amit tehettél. Mindig is okos lány voltál.

Ebben a pillanatban visszatért Charlie, és Ramona ügyesen másra terelte a szót.

Péntek délután Christine boldogan nyugtázta, hogy jól megállta a helyét az első héten.

Sötét felhők gyülekeztek az égen. Minden pillanatban kitörhetett az ítéletidő. Christine megszaporázta a lépteit. Talán sikerül elcsípnem egy korábbi járatot, - gondolta. A kihalt mellékutcában kellemetlen érzése támadt, mert viharos gyorsasággal sötétedett. Egy lélek sem volt rajta kívül a környéken. Halálos csend honolt, csupán cipősarkának kopogása hallatszott az aszfalton.

Egyszerre egy kocsi motorjának halk zúgása ütötte meg a fülét. A zaj a háta mögül jött. Nem nézett se balra, se jobbra, szinte futva folytatta az útját. Kinyílt egy kocsiajtó, egy sötét alak szállt ki rajta, és pillanatok alatt utolérte.

A következő másodpercben Christine érezte, hogy valaki felkapja, és a járdáról az úttestre cipeli. Minden olyan gyorsan történt, hogy még kiáltani sem volt ideje. El fognak rabolni, - futott át az agyán rémülten. És senki sincs, aki segítségemre siethetne.

Mikor azonban megpillantotta a járda mellett veszteglő jól ismert kocsit, nyomban tudta, ki lehet a támadója. Vak dühében csapkodni kezdett maga körül, de sikertelenül. John betuszkolta az autóba, és becsapta az ajtót. Majd a hosszú kocsi kikanyarodott a főútra.

- Azonnal eressz ki innen! - üvöltötte Christine, és kétségbeesetten rángatni kezdte a kilincset.

- Ne törd magad - szólalt meg John higgadtan. - Az ajtók önműködően záródnak. Úgyis csak magadat tennéd ki veszélynek. Nézd, mekkora a forgalom!

A lány kitekintett az ablakon. Johnnak igaza volt. Csapdába esett. Most már nem volt más választása, mint hogy jó képet vágjon ehhez a komisz színjátékhoz.

Miután Falconer betuszkolta a kocsiba, azonnal elengedte, és Christine olyan messzire húzódott tőle a sarokba, amennyire csak lehetett. Mellén összefonta a karját, és dühtől szikrázó szemmel méregette a férfit.

- Sejtelmem sincs róla, mit akarsz elérni ezzel a durva és erőszakos lerohanással. De biztosíthatlak róla, hogy nálam nem sokra mész vele. Minek tartasz te engem tulajdonképpen?

- Hagyd abba - torkollta le John.

- Na figyelj csak jól ide… kezdte a lány felháborodottan, de nem tudta befejezni a mondatot.

- Mondtam már, hogy hagyd abba! - A férfi hangjában félreérthetetlen fenyegetés bujkált. - Szeretnék néhány dolgot elmondani neked, és nem akarom, hogy állandóan a szavamba vágj, világos?

- Hogyan? - kiáltotta Christine. - Nincs jogod...

John a tenyerével befogta a lány száját. - Christine, ragasszak előbb egy tapaszt a szádra, hogy végre meghallgass? Nagyon jól tudod, hogy képes vagyok akár ilyen durva eszközökhöz is folyamodni, ha feltétlenül szükségesnek látom. Most pedig végig fogsz hallgatni, rendben? - Elvette a kezét Christine szájáról.

- Legalább megtudhatnám, hová viszel? - sziszegte a lány a fogai közt!

- Ahová óhajtod. Először azonban egy kicsit kocsikázunk a parkban.

Christine rezzenéstelen arccal bámult ki az ablakon. Felőle aztán azt mond John, amit akar. Teljesen hidegen hagy, - gondolta. S ha befejezte, haza kell vinnie. Látni sem akarom többé!

Falconer sokáig csak némán ült. Időközben esni kezdett, és meglehetősen besötétedett.

Mikor a lány egy idő után Johnra pillantott, mert várta, hogy megszólaljon, alig akart hinni a szemének. A rendíthetetlen önbizalomnak nyoma sem volt, és egyszerre borzasztóan sebezhetőnek tűnt. Mikor a férfi észrevette, hogy Christine őt nézi, gyorsan összeszedte magát. Megigazította félrecsúszott nyakkendőjét, és lesimította a haját. Határozottan megzörgette a vezető háta mögötti üvegfalat, és jelezte, hogy nyomban térjenek le egy parkolóba. Miután a sofőr leállította a motort, John beszélni kezdett. Úgy hangzott, mintha egy leckét mondana fel, amit már régóta kívülről fújt.
- El akarom mondani neked, mi történt azon a szombat estén. Mégpedig a puszta tényeket. Csupán végig kell hallgatnod. Utána eldöntheted, mit szándékozol tenni. – Rövid szünetet tartotn, majd folytatta: - Amint már említettem, váratlanul New Yorkba érkezett a párizsi képviselőnk a feleségével. Nem akarlak untatni a részletekkel, de annyit mondhatok, hogy fontos üzleti ügyről volt szó, különben nem halasztottam volna el az alkalmat, hogy együtt lehetek veled. Mivel szombaton egész estig nem sikerült lezárni a megbeszélésünket elhatároztuk, hogy vacsora mellett folytatjuk. Mikor megérkeztem a megbeszélt étterembe, láttam, hogy magával hozta a feleségét is. Ráadásul a számomra is gondoskodott asztaltársaságról. Így került oda az a nő, akit az újságban lévő képen láttál. Ezek után aligha utasíthattam vissza. Nos, aztán megjelent az az újságíró. A többit már úgyis tudod. Eszembe sem jutott, hogy megláthatod a képet a lapban, s hogy ekkkora ügyet csinálsz belőle.
- Ezek szerint fogalmad sincs arról, hogy Líana is a Stoddard-ügynökség fotómodellje, és hogy annak idején reménybeli várományosa volt annak a filmszerepnek a Falconer-reklámban, amit én eleinte vonakodtam elvállalni?
John meghökkenve viszonozta Christine kutató pillantását.

- Lianának hívják? Nem, fogalmam sem volt. Még sohasem láttam azelőtt. Nekem a munkatársam feleségének barátnőjeként mutatták be.
Christine azon töprengett, hogy hitelt adjon-e John szavainak. Igen, azt kívánta, bárcsak bízhatna benne.

- Nekem csupán egy valami számít - lette hozzá a férfi - hogy elhidd, nem csaptalak be.

- Végeztél a mondókáddal?

- Igen.

- Mivel el kell ismerned, hogy végighallgattalak anélkül, hogy a szavadba vágtam volna, most szeretném, ha hazavinnél.

- Te nem hiszel nekem.

- De, minden szavadat elhiszem.

- És mégis azt akarod, hogy hazavigyelek?

- Igen, megigérted.

John minden további ellenvetés nélkül megkocogtatta a válaszfalat, és elindultak. Christine igazat mondott valóban hitt neki. John azonban egy szemernyit sem változott meg. Egyetlen szót sem szólt iránta táplált, érzéseiről. A lány csalódottan hanyatlott hátra. A régi seb ismét sajogni kezdett.
Az eső egyre reménytelenebbül zuhogott. A zápor nem akart elállni, és a kocsiban csak az esőcseppek kopogását lehett hallani. Mindketten némán ültek, míg a vezető le nem állította a kocsit Christine háza előtt.

- Ne szállj ki! Úgy esik, mintha dézsából öntenek.

Mielőtt John még visszatarthatta volna, a lány kinyitotta az ajtót. Kiugrott a kocsiból, és az épület bejáratához rohant. Mégis bőrig ázott, mire az eresz alá ért. Hátrafordult. Még egyszer utoljára látni akarta Johnt. Mikor észrevette, hogy a hatalmas autó már eltávolodott a járdaszegélytől, amúgy is rossz kedvét teljes kétségbeesés váltotta fel. John most már végérvényesen eltűnt az életéből. A kocsi után bámult, míg a hátsó lámpák vörös fénye bele nem veszett a forgalomba. Talán épp most szalasztotta el a szerencséjét?

Lehet, hogy hiba volt ragaszkodni ahhoz, hogy John kimondja a várva várt szavakat, - töprengett magában, hiszen szemlátomást olyan nehezére esett! Tényleg olyan borzasztó fontosak a szavak? Egy férfi, aki ennyit törte magát azért, hogy elnyerje a tetszésemet, kell, hogy érezzen irántam valamit. S végül nem a saját megsebzett büszkeségem volt az, ami elszakított minket egymástól?

Hirtelen megpillantotta Johnt. A járda szélén ácsorgott, kezét kabátjának zsebébe süllyesztette, a válla meggörnyedt. Az eső patakokban folyt végig rajta, Christine kalapáló szívvel figyelte, amint a férfi lassan közeledik felé.

John csuromvizesen állt előtte, és boldogtalanul nézett rá.

- Nem tudlak elhagyni - mondta. - Nem tudom nézni, hogy egyszerűen kisétálj az életemből.

Christine viszonozta átható pillantását, s egyszerre végtelenül boldognak érezte magát, amiért John nem ment el a kocsival, amiért mégsem veszítette el.

- Azt hiszem, legjobb, ha feljössz hozzám, és megszárítkozol - jegyezte meg végül.

Mikor megérkeztek Christine lakásába, a lány először a konyhába vezette Johnt. - Várj, hozok neked néhány törölközőt.

Gyorsan a fürdőszobába sietett, ahol kibújt átázott ruhájából, magára kapta a köntösét, és egy törölközőt csavart a hajára.

Mire visszaért a konyhába, a férfi már derékig levetkőzött, John a csöpögő ruhadarabokat gondosan egy szék támlájára akasztotta. Az ablaknál állt, és kibámult a zuhogó esőbe, mely olyan erővel verte az üvegtáblát, hogy meg sem hallotta, mikor Christine bejött.

A lány figyelmesen szemügyre vette a meztelen felsőtestét, a széles vállát és az izmoktól dagadó karját. Hirtelen rádöbbent, hogy akarja ezt a férfit.

- Tessék - mondta, és odanyújtotta neki a törölközőt.

John hátrafordult, elvette, és megszárítkozott.

- Christine, egyet árulj még el nekem, mielőtt elmegyek. - Egy lépést tett felé. - Egyszerre miért nem számít többé neked, hogy az igazat mondtam-e arról a modellről, s hogy nem csaptalak be? Biztosan rejtőzik még valami emögött. Mi az?

Christine nem bírt megszólalni.

- Bocsáss meg, hogy ma egyszerűen elraboltalak - tette hozzá a férfi. - De nem volt más választásom. Mindent megpróbáltam, hogy megszerezzelek, és egyszer már mondtam neked, hogy sohasem adom fel. - Mély lélegzetet vett. - Ha most mégis őszintén a szemembe mondod, hogy semmit sem jelentek a számodra, akkor elmegyek, és soha többé nem próbálok közeledni hozzád.

Christine szótlanul pillantott fel rá.

A férfi vállat vont.

- Bár tudom, hogy nem vagyok teljesen közömbös számodra, mégsem vagyok annyira beképzelt, hogy azt higgyem, azért vagy mérges rám, mert egy másik nővel vacsoráztam.

- Pedig nagyon is dühös voltam miatta - tört ki Christine-ből.

John értetlenül meredt rá. - Ez azt jelenti, hogy...

- Igen, féltékeny voltam! - felelte a lány felszegett fővel.

Falconer fejcsóválva mérte végig. - Nem értelek. Miért nem mondtad ezt egy szóval sem nekem? Annyira próbáltam türelmes lenni, és uralkodni az érzéseimen, amennyire csak tudtam...

- Pont ez a baj! - kiáltott fel Christine. - Azt hitted talán, hogy összeroppanok, ha kimutatod az érzelmeidet? Nem vagyok ilyen kényes! Hús-vér nő vagyok, akinek épp úgy vannak érzései. Tudnom kell, mit jelentek számodra.

- De, hisz minden elképzelhető módon megpróbáltam kifejezni!

- Igen, ez igaz - ismételte el a lány -, de sohasem mondtad ki.

- Ő, Christine! Ha tudtam volna! Hát persze, hogy szeretlek. Hogy is kételkedhettél benne valaha is? Szeretlek, amióta először megláttalak egy képen.

- John, csupán ennyit akartam hallani! Olyan nehezedre esett?

- Akkor hát... - Johnnak elcsuklott a hangja, és még közelebb lépett hozzá. - Christine! - suttogta. - Csaknem negyvenéves vagyok. Családot és igazi otthont szeretnék! Téged akarlak, szerelmem. Gyere hozzám feleségül!

A férfi kiolvashatta a választ Christine szeméből, és a karjába vonta a lányt, aki szorosan hozzásimult. Christine-nek kedve lett volna örömében sírni. Felemelte a fejét és az ujjait végighúzta John szép ívű száján.

- Szeretlek. - S mikor látta, hogy a férfi arca felderül erre a szóra, így folytatta: - Most már érted, milyen fontosak néha a szavak?

John bólintott.
- Nem tudom szavakba önteni azt, amit érzek. Már kora gyermekkoromban meg kellett tanulnom, hogy jobb, ha az ember elrejti az érzéseit, nehogy megsebezzék. Szeretlek, Christine. Ezt még soha egyetlen nőnek sem mondtam.

Szorosan magához ölelte a lányt, lassú mozdulatokkal a hátát simogatta, majd lehajtotta a fejét, és szájával megérintette Christine ajkát. Egyre szaporábban vette a levegőt.

- Christine, annyira kívánlak!

- Tudom - suttogta a lány, és karját Falconer nyaka köré fonta.
A férfi mohón, vágytól égve csókolta meg, nyelvének szenvedélyes játéka tovább szította Christine izgalmát, s a lány beletúrt John hajába. A férfi szája hirtelen elvált az övétől, s lassan végigcsúsztatta puha nyakán, egészen a vállgödréig, ahol Christine pulzusa hevesen vert.

Egyik karjával átölelte a lányt, a másik kezével pedig lágyan szétnyitotta a köntöst, hogy kitakarja formás mellét. Ujját gyöngéden végighúzta az érzékeny bőrön, és szeretetteljesen a tenyerébe fogta a lágy domborulatot. Ujjhegyével könnyedén játszadozott a kemény bimbók körül, míg Christine vágytól űzve hozzá nem bújt. Elegendő volt egyetlen parányi mozdulat, és a köpeny a földre hullott. John megérintette a szájával a feszes mellbimbót, majd erősen az ajkai közé zárta. Christine-ből örömteli kiáltás tört fel.

A férfi egyre lejjebb csúsztatta a kezét, végigsimította a derekát, lapos hasát, majd keze rátalált a combjára. Szorosan magához ölelve tartotta, úgy, hogy a lány melle hozzáért meztelen felsőtestéhez. Christine milliónyi apró csókkal borította be John mellkasát. Remegés járta át a férfi testét.

- Christine, biztos vagy benne, hogy akarod?

A lány csupán bólintott. John ölbe vette, és átvitte a hálószobába, ahol óvatosan a puha ágyra fektette. Egy pillanatig sóvárogva nézte, majd szinte lázas mohósággal fedezte fel testének minden egyes centiméterét. Hirtelen eleresztette, gyors mozdulatokkal meztelenre vetkőzött, aztán ismét az ágyhoz lépett.

Később, mikor egymás mellett feküdtek, John felkönyökölt, és kisimította az izzadtságtól nedves hajat Christine homlokából.

- Szeretlek, édesem. Mindig is szeretni foglak, megígérem.

- Én is szeretlek téged, John - súgta a lány boldogan.

- Hozzám jössz feleségül?

- Igen. - Ásított egyet, majd ismét maga mellé húzta a férfit. - Látod, néha egész elfogadható ajánlatokat tudsz tenni - jegyezte meg, miközben álmosan hozzábújt.

